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CHIŞINĂU 


Va veni un timp cînd cel care se 
va dori salvat întru cultură va tre- 
bui să înveţe românește. 


Constantin NOICA 


PĂSTRAREA IDENTITĂȚII 


Politicienii fac fum. Cu sau fără făgăduieli. Cu sau fără 
performanţe. În mijlocul acestei goane după vint, între zi şi 
noapte, pe linia de demarcare dintre ani și dintre secole «stă 
neclintita limbă». 

Acum, cînd constatăm că sintem amăgiți de-a binelea și 
înainte nu se vede mare lucru, limba redevine unul din rarele 
sprijine ale sufletelor şi ale cugetelor noastre. 

Acum, poate mai mult ca oricind, simţim imperioasa nevo- 
ie a unui alean, a unei sclipiri aparte de luciditate, a unei înăl- 
țări și a unei autorealizări plenare. Or, toate acestea se pot 
obține numai și numai prin și întru limbă. 

Revista «Limba Română», orientată fiind, după cum bine 
se ştie, spre un cerc larg de cititori, şi de astă dată abordează 
multe probleme, nu neapărat însoţindu-le cu răspunsuri: citito- 
rul este invitat la meditaţie, analiză și, în ultimă instanţă, la 
colaborare. 

Urmind sugestiile multor profesori școlari, numărul pre- 
zent al publicaţiei găzduiește analize și interpretări ale opere- 
lor marcate în «Scrisoarea metodică» a Ministerului Științei și 
Invățămintului cu calificativul «Comentariu literar». Tot- 
odată se păstrează deschiderea spre un larg orizont cultural- 
cognitiv: noua rubrică «Români universali» prezintă lucrări 
ale cunoscutului filozof şi poet român stabilit la Madrid, prof. 
dr. George Uscătescu. 

Acum, poate mai mult ca oricînd, întoarcerea cu faţa spre 
limba și literatura română ne va ajuta să rămtnem fideli obtr- 
şiei noastre nobile, să păstrăm cu sfinţenie identitatea și uni- 
tatea de neam cu toţi cei ce vorbesc LIMBA ROMÂNĂ. 
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GEORGE USCĂTESCU: 
STATORNIC 
MESAGER 

AL 


ROMÂNISMULUI 


Cele cîteva  frînturi din 
imensa și variata operă a lui 
George Uscătescu, român aflat 
departe de Țară, dar care a 
ştiut ca nimeni altul să înfrun- 
te destinul, încearcă să contu- 
reze, în special pentru cititorul 
basarabean, trăsături definitorii 
ale talentului unuia din cei 
mai de seamă reprezentanţi ai 
diasporei românești. 

Se ştie că este foarte greu, 
chiar extrem de dificil să fii 
profund, limpede, exact într-un. 
singur domeniu de activitate 
sau de creaţie. Nu în zadar se 
zice că timpul  enciclopediști- 
lor demult a trecut. Parcă in- 
firmînd această axiomă, Geor- 
ge Uscătescu, figură de refe- 
rinţă în cultura occidentală con- 
temporană, s-a manifestat ple- 
nar în diverse domenii: drept, 
sociologie, politologie, istorie, 
arte şi critica artelor, teoria 
culturii, estetică şi îilozoiie. 
(Parcurgeţi neobișnuitul C u- 
rriculum vitae sau ză- 
boviţi asupra Autoprezen- 
tării și veţi vedea cît de mult 
poţi face într-o singură viață 
de om!). 

Exponent al gîndirii moder- 
ne, apreciat în ţările cu un grad 
avansat de civilizaţie (dovadă 
sînt lucrările sale apărute în 
spaniolă, italiană, germană, 
franceză, engleză și chiar japo- 
neză), George . Uscătescu a ră- 
mas un statornic mesager al 
poporului şi culturii române. 
Departe de Țară, împlîntat în 
viltoarea vieţii spirituale, poli- 
tice etc. a Occidentului, nu a 
uitat, nu uită nici pentru o cli- 
pă că e român și că e cobort- 
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tor dintr-un neam cu suflet 
larg, cu o cultură milenară, 
deschis pentru toate semințţiile, 
dar nedreptăţit crunt de isto- 
rie. De altfel, istoria scrisă în 
lumina orbitoare a adevărului 
este o preocupare constantă, 
demnă de invidiat a lui Geor- 
ge Uscătescu. Comparaţi — e 
suficient! — cele două lucrări 
scrise la interval de decenii — 
Basarabia, simbol al 
destinului românesc 
şi Elţin şi Republica 
Moldova — și vă veţi da 
seama de curajul, statornicia, 
fermitatea,  vizionarismul şi, 
desigur, patriotismul temera- 
rului nostru conaţional. 
George Uscătescu a scris și 
poezie. Versurile găzduite de 
revistă exprimă registrul tematic 
al preocupărilor sale poetice. 
Un detaliu ar trebui să remar- 
căm: poezia a fost scrisă doar 
în română, fapt ce semnifică 
atașamentul lui George Uscă- 
tescu pentru această permanen- 
tă şi inepuizabilă esență umană 
specifică sufletului și spiritua- 
lităţii româneşti care este LIM- 
BA ROMÂNĂ. 


Al. BANTOŞ 


Există popoare politice 
şi popoare care sînt miniş- 
tri ai spiritului. Din aces- 
tea din urmă este George 
Uscătescu... El nu este un 
autor, este o hartă. Citin- 
du-l apar puţin cîte puţin 
contururile unui nou conti- 
nent care foarte fericit se 
cheamă continent mental... 
Continentul mental al scri- 
itorului este Europa redi- 
viva.. Diverşi specialiști 
s-ar putea, totuşi, să cen- 
zureze una sau alta din ope- 
rele atit de variate ale 
lui George Uscătescu. Dar 
scriitorii trebuie să fie ci- 
tiți în întregime cînd ope- 
rele lor separate nu se po- 
trivesc cu gusturile noas- 
tre... Să nu citiți o operă a 
lui George Uscătescu, 
citiți-le pe toate. În aces- 
tea veți vedea contururile 
unui continent care nu se 
află pe hărţile geografice 
dar, ca o Atlantidă a viito- 
rului, există deja într-o oa- 
recare parte... Să admitem 
că în George Uscătescu în- 
tilnim o aventură a spiri- 
tului, dar una care se pe- 
trece într-o navă care ne 
duce la un unic continent 
a Atlantida spiritu- 
ui. 


Constantin NOICA, 
cetățean candidat la conti- 
nentul mental, 1985 
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CURRICULUM VITAE 


Locul şi data naşterii: Curteana, 
jud. Gorj, România, 5 mai 1919. 

Studii; Liceul din Tg. Jiu. Examen 
de Bacalaureat la Craiova (1935). 
Facultatea de Litere, Filozofie şi 
Drept din Bucureşti, (1936—1940). 
Bursa de studii în Italia (1940). Sus- 
ţine în Italia doctorate în Litere şi 
Filozofie (1941) şi în drept (1943). 
Dintre profesorii săi celebri amin- 
tim pe Giulio Bertoni (Filologie) şi 
Giovanni Gentile (Filozofie). În 1944 
se stabileşte în Spania, patria sa 
adoptivă. 

Cariera universitară: Profesor titu- 
lar în Spania (Salamanca, Barcelo- 
na şi Madrid), profesor asociat în 
America Latină, profesor invitat în 
Italia, Franţa, Elveţia etc., a pre- 
dat istoria culturii, estetică, filozo- 
fie, arte, politologie, limbă şi civi- 
lizaţie românească. Paralel cu acti- 
vitatea didactică a susținut nume- 
roase conferinţe în Europa şi Ame- 
rica, pe teme de cultură, literatură, 
filozofie, estetică, arte plastice (Pa- 
ris, Strasbourg, Roma, Florenţa, Ge- 
nova, Trieste, Buenos Aires etc. Şi 
a publicat sute de articole şi studii 
în diverse reviste din Spania, Fran- 
ţa, Italia, Portugalia etc. 

Opera ştiinţifică şi literară: A ti- 
părit în diverse limbi peste 100 de 
volume şi peste 2.000 de studii şi 
articole cu o mare varietate tema- 
tică, atestînd un spirit enciclopedic 
asemănător cu cel al lui B, P. 


Hasdeu, N. Iorga şi M. Eli- 
ade. Un loc aparte îl ocupă 
scrierile sale pe teme româ- 


neșşti, tipărite în revista Destin, în- 
tre anii 1952—1968, vea mai impor- 
tantă revistă a diasporei românești. 
A scris de asemenea 10 volume de 
poezie în limba română şi spaniolă, 
exprimînd, în simboluri poetice, 
ipostaze specifice sufletului şi spi- 
ritualității românești. 

Premii şi titluri 

academice — Premiul Uniunii La- 
tine, pentru volumul La morte de 
PEurope?, Paris, 1957; 

— Premiul Unităţii Europene, Ro- 
ma, 1964,. pentru vol. Profetas de 
Europa, Madrid, 1962. 

— Premiul Naţional de Literatu- 
ră, Madrid, 1970 pentru volumul 
Erasmus, Madrid, 1969. 

— Preşedinte al Societăţii Ibero- 
americane de Filosofie de la Mad- 


rid, Preşedinte al Societății Inter- 
naționale de Studii Umanistice de la 
Roma, Doctor Honoris Causa al 


Universității din Genova şi Cluj, 
Membru de onoare al Academiei 
Române. 


Referinţe critice: 


— Volumul omagial la 65 de ani 
cu titlul Cultura y Existencia, Ho- 
menaje al Profesor Uscătescu, Mad- 
rid, Reus, 1985, 438 p., la care au 
colaborat personalităţi ştiinţifice din 
domeniul filologiei, filozofiei, drep- 
tului din Spania, Franța, Italia, 
Germania, Grecia, Olanda, România. 

— Monografia semnată de I. Mus- 
tața, George . Uscătescu, Pledoarie 
pentru Europa, Bucureşti, Roza 
Viînturilor, 1990, 154 p. 

— Constantin Noica, El Continen- 
te mental trazado por Jorge Uscă- 
tescu, în volumul Cuitura y existen- 
cia humana, Madrid, Reus, 1985. 


I. — VOLUMUL DE STUDII: 


— El problema de Europa, Madrid, 
Cuadernos Europeos, 1949 (tradus în 
franceză, 1957) 

— La concepcion juridica ruma- 
na, Salamanca, Cuadernos Hispano- 
rumanos, 1949 

— De Maquiaveio a la razon de 
Estado, Ed. Destin, Madrid, 1951 

— Relaciones culturales hispano- 
rumanas, Ed. Ceor, Madrid, 1951 

— Europa. ausente, Editorial Na- 
cional, Madrid, ed. 20, 1957 

— Rumania: pueblo, historia, cul- 
tura, Ed. C.S.I.C., Madrid, 1951 

— Rebelion de las minorias, Edi- 
torial Nacional, Madrid, 1955, tradu- 
ră în portugheză, 1958 

— Juan Bautista y el mundo his- 
torico, Ed. C.S.1.C., Madrid, 1956 

— La morte de l’Europe? Ed. Li- 
brairie Francaise, Paris, 1957 (Pre- 
miul Uniunea Latină din Paris, 
1958) 

— Tirania y negacion de la histo- 
ria «Coleccidn Crece o muere», Ma- 
drid, 1958 

— Constantin Brâncuşi, «Colecci- 
òn Crece o Muere», Madrid, 1958 

— A rebeliâo das minorias, Rio de 
Janeiro, Libreria classica, 1958 

— Escatologia e historia, Ed. Gua- 
darrama, Madrid, 1959 

— Nuevos retratos contemporàne- 
os, Ed. Dosat, Madrid, 1959 

— La diplomatie europtene et Pu- 
nité roumaine, Ed. Artes Gràficas, 
Madrid, 1960 

— Hombres y realidades de nues- 


tro tiempo, Ed. Rialp, Madrid, 1961 
— Profetas de Europa, Editorial 
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Nacional, Madrid 1962, (Premiul 
Unităţii europene, Roma, 1964). 
Tradus în limba engleză, 1967 

— Vico ed aktre guide, Editorial 
Giardini, Pisa, 1962 

— El tiempo de Ulises, Editorial 
Nacional, Madrid, 1963 
©- — Utopia y plenitud històrica, Ed. 
Guadarrama, Madrid, 1963 

— Séneca, nuestro contemporâneo, 
Ed. Nacional, Madrid, 1965 

— Aventura de la libertad, Ed. 
Instituto de Estudios Politicos, Ma- 
drid, 1967 

— Fronteras gel silencio, Ed. Na- 
cional, Madrid, 1967 

— Profetis tis Evronis, 
Ed. Kontoi, 1967 

—- Del derecho romano al dere- 
cho soviético, Instituto Ge estudios 
politicos, Madrid, 1968 

— Nemesis et libertad, 
Nacional, Madrid, 1968 

— Proceso al humanismo, Ed. Gu- 
adarrama, Madrid, 1963 

— Il teatro e le sue ombre (Con 
pròlogo de E. Pasatore). Ed. Univer- 
sitaria, Bari, 1968 

— Teatro occidental canfemnnri- 
neo, Ed. Guadarrama, Madrid. 1968 

— Erasmo, Editorial Nacional, 
Madrid, 1969 (Premio Nacional de 
literatura. 1970) (tradus în liraba ro- 
mână, 1982) 

— Maquiavelo y le pasiòn de! no- 
der, Ed. Guadarrama, Madrid. 1969 

— Antinomia della libertà, Ed. 
Città di Vita, Firenze. 1970 

— Aforias del estructuralismo, FĂ. 
Instituto de Estudios Politicos., Ma- 
drid, 1971 

— Conversaciones actuales, 
tura Nacional, Madrid, 1971 

— Genesi e vicende dello structu- 
ralismo, Edizioni Giardini, Pisa, 
1972 

— Mis ventanas abiertas, Edito- 
rial Sala, Madrid, 1972 

— La anarquia y Jas fuentes del 
poder, Ed. Reus, Madrid, 1972 

— Breve teoria e historia de la 
cultura, Fd. Reus, Madrid, 1973 (tra- 
dus în limba greacă, Athenai, 1977) 

— Foriadores del esniritu euro- 
peo, Editorial Sala, Madrid, 1973 

— Cultura y vanguardia, Editori- 
al Reus, Madrid, 1974 

— Càdiz y la aventura de la liber- 
tad, Caja de ahorros, Càdiz, Madrid, 
1975 

— Idea del arte, Editorial 
Madrid, 1975 

— Saber y Universidad, Instituto 
de Estudios Politicos, Madrid, 1975 

— Brâncusi y e} arte del siglo, 
Editorial Reus, Madrid, 1976 (Tra- 
dus în limba română, Bucureşti, Me- 
no, 1985) 


Athenai, 


Editura 


Edi- 


Reus, 


— Estructuras de la imaginacion, 
Editorial Reus, Madrid, 1976 

— O destierro da civilizacao ante 
a avalancha do homenmassa, Ed. 
Mundo cultural, Sao Paulo, 1977 

— Ideas maestras de la cultura 
espanola, Ed. Reus, Madrid, 1977 

— Sintomi Teoria kai Istoria tou 
Politismou, Athenai, Ed. Grigoris, 
1977 

— Europa, nuestra utopia, Ed. 
Reus, Madrid, 1978 

— Historia de la filosofia, Ed. 
Luis Vives, Zaragoza, 1978 

— Fundamentos de estética y es- 
tética de la imagen, Ed. Reus, Ma- 
drid, 1979 

— Tragedia y politica, Fundaciòn 
Pastor, Madrid, 1980 

— Lenguaje y creatividad, Ed. Re- 
us, Madrid, 1981 

— Saggi de cultura e filosofia, 
Col. Filosofia oggi, Genova, 1981 

— Profilo della cultura spagnola, 
Ed. Rizzoli, Milano, 1982 

— Erasmus, Ed. Univers, 
reşti, 1982 

— Augustin, Nietzsche, Kierkega- 
ard, Ed. Forja, Madrid, 1983 

— Introduccidn a la ontologia de 
la cultura, Ed. Forja, Madrid, 1983 

— Fragmentarium, Ed. Forja, Ma- 
drid, 1984 

— Estética y creatividad en Orte- 
ga y Gasset, Editorial Reus, Madrid, 
1984 

— Breviario de la cultura, Ed. 
Reus, Madrid, 1985 

— La otra cara de la 
Ed. Forja, Madrid, 1985 

— Brâncuși și arta secolului, Me- 
ridiane, Bucureşti, 1985 

— Ontologia culturii, Ed. Politică, 
Bucureşti. 1987, 436 p. 

— Proces umanismului, Ed. Poli- 
tică, Bucureşti, 1987 


Bucu- 


libertad, 


II. — VOLUME DE POEZIE: 


— Thanatos, poeme, Madrid, Des- 
tin, 1970 

— Dărîmat Ilion, poeme, 
1972 

— Mele Sideral, 
Madrid. 1974 


Destin, 


poeme, Destin, 


cu titlul Cultura y existencia, Ma- 
drid, Destin, 1977 
— Milenarium, poeme, Madrid, 


Destin. 1980 

— Poezii, Bucureşti, Editura Emi- 
nescu. 1981 

— Autobiografia, poeme, Madrid, 
Destin. 1985 

— Anabasis, poeme, Madrid, Des- 
tin, 1987 

— Hyperion, poem dramatic, 
drid, 1989 
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— Poemas de la Tierra perdida, 
Madrid, 1991. 


Studiile şi articolele publicate în 
diverse reviste, ziare europene și 
americane, dar neadunate în volu- 
me, peste 2.000 la număr, au fost 
catalogate în tomul omagial dedicat 
lui George Uscătescu la 65 de ani 
cu titlul Cultura y Existencia, Ma- 
drid, 1985, p. 378—432. 


REFLEXE 
ALE ETERNITĂȚII 


La fiecare neam de oa- 
meni se ivesc poeți şi sfinți 
şi gînditori, care ştiu să 
aleagă din limba seminției 
lor, cuvintele de vrajă şi de 
putere, care mai răsfrîng 
sau mai îngînă limba lui 
Dumnezeu. 


Lucian BLAGA 


AUTO- 
PREZENTARE 


Această biografie sau, cum 
se obișnuiește a se numi în de- 
ja consolidata tradiție a revis- 
tei «Filosofia Oggi», această 
«autoprezentare» solicitată cu 
amabilitate, în intenția autoru- 
lui nu se doreşte a fi altceva 
decît o confesiune. Totuşi, tre- 
buie spus de la început că acea- 
stă confesiune, care vrea să fie, 
aşa cum trebuie de altfel, obi- 
ectivă, chiar înainte ca autorul 
ei să se aşeze pentru a o scrie, 
se pregăteşte să se transforme 
intenționat în ceva pe care 
Heraclit îl recunoştea ca fiind 
caracterul esențial al înseşi fi- 
lozofiei. Este o provocare. O 
dublă ` provocare. Înainte de 
toate din partea amabililor şi 
îndrăgiților conducători ai aces- 
tei generoase şi bine făcute re- 
viste: iar în al doilea rînd din 
partea celui care trebuie să fa- 
că această confesiune filozofică. 

În momentul în care autorul 
acestor rînduri venea pe lu- 
me — în această lume unde di- 
versele etape ale existenţei au 
însemnat o lume de succesive 
exiluri interioare şi exterioare. 
— Max Weber era autorul unei 
celebre conferințe intitulate 
Politik als Beruf care, dată fi- 
ind bogăția de înțelesuri a cu- 
vîntului german «Beruf», se re- 
ferea la politică, ca «vocație» 
şi ca «profesiune» şi, în acelaşi 
timp, ca unic impuls sau «co: 
natus» în manieră à la De Vi- 
co. Lectura acelui magnific 
text de Max Weber m-a făcut 
de multe ori să încerc să deter- 
min motivul acestei esenţiale 
unităţi între «vocaţie» şi «pro- 
fesiune», unitate care, mai mult 
decît politicii, ar trebui să se 
aplice filozofiei sau, mai sim- 
plu, practicii  «logos»-ului în 
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sensul cel mai profund posibil. 
Confesiune, provocare, vocație- 
profesiune. Cum pot toate aces- 
tea să fie convergente, o dată 
depăşită  invincibila  pudoare, 
într-o autoprezentare care, în 
aceste pagini, apare alături de 
altele, cu siguranță ilustre şi 
deseori de succes? 

Pentru a se apuca de lucru, 
cel care scrie nu ar vrea săse 
sustragă cu totul tentaţiei de 
a-şi desăvîrşi lucrarea în spiri- 
tul sfintului Augustin şi — de 
ce nu? — și în spiritul lui Rou- 
sseau, cu toate că n-ar şti să 
spună care din cei doi e mai 
modern şi mai  «introspectiv», 
dacă aceşti «predecesori» nu ar 
fi convertit genul într-un arhe- 
tip psihologic şi estetic, astăzi 
nerealizabil din pricina unui 
adevărat blestem istoricist al 
«ştiinţelor culturii». Totuși, dat 
fiind faptul că foarte generosul 
meu prieten Alain Guy, în Is- 
toria filozofiei, aşază numele 
meu printre filozofii persona- 
lişti, confesiunea mea, încercînd 
să apere «logos»-ul, înclină să 
devină, chiar din primul mo- 
ment, filozofică, estetică, poeti- 
că, într-un cuvînt dedicată şi 
deschisă spre fenomenul crea- 
tivităţii. În plus, lucrul se com- 
plică datorită generozităţii unui 
prieten din cealaltă parte a 
Europei — dar în ce parte stă 
oare Europa acum? — Constan- 
tin Noica, al cărui geniu e demn 
să definească întreaga operă — 
de la filozofia creativității pînă 
la producția poetică în limba 
strămoşilor săi, poezie cu fond 
indubitabil metafizic — poli- 
cromă şi multiformă, de care 
scrie cu evidente reminiscențe 
aristotelice, asemenea unui mo- 
dern secretar al culturii. 

Toate acestea devin foarte 
complicate şi datorită senti- 
mentului senin şi echilibrat 
asupra lucrurilor al acestui 
vechi păstor al colinelor «mio- 
ritice» din Oltenia, care fn 
profunzimea sufletului său se 
aseamănă cu anticii păstori or- 


fici din Tracia, cei care cu mi- 
lenii în urmă trăiau în acele 
locuri. 

La început a existat un 
peisaj de neuitat, forţa indes- 
tructibilă a unui peisaj şi a 
unui ambient familial. Şi, ime- 
diat după aceea, lectura cărți- 
ler — din care multe citite la 
zece ani, îmi amintesc timpu- 
rile acelea de suavă melanco- 
lie, fără să fiu un Leopardi: dar 
Leopardi a fost repede asimilat 
din cauza eului său, în acest 
caz, ca fiind cel mai mare poet 
— se apropia de clasicii greci, 
de Shakespeare, de Goethe: 
toți fiind prieteni nedespărțiţi 
din prima adolescență în ma- 
rea bibliotecă a tatălui meu. În 
tovărăşia lor mi s-a relevat lu- 
mea inefabilă a cuvintelor și 
căutarea semnificației lor. Eroi, 
peisaje şi mituri cu referire 
constantă la ceva ce mai tirziu 
am descoperit în  Cratilo pla- 
tonic: «orthotes ton onomaton». 
Cultura a deschis drumul spre 
gîndire şi filozofie, strict în 
această ordine. O filozofie care 
se sprijină pe timp, opere și 
zile, totul multiplicat ad satie- 
tatem în destinul persoanei 
umane implicînd în acelaşi 
timp un proces umanist. Şi 
apoi, fiică a timpurilor moder- 
ne, nu s-a putut abţine deloc, 
în ciuda oricărui posibil apel 
anterior sau posterior, de la ce- 
le patru întrebări faimoase pu- 
se de Kant: «Was kann ich 
wissen?»; «Was soll ich tun?>; 
«Was darf ich hoffen?»; «Was 
ist der Mensch?». 

Nu s-ar putea spune înde- 
ajuns ce au însemnat studiile 
liceale în Tirgu Jiu — astăzi 
oraş cunoscut în lumea întrea- 
gă de amatorii de artă de avan- 
gardă care merg acolo pentru 
a vedea complexul sculptural 
arhitectonic al genialului meu 
concetățean Constantin Brâncu- 
şi — au fost destinate să sta- 
bilească, dacă nu altceva, pri- 
mul contact cu acele texte fun- 
damentale din Platon şi Kant. 
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Dar puternica atracţie spre fi- 
lozofie şi spre ştiinţele umanis- 
te s-a născut acolo cu acei ma- 
eştri şi în acei ani decisivi ai 
unei strălucite adolescenţe. 

Întreaga deschidere spre a şti 
a unui tînăr dispus la aceasta 
a început acolo şi fără solidita- 
tea celor învăţate de la maeş- 
trii serioşi şi liberali evoluția 
ulterioară ar fi de neconceput. 

Apoi Bucureştiul; Universi- 
tatea. Filozofia, filologia, şi şti- 
ințele juridice care ulterior 
s-au perfecționat cu doctorate 
în Litere şi Filozofie şi în 
Drept la Universitatea din Ro- 
ma, cu profesori de neuitat ca 
Gentile,  Carabellese, Spirito, 
Scialoia, Vassalli, Calamandrei. 
Sau şcoala filologică a neuita- 
tului Giulio Bertoni şi deschi- 
derea spre cultura italiană şi 
universală în compania lui 
Tucci,  Pettazzoni,  Sapegno, 
Schiaffini. Tînăr încă, în bubui- 
turile ultimelor tunuri ale răz- 
boiului şi bombardamentelor 
asupra orașelor şi satelor ita- 
liene, autorul acestor rînduri a 
ajuns, datorită unei misiuni 
culturale, în Spania, unde se 
va desfășura întreaga sa operă 
de profesor şi scriitor, de-a lun- 
gul unui drum pe care a avut 
drept tovarăş o soție cu extra- 
ordinare calități umane și ar- 
tistice. Consuelo, mare artistă, 
pierdută în plină putere a vie- 
ţii şi creativităţii sale. 

Adincit acum în natura spe- 
cială a acestor reflecţii se poa- 
te spune că ea reprezintă pun- 
ctul actual în aventura unui 
efort care însumează etape di- 
verse şi în parte caleidoscopice 
din aproape patruzeci de ani 
de creație «obiectivă», oglindi- 
tă într-o sută de cărţi în dife- 
rite limbaje culturale, în circa 
şase mii de articole care merg 
de la ventana abierta cultura- 
lă culeasă în cele mai bune zia- 
re italiene, spaniole,  româ- 
nești, franțuzeşti, germane, por- 
tugheze, greceşti, pînă la ese- 
uri despre reviste filozofice, li- 


terare şi de artă, la monogra- 
fiile dedicate unor filozofi ca 
Vico, Machiavelli, Erasmus, Se- 
neca, Heidegger, Kant, Heraclit, 
Hegel, Gentile, Spengler, Una- 
muno, Ortega, Berdiaev, Key- 
serling, Blaga, sau dedicate căr- 
ților bazate pe ontologia cul- 
turii sau pe ontologia filozofi- 
că. Cu toată greutatea pe care 
aceste curente au avut-o asu- 
pra spiritului generaţiei mele 
— care în ţara mea de baştină 
a fost generaţia secolului, în- 
semnată mai mult decît orica- 
re alta de această greutate, de 
neliniște şi de singulara aven- 
tură a libertăţii dată de diver- 
se forme de exil interior şi ex- 
terior — nici fenomenologia, nici 
existenţialismul nu au avut 
vreo importanță în orientarea 
mea filozofică de bază. 

„„Au avut importanță. foarte 
mare figuri şi personalităţi ca 


Scheler, Weber, Simmel, în 
afară de filozofii Gentile . şi 
Heidegger, a căror prezență 


poate fi semnalată în timpul 
formării ideilor mele: adică, la 
urma urmei, curentul interior 
de mare receptivitate a cărui 
mişcare urmăreşte într-un anu- 
mit mod modelul unei ontolo- 
gii personaliste. Nu a: lipsit, în 
anii mai îndepărtați, un impuls 
idealist entuziast şi senin, aproa- 
pe de poziţiile  actualismului 
gentilian, în apărarea unei me- 
tafizici care nu se reduce la o 
ambiguă  Umhebung. Cel care 
scrie . această  autoprezentare, 
mereu cu o anumită pudoare, 
a ştiut să admire fără rezerve 
la Gentile şi la Heidegger o 
înțelegere inegalabilă a actua- 
lelor momente culminante ale 
filozofiei, într-un efort de pă- 
trundere comparabil, poate, nu- 
mai cu cel al lui Hegel, şi mai 
ales profunda înţelegere a ace- 
stor doi maeştri ai noştri faţă 
“de distrugătoarele şi dezordo- 
natele evenimente culturale şi 


față de procesul creativității 
secolului douăzeci. Preferinţa 
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pentru aceste două figuri de 
marcă ale filozofiei secolului 
nostru s-a simţit” răsplătită de 
scrisoarea prin care, cu entu- 
ziasm tineresc la .cei optzeci de 
ani ai săi, Heidegger accepta să 
facă parte din Comitetul: de 
Onoare al Societăţii Gentiliene 
de Studii Umaniste din Roma, 
pe care o prezidam, unde figu- 
rau alături de filozoful din 
Freiburg, nume ca Dos Passos, 
Jünger, Wahl, Eliade şi alţii. 

În multitudinea de preferinţe 
care au acţionat asupra orien- 
tării mele, şi care aparțin is- 
toriei filozofiei, un loc de prim 
plan îl ocupă opera şi marea 
personalitate a Sfîntului Au- 
gustin şi toate implicaţiile pla- 
tonice care-i sînt conexe. Aces- 
tei admirațţii i se adaugă, şi în 
parte derivă de aici, diverse 
puncte ale operei mele. Pornind 
de la tensiunile timpului meu 
orientat spre un fel nou de stoi- 
cism negativ sau spre un hihi- 
lism stoicizant, s-au născut di- 
verse opere fundamentale pen- 
tru mine. Monografia Seneca, 
contemporanul nostru (1965) şi 
cartea despre Erasmus (1969), 
care a obținut în Spania Pre- 
miul naţional pentru literatură 
în 1970. Aceeaşi sau o analogă 


motivaţie justifică, în prima 
etapă a scrierilor mele atracția 
spre temele filozofiei istoriei 
şi spre escatologie şi în parte 
pentru filozofia culturii şi a 
politicii. Sînt martori autori- 
tari pentru aceasta filozofi şi 
critici ca Sciacca, Carlini, Pa- 
ratore, Munoz Alonso, Noica, 
Cioran. Aceste etape sînt în- 
semnate de cărți ca Vico şi lu- 
mea istorică (1956), Vico şi al- 
te călăuze (1962), Actualitatea 
şi perenitatea lui Vico (1977), 
Tiranie şi negare a istoriei 
(1958),  Escatologie şi istorie 
(1959), De la Machiavelli la ra- 
țiunea de stat (1951), Machia- 
velli şi pasiunea puterii (1969). 

Structura comună a operelor 
mele în complexitatea lor co- 
respunde unei predispoziţii for- 
mative care însoțește toate căr- 
tile mele. E o predispoziţie în- 
tr-un anumit fel înţeleasă în 
maniera lui Vico, în sensul că 
filozofiei i se adaugă filologia şi 
amîndurora o formaţie juridi- 
că de bază cu toată greutatea 
raționalităţii ei structurale şi 
logice. Într-o recentă tratare a 
operei unor filozofi care au în- 
semnat momente culminante 
ale gîndirii, Augustin, Nietzs- 
che, Kierkegaard (1983), aceas- 
tă combinație între filozofie şi 
filologie care a iluminat în do- 
uă momente capitale opera lui 
Vico şi a lui Nietzsche, această 
predeterminare formativă apa- 
re poate mai evidentă ca în al- 
te momente. O altă temă care 
uneori se transformă în auten- 
tice lait-motive, cu autocontro- 
lul meu la post, este tema uma- 
nismului atent confruntat cu 
conflictul contemporan dintre 
umaniști, şi care se bazează pe 
umanismul lui homo humanus. 
Dinamismul său continuu as- 
cendent începe în 1949 cu car- 
tea Problema Europei, reluată 
în 1957 cu Moartea Europei, și 
continuă cu intenţia de strînsă 
şi patetică dialectică interioa- 
ră prin Portrete contemporane 
(1959), Oameni şi realităţi ale 
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timpului nostru (1961), Aven- 
tura libertăţii (1967), Profiluri 
ale unui nou umanism (1967), 
Profeţii Europei (1962, premiul 
Comunităţii europene, Roma), 
Nemesis şi libertate (1968), 
Făuritori ai spiritului european 
(1973), Anarhia şi izvoarele pu- 
terii (1973), Destinul civilizați- 
ei (1977), Europa, utopia noas- 
tră (1978) şi mai ales cartea 
Proces umanismului (1968), au- 
tentică încercare ontologică de 
a defini omul uman în dimen- 
siunea personalității sale, tre- 
cînd printr-o strînsă critică a 
conflictului pandemonium între 
«umanisme» de semn diferit, 
de la umanismul creştin la uma- 
nismul marxist sau existenția- 
list sau ştiinţific. Dacă prima 
etapă are ca direcție fundamen- 
tală destinul Europei ca enti- 
tate culturală și istorică, tema 
fundamentală a filozofiei soci- 
ale tratată în Rebeliunea mino- 
rităţilor (1955) sau drama Eu- 
ropei prizoniere (Europa absen- 
tă, 1953—57), sau caracteristi- 
cile învăluitoare ale dinamicii 
creatoare de cultură într-o fi- 
lozofie a istoriei amplu desfă- 
şurată în diverse cărți, sau 
tratarea împreună a utopiei şi 
a conflictelor ei cu istoria (Uto- 
pie şi împlinire istorică, 1963; 
Timpul utopiei, 1967); în ulti- 
ma etapă se realizează o am- 
plificare ulterioară a unei te- 
matici abordate pînă acum cînd 
sistematic cînd fragmentar. To- 
tul înglobat într-o estetică a 
creativităţii cu un summandum 
de contribuţii care culminea- 
ză cu tratatul Bazele esteticii 
și estetica imaginii (1969) şi în 
cărți de estetică, artă și teorie 
literară cum sînt Teatrul occi- 
dental contemporan (1968), Tea- 
trul şi umbrele sale (1968, cu 
o prefață de Ettone Paratore), 
Structuri ale imaginarului 
(1976), Cultură şi avangardă 
(1974), Supravieţuirea literatu- 
rii şi artei (1972), Limbaj şi 
creativitate (1981), Profilul li- 
teraturii spaniole (1982), Studii 


de cultură și filozofie (1981), 
Brâncuși şi arta secolului (1976). 

În această cuprinzătoare fa- 
ză contactul cu personalitatea şi 
opera lui Heidegger în ultima 
ei evoluţie este constant şi în 
mare parte entuziast. 

E vorba de un efort ontologic 
comun de «înțelegere» la mo- 
dul filozofic al creativităţii: po- 
ezie, muzică, artă, cultură, şti- 
inţă, arta mecanică a imaginii; 
în neliniştea, concomitentă pen- 
tru destinul  metafizicii şi po- 
ziţiilor ei înaintate de impăctul, 
vătămător, din punct de vedere 
filozofic, al ştiinţei (Simpozion 
heideggerian, 1971; Geneza şi 
tribulaţiile — structuralismului, 
1972; şi mai ales Cibernetica şi 
«moartea  metafizicii», 1980). 
Trei atracţii pentru logos ac- 
ționează în deceniile '60, '70 şi 
'80, vădite de o serie de opere 
cu o certă consistenţă şi de ope- 
re din seria  fragmentarium. 
Fiecare din aceste opere ocu- 
pă un loc precis şi are inechi- 
voca sa deschidere spre provo- 
carea reflexivă: interesul pen- 
tru logosul metafizic, interesul 
pentru un logos cultural în di- 
namica creativităţii, interesul 
pentru un logos tragic al cărui 
cadru este însuşi destinul poli- 
tic şi existenţial al omului. In- 
teresul pentru logosul metafi- 
zic aparține în parte studiilor 
pe care le-am făcut și preferin- 
telor mele din domeniul filo- 
zofiei pure. În el se inserează 
un gînd al meu de nuanţă per- 
sonală deschis spre destinul me- 
tafizicii ca atare. Temele cen- 
trale ale acestei materii sînt 
diverse şi aparent fără legătu- 
ră între ele: Heraclit şi preso- 
craticii, în măsura în care se 
reflectă într-o epocă cum e a 
noastră considerată de unii ca 
epoca Umhebungului postmeta- 
fizic; Platon şi Aristotel cu pu- 
ternica lor moştenire perenă, 
Sfîntul Augustin, Sfîntul Bona- 
ventura, Ockham şi Scotus, 
Sfîntul Toma şi viguroasa lui 
arhitectură, imbatabilă de vreo 
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altă «arhitectură logică», cum 
spunea pe timpul îndepărtatei 


mele adolescențe profesorul 
meu Nae Ionescu; Cartesius, 
Leibnitz, englezii. Iluminismul 


admirabil prezentat de Gentile 
pentru noi care am fost discipo- 
lii lui; Kant şi Hegel spre ca- 
re mi-am îndreptat atenția în 
diferite perioade  abordîndu-i 
de fiecare dată dintr-o altă per- 
spectivă şi Leibnitz, modernul, 
eternul Leibnitz care nu a fost 
îndeajuns revendicat de «rațiu- 
nea» modernă şi nu au fost 
semnalate încă pericolele pro- 
fundei sale atractivități. Iar 
mai aproape de noi, Dilthey, cu 
naşterea şi degradarea constan- 
tă în freneticul orgoliu al şti- 
ințelor, a culturii pe care în- 
cercăm să o supunem criticii 
cuprinse în cartea Aporii ale 
structuralismului (1972). Şi 
mult iubitul nostru Heidegger, 
şi mult stimatul Gentile — ci- 
ne va putea să egaleze vreoda- 
tă stilul său de a expune cla- 
ritatea sa filozofică, cărțile ma- 
gistrale despre filozofia artei 
pe care puțini le-au prețuit? — 
sau reîntoarcerea noastră la 
Kierkegaard, la Nietzsche, la 
Unamuno, cu ultima noastră 
deschidere — va fi oare ulti- 
ma? — spre filozofia spaimei 
sau ultimii noştri zei de acasă, 
atît de puțin asemănători, Or- 


tega, Sciacca, Blaga, Noica. 
În Istoria filozofiei (1978) în 
paginile introductive care ar 


putea fi un epilog, formulam 
cele două obiective ce mi 
le-am propus. Pe de opar- 
te, ideea de a face astfel 
ca fiecare etapă a filozofiei să 
ajungă să vorbească propriul 
limbaj, autentic şi comprehen- 
sibil pentru tînărul universitar 
de astăzi care mîne se va dedi- 
ca disciplinelor ştiinţifice uma- 
niste sau de cercetare pură sau 
aplicată. Pe de altă parte, i se 
oferă posibilitatea cercetătoru- 
lui, studentului de azi să se 
apropie de diversele etape ale 


gîndirii filozofice cu capacita- 
tea personală de a face astfel 
încît studiul său despre filozo- 
fie să nu fie un simplu proces 
de receptare pasivă, ci o for- 
mă de integrare meditativă, pli- 
nă de vitalitate dinamică şi 
creativă, care justifică adevă- 
rata unitatea filozofiei. 

Între o evoluţie a gîndirii ca- 
re tinde să fie organică şiar- 
monioasă şi ansamblul mereu 
critic şi atent în curgerea lui 
senină se stabileşte o conexiune 
necesară între logosul metafi- 
zic şi logosul cultural pe care 
cartea Cunoaştere şi Universi- 
tate (1975) a încercat s-o ilus- 
treze pe larg. Între o politică 
autonomă a culturii şi destinul 
Universității se află prezenţa 
filozofiei prin intermediul ce: 
lor mai mari exponenţi din is- 
toria sa. Nici cultura, nici şti- 
ința nu se pot substanţializa 
fără o bază metafizică a valo- 
rilor pe care manifestările unei 
culturi planetare le face vizi- 
bile. Ar fi ca și cum un minis- 
tru de finanţe, într-o ţară, ma- 
niac în a ajunge la termenii ra- 
dicali ai unei tranzacţii — ni- 
mic nu e mai «aerian» în isto- 
rie decit tranzacţiile, a spus 
cîndva Keyserling, socotit de 
cel ce scrie ca unul din «pro- 
feţii Europei» — vrea, din fe- 
ricire fără să fie nevoie, să ce- 
deze două tablouri de Velásquez 
pentru «Guernica»... 

Preocuparea constantă pentru 
vitalitatea logosului cultural se 
concentrează în cărţi, vreo ze- 
ce scrise în diverse limbi — de 
la cea scrisă în românește, Nou 
itinerar (1968), pînă la Moar- 
tea Europei și Revolta minori- 
tăţilor (1958) — în intervalul 
de treizeci şi cinci de ani dedi- 
cat subiectului Europa. Europa 
ca problemă, Europa ca absen- 
tă, temă încă vie cu tot opti- 
mismul parlamentar de la Stras- 
sbourg 'confruntat cu o Europă 
fragmentată care nici măcar nu 
a ajuns în patruzeci de ani sta- 
diul de Zollverein, şi în fine 
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Europa ca vocaţie politică și fi- 
lozofică a libertăţii; Europa ca 
vocaţie a întilnirii cu sine în- 
săşi şi ca o constantă utopie ca- 
re menține vii profunde aspira- 
ţii ale omului şi ale spiritului. 
La o definire actuală a acestui 
logos cultural doresc să contri- 
buie cărțile, care-și găsesc în 
ontologia culturii obiectivul lor 
primordial, cum sînt: Proces 
umanismului, Nemesis şi liber- 
tate, Teatrul şi umbrele lui, 
Aporii ale  structuralismului, 
Conversaţii actuale (1971) şi 
mai ales Scurtă teorie şi istorie 
a culturii (1973) — cu două edi- 
ţii succesive în limba greacă, — 
Ideea artei (1975), Structuri ale 
imaginarului, Limbaj şi crea- 
tivitate, Introducere în ontolo- 
gia culturii (1983) cu o amplă 
ediție românească îmbogăţită cu 
Tratatul de estetică şi cu tex- 
te despre ontologia artei (1987), 
Breviar de cultură (1985), Es- 
tetică şi creativitate în opera 
lui Ortega (1984), Kierkegaard 
şi Unamuno, sau interioritatea 
secretă (1981), Perspective es- 
tetice europene (1987). În in- 
troducerea românească a căr- 
ţilor sale de ontologia culturii 
autorul acestor rînduri se re- 
feră direct la transformările ra- 
dicale ale culturii occidentale 
din acest secol, în esenţă și în 
parte şi în existenţă, cu mari 
repercusiuni asupra altor cul- 
turi datorită imixtiunii tuturor 
într-o aşa-numită civilizaţie 
planetară. Natura acestor modi- 
ficări depinde nu atît de carac- 
teristicile unei civilizaţii teh- 
nologice de perspective plane- 
tare, cît de evenimentele ce se 
confirmă în esenţa însăși a cul- 
turii occidentale şi a puterni- 
cei sale difuzări în lume. 

Un al treilea logos întregeş- 
te perspectiva sistematică a ope- 
rei sale. E vorba de prezenţa 
logosului tragic. Prezenţa sa 
se proiectează amplu asupra 
destinului omenesc și se reflec- 
tă în unele din cărțile mele cu 
conţinut organic cum este Tra- 


gedie şi politică, unde destinul 
omului în interiorul statului şi 
al societăţii durează de milenii 
și se manifestă astăzi în for- 
me exasperante sub semnul des- 
tinului lui Oreste, eroul fon- 
dator, și al Antigonei, sora răz- 
vrătită în căutarea eternă a 
apărării oferite. de legea divină 
împotriva capriciilor şi norme- 
lor legii omeneşti. Chiar de la 
primii paşi mi-am dat seama că 
expresia ideilor şi faptelor în 
formă fragmentară sau margi- 
nală ar oferi un mod mai ac- 
tual pregnant modern de a cu- 
lege realitatea din lucruri şi 
caracterul din idei. Ziare şi re- 
viste au găzduit, timp de pa- 
truzeci de ani, această formă de 
expresie. O «ventana abierta 
cultural» menţinută într-un ma- 
re ziar madrilen, încă deschis 
şi generos, timp de douăzeci de 
ani în numerele sale duminica- 
le, a constituit nucleul acestei 
permanente legături a gîndului 
deschis spre realitatea cultura- 
lă. Mai mult decît de «patosul» 
alexandrin al hermeneuticii, ace- 
ste scrieri, ținute în linia întîi 
timp de decenii, erau animate, 
în intenția mea, de «logos»-ul 
înțelegerii reflexive şi filozo- 
fice a evenimentelor culturale. 
O serie de volume adună a po- 
steriori această lucrare constan- 
tă şi atentă într-o succesiune de 
«fragmente»: Noi portrete con- 
temporane, Oameni şi realităţi 
ale timpului nostru, Timpul lui 
Ulisse (1963), Frontierele tăce- 
rii, Conversaţii actuale (1977), 
Ferestrele mele deschise (1972), 
Fragmentarium (1985). 'Toate 
acestea culminează într-un anu- 
mit fel cu cartea care. sinteti- 
zează întregul fragmentariu al 
unei filozofii a libertăţii în act 
şi a unei ontologii a angoasei şi 
fricii: Cealaltă faţă a libertăţii 
(1985), ultima întîlnire a unei 
filozofii a artei şi a creativită- 
ţii într-un timp încărcat de 
schimbări profunde,  dezorien- 
tare şi de creştere a suprema- 
ției mitologiilor artificiale. 
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Totul este fără îndoială in- 
tegrat, în intenția cea mai adîn- 
că a autorului, în opera poetică 
scrisă în limba locurilor de un- 
de-şi trage rădăcinile, de a că- 
rei tovărăşie intensă şi famili- 
ară nu s-a despărţit niciodată 
în periplul exilurilor sale inte- 
rioare şi exterioare. Opt volu- 
me de poezie — Thanatos (1970), 
Dărâmat Ilion (1972). Memoria 
pădurii (1977), Melc sideral 
(1977), Millenarium (1980), Po- 
eme (1981), Autobiografie (1985), 
Autobiografie şi alte Poeme 
(1987) — şi care nu e poezie 
filozofică, ci poezie «poetică», 
aspirînd spre un catarsis pur 
poetic în intenționalitate şi 
expresie, operă a maturității 
care accede spre un nou limbaj 
expresiv şi îşi caută propriul 
spaţiu specific şi inechivoc în 
istoria poeziei româneşti mo- 
derne. Fără a fi în esența sa 
poezie filozofică, ea pretinde să 
continue opera marilor poeţi 
români din perioada dintre ce- 
le două războaie, mai ales pe 
cea a lui Blaga, Bacovia, Bar- 
bu sau Botta, și proclamă, în 
straturile sale profunde și în 
reflexele care-i urmează, admi- 
rația autorului pentru marii 
poeți ai lumii ca Leopardi, Emi- 
nescu,  Holderlin sau Rilke: 
înrudindu-se într-un mod com- 
plex cu metafizica, receptivă la 
critica cea mai riguroasă şi 


adecvată. 
Prin toate acestea, autorul 
acestei prezentări, făcute cu 


semnul unui impuls spre con- 
fesiune, n-ar dori nimic mai 
mult pe lume, decât ca cineva, în- 
tr-o zi ,să încerce în vreun fel 
să pătrundă adînc în această lu- 
me turmentată a culturii şi 
creativităţii, concentrîndu-şi 
atenţia, nu din simplă curiozi- 
tate, asupra acestei opere poe- 
tice de maturitate. 


ANTOLOGIA «L.R.» 
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Renăscut iarăşi din cenușa Ilionului 
Rămin în taină același și totuşi altul 
Culegător migălos de cenușă al frăţiei. 
Intitulată aşa mi-a fost biografia: 
Culegător de cenuşă al frăţiei 

Pasăre fenix născută din aurul dorului 
Ruptă din toropeala cosmică, fragment solitar 
Desprins dintr-o ploaie de stele căzătoare. 
Sceptici măscărici vor suride poate 
Lua-vor în deridere biografia 

Acestui culegător de cenuşă cititor 

În stele şi-n scripturi văzute 

În oglinda întoarsă a unei 

Îndirjiri de a perpetua tinereşte 
Imaginea unui Ilion pierdut și totuși 
Nemuritor ca floarea reginei glorioase 
Alb ruptă primăvară din albul 

Zăpezilor veşnice. 

Din munţii părinţi. 


CARACTERELE 
CULTURII 
ROMÂNEŞTI 


Fapt este, că ultima încerca- 
re de seamă de a descifra un 
sens major în cultura noastră, 
a avut loc în bună parte sub 
semnul morfologiei culturii, în- 
cercare remarcabilă înfăptuită 
de Lucian Blaga cu oarecare în- 
tîrziere, adică în bună parte pe 
vremea în care Eduard Spran- 
ger în Probleme der Kulturmor- 
phologie declara tocmai că 
«morfologia culturii procede 
dintr-un complex conceptual 
care nu mai corespunde exact 
stadiului actual al științelor 
spiritului». Frobenius, Riegl şi 
Spengler, Bulgakov şi Floren- 
ski, Carl Gustav Jung, Worrin- 
ger și teoriile asupra inconști- 
entului colectiv, într-o oareca- 
re măsură ecouri din fenomeno- 
logie, ofereau în parte lui Bla- 
ga aparatul necesar pentru teo- 
ria lui asupra unităţii stilisti- 
ce, sugestiva teorie a matcei 
stilistice, pentru o filozofie a 
stilului, pentru o fixare fecun- 
dă a unui orizont al inconşti- 
entululi colectiv. Bazîndu-se pe 
importanţa orizontului spaţial, 
Blaga face o încercare remar- 
cabilă de a găsi sensul ultim al 
destinului cultural românesc. 
Din perspectiva noastră de azi, 
nu mai putem împărtăşi tezele 
de atunci ale marelui nostru 
poet. Totuşi, am fi nedrepţi 
dacă nu am recunoaște noblețea 
aventurii spirituale În care 
Blaga se angajează, «potrivit 
teoriei (sale), despre orizontu- 
rile inconştientului». O teorie 
care-şi află de altfel o cores- 
pondenţă sufletească adîncă în 
poemul care proclamă undeva 
în versurile nepieritoare: «Se 
spune, că strămoşii, cari au mu- 
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rit fără de vreme, / Cu soare 
viu în patimi, / Vin, / Vin să-și 
trăiască mai departe / În noi / 
Viaţa netrăită». Rămine în pi- 
cioare bună parte din ideea pe 
care Blaga o posedă despre im- 
portanţa peisajului şi sentimen- 
tul de «pathos» cu care marele 
poet încearcă o adîncire a fe- 
nomenului cultural românesc. 
«Spaţiul mioritic» a fost aspru 
criticat de unii, însă trebuie să 
recunoaştem că nici unul din 
criticii lui Blaga nu era înzes- 
trat, nici pe departe, cu sensi- 
bilitatea lui poetică, şi nici cu 
o solidă pregătire filozofică ne- 
cesară pentru a stabili în ter- 
meni potriviți exagerările din 
concluziile celui ce fixa cultu- 
ra noastră într-un «sentiment 
al destinului», într-un «fel 
molcom» de a ne mișca în zo- 
nele «celuilalt tărîm al sufletu- 
lui», «în aderențe spaţiale ce 
ies la iveală în cîntec şi în vis». 
În general s-a criticat, uneori 
cu nedreaptă şi nepotrivită 'as- 
prime, limbajul filozofic al lui 
Blaga, adică tocmai partea cea 
mai sugestivă, cea mai valabilă 
şi poate, şi cea mai permanen- 
tă, a efortului său. Ei bine, 
tocmai această parte, credem 
moi — judecînd eseurile lui 
Blaga în lumina  exagerărilor 
pe care le implică, a timpului 
ce s-a scurs şi care din neferi- 
cire n-a fost un timp  molcom 
nici pentru cultura noastră, de 
atunci încoace, şi în funcție de 
un nou stadiu metodologic și de 
noua perspectivă în care ne af- 
lăm —, este aceea care oferă un 
întreg patrimoniu de sugestii şi 
de idei, pentru cine caută o de- 
finiţie, mai amplă şi mai con- 
cretă în același timp, a carac- 
terelor precumpănitoare ale 
culturii românești, decît aceea 
a lui Lucian Blaga. Această de- 
finiţie nouă şi actuală va trebui 
să recunoască în cultura româ- 
nească o fundamentare  obiec- 
tivă dincolo de perspectiva fol- 


dlorică și să traseze ò ontologie 
a acestei culturi inspirată în- 
tr-un umanism românesc, rod 
ultim şi bogat al unui sens pro- 
fund de echilibru, de măsură 
şi ponderaţie, îmbinare fericită 
de seninătate şi lirism. Dar nu 
va fi o definiție valabilă, nici 
o încercare ce se vrea cuprinză- 
toare şi vastă, dacă nu va actu- 
aliza acel sens de  «unduire şi 
moarte» în care Dan Botta în- 
trevedea o rezervă ultimă, iz- 
vor necurmat al sufletului ro- 
mânesc şi dacă nu va şti să dea 
justa lor valoare unor afirmaţii 
ca acestea, care aparţin tocmai 
lui Lucian Blaga: «Să nu pier- 
dem însă nici un moment din 
vedere că ne găsim pe un te- 
ren al nuanţelor, al inefabilu- 
lui, al imponderabilului. Sigur 
e că sufletul acesta, călător sub 
zodii  dulci-amare, nu se lasă 
copleșit nici de un fatalism fe- 
roce, dar nici nu se afirmă cu 
feroce încredere față de pute- 
rile naturii sau ale sorții, în 
care dl nu vede vrăjmași defi- 
nitivi... sufletul acesta este, 
ceea ce trebuie să fie un suflet, 
care-şi simte drumul suind şi 
coborînd, și iarăși suind, şi ia- 
răși coborînd, ca sub îndem- 
nul şi-n ritmul unei eteme şi 
cosmice doine, dar care i se pa- 
re că ascultă orice mers». 

În realitate nici Blaga, care 
pe nedrept operează o reducţie 
a sufletului românesc la per- 
spectiva de lirism şi extaz a 
spaţiului mioritic, nu se înde- 
părtează de la caracteristica 
precumpănitoare a spiritului ro- 
mânesc. O caracteristică pe ca- 
re trebuie neapărat şi de Ia în- 
ceput s-o ţinem în seamă în ori- 
ce încercare de definiţie a cul- 
turii şi a spiritualității româ- 
nești. Este vorba de spiritul 
critic, de sensul de seninătate 
şi măsură a sufletului nostru. 
Acela care nu-l părăseşte pe 
român nici pe pragul inefabi- 
lului, care rămîne valabil, par- 
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ticipînd dintr-un sentiment de 
luciditate, de incandescență 
adîncă şi plenară, la Blaga cînd 
cercetează peisajul incert al 
spirtualității noastre, la Mircea 
Hliade cînd abordează problema 
miturilor, la Emil Cioran cînd 
profilează un nihilism critic, 
lucid, capabil de transfigurare, 
ori la tradiționaliştii noştri ca- 
re niciodată nu întrec măsura 
în procesul de revendicare a 
trecutului, fără să mai vorbim 
de cei mai iluştri reprezentanți 
ai lucidității spiritului româ- 
nesc: Anton Pan, Budai-Delea- 
nu, Creangă, Odobescu, Caragi- 
ale, P. P. Carp, Maiorescu, Lo- 
vinescu, Barbu, Arghezi. 

Dacă Lucian Blaga şi-ar fi 
completat analiza, cu o incursi- 
une În domeniul creației poetice 
româneşti, desigur că teoria lui 
nu ne-ar apărea astăzi atît de 
șubredă. Sub acest unghi, Bla= 
ga a fost poate tributar metodei 
filozofiei culturii, la flacăra că- 
reia își formase pregătirea lui 
filozofică, Să ne închipuim pe 
Blaga atenuîndu-şi teoria asu- 
pra inconştientului colectiv şi 
apropiindu-se de creația poeti- 
că a lui Eminescu ca explicație 
a fenomenului românesc. E uşor 
să ni-l închipuim pe Blaga în 
această ipostază, întrucît dacă 
în această ipostază poate n-a 
stat niciodată Blaga — filozo- 
ful culturii româneşti, a stat 
însă şi stă în plinătate Blaga— 
poetul, poate cel mai mare po- 
et al universului românesc în 
plenitudinea lui, de la Emines- 
cu încoace. De altfel, o trans- 
figurare eminesciană a sensu- 
lui culturii noastre există im- 
plicit în filozofia lui Blaga, du- 
pă cum există în acea «undui- 
re şi moarte» despre care ne 
vorbeşte atit de inspirat Dan 
Botta. Realitatea este că cea 
mai înaltă posibilitate a noas- 
tră de integrare majoră într-o 
cultură națională, este și rămi- 
ne Eminescu. Eminescu întru- 


pează şi exprimă poetic, adică 
în termeni absoluţi de creaţie, 
întreg universul românesc. Da- 
că semnificația miturilor poeti- 
ce populare, cît de universale 
şi cuprinzătoare ni s-ar părea 
ele, nu suferă această integrare 
în universul poetic eminescian, 
rămîne o semnificație amenin- 
țată de mutilări şi de pericu- 
loase reducții. Cu atît mai mult, 
cu cît în cazul culturii noastre, 
ne aflăm în faţa unui evident, 
incontestabil dinamism cultural. 
În acest dinamism cultural ac- 
tiv, miturile poetice populare 
sunt realităţi implicite,  izvoa- 
re adinci de nebănuite limpe- 
zimi, în măsura în care sunt 
reallizări poetice de mare valoa- 
re — şi tocmai asta este sem- 
nificaţia într-adevăr vie şi ac- 
tuală a Mioriţei şi a Legendei 
Meşterului Manole — şi că ata- 
re realizări poetice ni se des- 
tăinuie ca expresie a unei spi- 
ritualități româneşti ce-și gă- 
seşte încă ecou în puterea de 
receptivitate a sensibilităţii ro- 
mânești. Aceste creaţii poetice, 
ca şi alte creaţii ce se fixează 
în diferite ordine de manifesta- 
re ale spiritului, integrează cul- 
tura noastră care își găseşte, 
după cum spuneam, în Eminescu, 
cea mai completă și mai desă- 
vîrşită întrupare. «Sub numele 
de cultură, scrie Eduard Spran- 
ger, în sens simplu, înțelegem 
complexul de creaţii spirituale 
care într-un anumit moment se 
întrupează într-o realitate isto- 
rică, şi care au un caracter în 
parte material şi în parte pur 
spiritual, care sunt susținute 
pe plan social, cu alte cuvinte 
valorificate și perfecționate du- 
pă un ideal determinat, de gru- 
pul uman care în acel moment 
trăieşte într-o societate efecti- 
vă ca un complex de funcții 
constituite în motivări obiecti- 
ve». 

Este, așadar, esenţial să sta- 
bilim care sunt elementele fun- 
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damentale ale patrimoniului 
cultural românesc care au iz- 
butit să capete o valoare per- 
manentă, să evadeze dintr-un 
proces natural de viață și de 
moarte şi să ni se prezinte con- 
științei noastre în posesia unui 
conținut  supratemporal, aşa 
cum spunea din nou Spranger, 
capabil să potenţeze noi creaţii 
şi noi realități. Opera poetică a 
lui Eminescu corespunde, în ac- 
tuala perspectivă a culturii noa- 
stre, acestei fundamentări onto- 
logice a patrimoniului nostru 
cultural. Opera poetică a lui 
Eminescu face ca orice altă 
perspectivă de a defini sufle- 
tul şi conținutul nostru cultu- 
ral, să ne apară ca o perspecti- 
vă necuprinzătoare, incapabilă 
să capteze valabil esenţele cul- 
turii noastre. În Eminescu se 
integrează și cresc, dimpotrivă, 
toate celelalte perspective, de 
la creația populară capabilă să 
transfigureze duhul «marelui 
anonim», pînă la idealurile de 
viață spirituală și politică a 
neamului nostru. Cu altă oca- 
zie, am încercat să arătăm cum 
o poezie ca Sara pe deal con- 
stituie cea mai nobilă şi mai 
pură, cea mai completă în ace- 
lași timp transfigurare a esen- 
telor lui, a integrării lui în pei- 
sajul românesc, a unei actuali- 
zări spirituale a lui în însăşi 
conștiința noastră şi în recep- 
tivitatea noastră creatoare. De 
aceea universul poetic emines- 
cian este mare şi cuprinzător, 
cum este mare şi cuprinzător 
universul poetic al lui Blaga şi 
al lui Barbu, cuprinzător şi 
vast în sensul ontologic al cu- 
vântului. Este de neconceput o 
înțelegere esenţială a culturii 
noastre, dacă nu ne adresăm în 
primul rînd creaţiei poetice şi 
literaturii româneşti dim ulti- 
mul veac, artei româneşti care 
a dat lumii pe un Brâncuși, pe 
un Andreescu sau pe Luchian, 


muzicii româneşti cu prezența 


> ii GRIGORESCU. Mocanul, 
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ei în opera unui Enescu sau 
Bartok, dacă nu ne adresăm ști- 
inţelor sociale şi juridice româ- 
neşti a căror putere speculativă 
constituie o mîndrie națională, 
filozofiei şi metafizicii care og- 
lindesc originalitatea unei con- 
cepţii şi specificul unei gîndiri, 
contribuţiilor românești în do- 
meniul ştiinţelor teoretice (cît 
timp poate fi ignorată de cul- 
tura română prezenţa incandes- 
centă în lumea ştiinţei a unui 
Ştefan Lupaşcu?!) şi al ştințelor 
aplicate, şi al tehnicii, realită- 
ţii întrupate de către Statul ro- 


-1 Stefan Lupaşcu 
Născut la Bucureşti, la 15 ani se 
stabileşte în Franţa, unde îşi face 
studiile, luîndu-şi doctoratul de stat 
în: filozofie. Teoria sa e bazată pe 
ultimile descoperiri ştiinţifice în ma- 
crofizică, microfizică, biologie şi sus- 
ține existenţa unei a «treia mate- 
rii» — materia spirituală — alături 
de. cea fizică şi de cea biologică. 


(1900—1988). 
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mån modern, fenomen de inte- 
grare culturală de impresionan- 
te resurse şi posibilități, adică 
tocmai ceea ce vedea bătrînul 
Platon în esența însăşi a Sta- 
tului. 
Cultura românească are ne- 
voie, aşadar, de o privire de 
ansamblu. Acest lucru este ce- 
rut şi de natura ei problemati- 
că, de multiplicitatea aspecte- 
lor ei, dar în special este cerut 
de exigența  depăşirii comple- 
xului folcloric în care spiritua- 
litatea noastră cea mai aleasă a 
trăit în ultimul veac şi jumăta- 
te. Fără să refuzăm o iotă din 
importanţa, imensă, decisivă, a 
elementului popular în creaţie 
şi în spirit, în literatură, în 
artă, ba chiar în concepția vie- 
ţii noastre de stat şi în ideolo- 
giile noastre politice şi sociale, 
trebuie să recunoaştem că nea- 
mul nostru a făcut o experien- 
ță istorică majoră, în care ge- 
niul popular rămîne desigur ca 
o implicație permanentă, dar 
care atinge totuși prin sine un 
grad de obiectivitațe creatoare 
pe toate planurile, care a depă- 
şit demult dialectica dramatică 
a «formei fără fond», care pre- 
ocupa atît de mult pe Maiores- 
cu. Forme experimentale, for- 
țate uneori de ritmul accele- 
rat al istoriei, au căpătat ceva 
din caracteristica aceea pro- 
fundă pe care germanii o dau 
conceptului. de «Gestalt», Spi- 
ritul românesc a aflat în în- 
săşi esențele sale, echilibrul ne- 
cesar pentru o periodică și in- 
tegratoare chemare la ordine. 
S-a scurs un veac şi jumătate 
de cînd Gheorghe Lazăr for- 
müla acea profetică dorință le- 
gată de evoluția culturii româ- 
neşti: «Toate putem a le dobiîn- 
di, că şi noi suntem născuți ca 
şi alte neamuri, şi nouă ne-au 
dat Dumnezeu acele daruri. Ci- 
ne poate zice că fiii românilor 
nu vor putea învăța toate învă- 
tăturile în limba patriei? Eu 


văd acum ce putere şi vrere au 
fiii românilor la învăţătură». 
Un veac şi jumătate de «învă- 
ţătură», care a avut sensul înalt 
al «Paideiei». În «Paideia» şi 
în «Poiesis» s-au dezvoltat un 
secol şi jumătate de mari efor- 
turi creatoare românești. O eta- 
pă de obiectivări culturale s-a 
consumat, o etapă pozitivă ca- 
re nu poate fi înnăbuşită de ac- 
tuala recădere, lait-motiv al 
destinului nostru, în irosire şi 
nenoroc. 


Poate tocmai acest ceas de 
reînnoită nefericire istorică, e 
sortit unei automeditaţii fecun- 
de. Din ea putem deduce în pri- 
mul rînd că spiritualitatea şi 
cultura noastră au fost întovă- 
răşite permanent de un sens 
critic, de o precumpănire a lo- 
gicii, care nu ne-a părăsit nici- 
odată. Este vorba de acea «înal- 
tă stăpinire de sine, de acel 
echilibru al expresiei „acea de- 
zinteresare speculativă ce i-au 
conservat o prospețime aproape 
unică», pe care Lovinescu le 
admiră în personalitatea lui Ma- 
iorescu. Acea acțiune critică pe 
care o putem aprecia la Dimi- 
trie Cantemir şi pe care o exal- 
ta Pârvan la țăranul român, 
cînd scria, opunînd, în compo- 
nența stilului nostru de viață, 
unui fatalism cosmic o etică op- 
timistă: «Agerimea minții îi e 
pusă la încercare orice clipă, 
nu numai de un interes imediat 
şi utilitar, dar mai mult însă de 
plăcerea, pur estetică pe care ță- 
ranul o are de a vedea scânte- 
ind un cap superior. luţeala ap- 
recierii, vioiciunea reflexiei, 
justeţea judecății, promptitudi- 
nea respingerii argumentului 
contrar, stăpînirea de sine în 
focul luptei de inteligenţă, ca- 
valerismul condamnării imedi- 
ate a mijloacelor lăturalnice ori 
brutale de întrecere, toată aceas- 
tă minunată auto educaţie, ce 
ţi-o dă societatea țărănească, 
scînteietoare de vervă, de bucu- 
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| Tie a vieţii, încordată ca o strună 


continuu vibrind muzical, de 
sinceritate aproape antic de 
consecventă, de cavalerism, cu 
un cod foarte complicat». Un 
nou umanism al unei inteligen- 
te vii şi nobile, constituie esen- 
ţa omeniei româneşti, izvor ne- 
secat al energiilor creatoare ale 
neamului nostru. Logica şi se- 
ninătatea, seninătatea Şi logica. 
Spre ele se îndreaptă marii noş- 
tri luptători ai cauzei naționale 
în căutarea dreptății, ele inspi- 
ră umanismul românesc al ma- 
rilor integrări, întrucît este un 
umanism al libertății, profund 
trăite, al dreptății ce nu se vrea 
numai legiferată ci mai presus 
de orice concretă și reală, al 
adevărului care în credința lui 
creştină e la originea tuturor 
bunurilor spirituale şi morale. 
«Logicul este legiferarea ex- 
presiei», scrie Camil Petrescu 
în Noocrația lui ultimă şi sur- 
ghiunită, iar Nae Ionescu face 
apel mai înainte de toate la 
«reflexul critic», la structura 10- 
gică a spiritualității româneşti, 
măsură permanentă a lirismu- 
lui nostru, a misticismului sua- 
vizat al credinței noastre, al 
miturilor ca factor de expresie 
a conștiinței noastre creatoare. 
La noi, spune din nou Nae Io- 
nescu, analizînd caracterul creş- 
tinismului nostru, «elementele 
de dogmă strict ortodoxe se hi- 
postaziază în realități concre- 
te». În structura spiritului cri- 
tic se ancorează desigur și Bar- 
bu, cînd fixează axa universu- 
dui său poetic «la mijloc de rău 
şi bun», ori iarăşi Nae Ionescu 
care ne oferă pentru totdeauna 
replica filozofiei româneşti fa- 
tă de esenţa însăşi a filozofiei 
materialiste: «Esența realității 
nu este ceva matenial, este un 
principiu structural, un princi- 
piu de natură spirituală». , 

O nouă sinteză a culturii noas- 
tre este necesară, pentru că 
ea face posibilă o proiecţie a ei, 


universală. Ideea de cultură oc- 
cidentală se află ea însăşi la o 
mare răscruce. Pe omul de azi, 
nu-l mai satisface această cul- 
tură, rezonanţele ei nemaifiind 
suficiente pentru ca spiritul de 
astăzi să-şi realizeze propriile 
lui forme de manifestare. Din 
aceste motive, suntem în pre- 
zența unei valorificări a cul- 
turilor ancestrale (de pildă 
cultura celților la a cărei au- 
tentică revelaţie asistăm astăzi 
în Franța), a miturilor, a for- 
melor culturale desfăşurate pe 
alte arii decît aceea a Occiden- 
tului, la exaltarea «negritudi- 
nei» Dlui Senghor, fără să mai 
vorbim de culturile precalom- 
bine americane ori de cele asi- 
atice. Asta nu înseamnă desi- 
gur că noi întrezărim o posibi- 
litate ca cultura noastră să-şi 
facă apariţia, în interesul stu- 
dioşilor apuseni, pe poarta des- 
tinată culturilor exotice. Dar 
cu totul altă valorificare a ei 
poate avea loc, în actuala per- 
spectivă culturală a Occidentu- 
lui. Cultura orală, arta popu- 
lară şi bisericească, comorile 
folclorice, redescoperirea filo- 
zofică a miturilor capătă pen- 
tru actuala filozofie a culturii 
un sens cu totul inedit, față de 
revendicarea lor romantică de 
acum un secdl. Toate aceste 
forme de cultură socotite mino- 
re, față de enorma eflorescență 
a unei culturi obiective în 
Apus, aveau o valoare atunci, 
în măsura în care revelau «ge- 
niul» național şi puteau servi 
de temei unei culturi obiective. 
Astăzi, însă, «ele capătă o sem- 
nificaţie în sine, un certificat 
de noblețe care face ca mitul 
oral al Mioriţei să nu se simtă 
umilit în tovărășia mitului lui 
Hamlet desăvirşit în forma «ma- 
joră» a tragediei scrise. Spiri- 
tualitatea folclorică dobîndeşte, 
aşadar, un orizont propriu, nu 
mai e un surogat al culturilor 
așa-zise majore sau obiective, 
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miturile, tezaurul artei şi mu- 
zicii populare, nu mai au ne- 
voie de o proiecţie pe așa-zisele 
dimensiuni culturale majore. E 
o deosebire esenţială între ra- 
porturile ce se stabileau între 
cultura noastră populară arhai- 
că şi formele culturale de în- 
spirație sau de continuitate 
folclorică, din partea generaţiei 
noastre romantice sau chiar a 
curentelor semănătorist, popo- 
ranist ori tradiționalist, şi ra- 
porturile pe care o actuală în- 
ţelegere esenţială a culturii tre- 
buie să le stabilească între arta 
și muzica noastră populară şi 
creația unui Brâncuşi sau Bela 
Bartok. În acest din urmă caz, 
nu mai este vorba de un proces 
de inspirație nu de continuita- 
te folclorică, ci de o adevărată 
irupție, revelatoare în forme su- 
perioare, a unei culturi tragic 
ignorate, în cultura universală. 
Cred că nimeni nu poate susţi- 
me, fără un evident risc al ri- 
dicolului, că Pasărea  măiastră 
sau  Cariatidele lui Brâncuşi 
sunt rezultatele unei inspiraţii 
folclorice. Ele sînt rodul unei 
incontestabile ` spiritualităţi ar- 
tistice, purificate de balastul 
formelor greoaie, dotate cu o 
inteligență metafizică de o ra- 
ră subtilitate, a căror prodigi- 
oasă apariție oferă soluţii de re- 
înnoire unei culturi cu preroga- 
tive universale, ca cea apusea- 
mă, minată de un sens de criză 
prin epuizare. 

Spiritualitatea românească a 
fost demult preocupată de a 
descifra sensul adînc al cultu- 
rii noastre. Se poate spune că 
încă dintru «începuturile cultu- 
rii noastre moderne, în sens 
occidental, creația culturală es- 
te întovărășită, cum spuneam 
la începutul  meditaţiei de 
faţă, de un sens cri- 
tic, problematic, al esențelor 
noastre culturale. La început 
acest sens critic nu se detaşea- 
ză de un inevitabil conţinut 


dogmatic, de o anumită rigidi- 
tate doctrinară și programatică, 
în ton cu timpul şi cu necesita- 
tea de a crea o cultură în sens 
apusean, operind salturi. Mai 
tirziu, această necesitate inti- 
mă a spiritului românesc de 
a-și descifra adîncurile, a făcut 
ca în preocupările noastre filo- 
zofice moderna filozofie a cul- 
turii să-și afle un teren fecund. 
Poate că filozofia culturii n-a 
reușit să dea o explicaţie sufi- 
cientă spiritualității româneşti. 
Este însă incontestabil că o tăl- 
măcire a fenomenului românesc 
aşa cum au încercat-o un Bla- 
ga, în primul rînd, un Nae Io- 
nescu, Crainic, Rădulescu-Mo- 
tru, Pârvan sau Iorga, bazată 
pe o valorificare a spiritualită- 
ţii noastre creştine, pe ideea 
unei antropologii culturale ro- 
mâneşti, pe miturile şi legende- 
le noastre, pe noţiunea de ro- 
mânism şi de tradiționalism, au 
contribuit la un proces de cu- 
noaştere a coordonatelor moas- 
tre culturale, ce va întovărăși, 
şi în parte va ușura, efortul 
critic al generațiilor viitoare. 
Acest efort critic ne este mai 
presus de toate cerut nouă as- 
tăzi. Față de tălmăcirile filozo- 
fice ale culturii noastre, cu suc- 
ces formulate între cele două 
războaie, noi nu putem adopta, 
repetăm, o poziţie eclectică şi 
cu atît mai puţin ne va fi în- 
găduită însumarea uneia sau 
alteia din poziţiile adoptate; po- 
ziții care, cu instrumente noi, 
corespundeau în esenţă spiritu- 
alităţii romantice. Oricât de 
schematice şi de supuse criti- 
cii ar fi fost acele interpretări, 
este neîndoielnic faptul că faţă 
de ele, față de sensul stimu- 
lant pe care ele i-au avut în 
cultura noastră, doctrina unui 
aşa-zis realism socialist apli- 
cată culturii noastre constituie 
o degradare profundă a unui 
proces dialectic în plină dez- 
voltare şi un «hiatus» care chiar 
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sub ochii noştri se vrea repede 
umplut prin impulsul unei crea- 
ţii libere şi arzătoare de liber- 
tate şi zbor senin. Pretinsul 
sens critic al realismului socia- 
list, este în realitate un dogma- 
tism vulgar, care reduce cultu- 
ra la scheme hibride, disociază 
în om sensul unei libertăți de 
creaţie, fără de care orice fel 
de cultură este imposibilă. 

Necesitatea unui zbor liber 
din domeniul servituţii şi al ste- 
rilităţii dogmatice, e posibilă 
tocmai printr-o regăsire critică, 
profundă şi în mare măsură 
revoluţionară. Numai așa poate 
fi reluat un dialog cultural în- 
trerupt acum o generație pe 
culmi, un promițător dialog al 
integrării noastre într-o cultu- 
ră într-adevăr mare şi demnă 
de acest nume. Momentul de 
față, tocmai momentul de faţă, 
reclamă cu o necontenită for- 
tă, necesitatea acestei regăsiri 
critice în libertate, rod poate 
mai frumos decît s-ar părea, al 
unui lung şir de suferinţe şi de 
degradări. E vorba de o regă- 
sire concretă, în care o înţele- 
gere a culturii româneşti va 
fi profilată poate pentru întiia 
dată în termenii noi ai unei on- 
tologii a culturii româneşti, pe 
care eu îmi îngădui s-o prevăd 
ca un efort inedit și personal, 
un privilegiu de seamă al ge- 
neraţiilor viitoare. La acest 
efort contribuția exilului cul- 
tural românesc, cu aşa de rod- 
nice manifestări în ultimii 
douăzeci de ani, care fac cinste 
nu numai culturii moastre ci 
culturii europene însăși, este 
foarte importantă și plină de 
din spirit, cresc şi se adîncesc 
în spirit. Şi după cum spunea 
Goethe, «o calitate specifică a 
spiritului, este aceea de a sti- 
mula veşnic spiritul». 


«LUCEAFĂRUL», 
POEM DRAMATIC 
ÎN PROZĂ 


(Fragmente) 


[...] Ştefan cel Mare, marele 
nostru singuratec. Românii mari 
au rămas întotdeauna singuri 
în faţa  primejdiei. Cei puter- 
nici, din afară, cînd au trebuit 
să le fie alături, i-au părăsit. 
Ba mai mult, i-au lovit pe la 
spate. Mulţi din pătura supra- 
pusă s-au pus în slujba duşma- 
nului. De ce oare şi de unde 
acest cumplit blestem? Numai 
cei de jos, lipiţi de glie, fraţi 
cu codrul şi cu sărăcia, au ră- 
mas credincioşi pămîntului şi 
limbii româneşti. Ei au creat 
şi au menţinut Țara [...] 


'[...] La Putna am retrăit viu 
portretul lui Ştefan profilat de 
un istoric străin, primul care a 
înţeles măreţia voevodului nos- 
tru între voevozi. Lui i se adre- 
sa Dlugosz, istoricul leah, ast- 
fel: «O, bărbat demn de admi- 
raţie, întru nimic mai prejos 
de căpitanii eroici ai antichită- 
ţii de care ne minunăm atît 
de mult, care cel dintii dintre 
prinții lumii, în aceste zile, a 
cîştigat o victorie atît de stră- 
lucită contra turcilor. După a 
mea părere, el este cel mai 
vrednic să i se încredinţeze con- 
ducerea şi stăpînirea lumii şi 
mai ales rolul de comandant 
împotriva turcilor, cu înțelege- 
rea şi hotărîrea creştinilor, pe 
cînd ceilalţi regi creştini trîn- 
dăvesc în desfătări şi îşi chel- 
tuiesc forțele în războaie civi- 
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le»... Eu sînt sigur că acolo, la 
Putna se vor reculege genera- 
țiile viitoare în momente de 


mari tragedii naţionale dar şi 
în scurte momente de bucu- 
rii [...] 


[...] Putna e recunoscută prin 
tradiția unor stareţi naţiona- 
lişti. Starețul de acum ne-a în- 
tovărăşit la mormîntul Voevo- 
dului și îndreptîndu-şi privirea 
spre Răsărit a rostit aceste cu- 
vinte: «Acolo, peste Prut, su- 
feră sub stăpînire străină mol- 
doveni de-ai lui Ştefan. Şi tot 
sub stăpînire străină se află 
moldovenii lui Ştefan în Mol- 
dova de Sus. Pînă cînd şi pen- 
tru cîtă vreme va fi sortită o 
parte din românime să pătimeas- 
că sub semn şi împilare de altă 
limbă şi altă lege?. Ştefan a 
fost pentru mine, din copilă- 
rie, mîndria de a fi Român... 
Cine va fi în stare să-i scrie 
epopeea lui Ştefan? Din ce plă- 
madă viitoare de noi suferinţe 
va ieşi un Homer? Aici, la ho- 
tarul adevărat al Europei, pe: 
Nistru, unde începe istmul ce 
desparte Europa de Asia se 
proiectează figura lui Ştefan 
cel Mare. Gloria Moldovei şi a 
românimii întregi [...]. 


Madrid, 1989 


BASARABIA, 
SIMBOL 

AL DESTINULUI 
ROMÂNESC 


Auzi!.. departe strigă slabii 
Şi asupriţii către noi: 

E glasul blîndei Basarabii, 
Ajiunsă-n ziua de apoi 
(Eminescu) 


Basarabia este un relief tra- 
gic al destinului românesc. Pă- 
mînt românesc așezat, cel dintii, 
în calea năvălirilor şi a «răută- 
ţilor» cum spunea cu atita plas- 
ticitate Cronicarul, unitatea 
noastră naţională şi unitatea 
noastră de destin, este de ne- 
conceput fără Basarabia. De 
cînd Rusia şi-a făcut apariția 
la graniţele românismului, su- 
premă și implacabilă amenința- 
re a existenţei noastre ca nație, 
românii, aşezaţi de veacuri pe 
cele două maluri ale Nistrului, 
au fost primele ei victime. Da- 
că semnalăm numai faptul că 
rușii îşi fac apariția la Oceacov 
abia în 1791, după pacea de la 
Iaşi, şi că în acel moment, după 
retragerea tătarilor în Crimeea, 
românii (moldovenii, cum li se 
spunea atunci și cum li se spu- 
ne încă sutelor de mii care au 
supravieţuit și care constituie, 
de la 1924, cu explicită mărtu- 
rie rusească, Republica autono- 
mă moldovenească), constituiau 
populaţia autohtonă în 'această 
regiune şi în mare parte din te- 
ritoriile dintre Nistru şi Bug, 
vom putea sesiza cu cîtă furie 
s-a produs numai într-un veac 
și jumătate rusificarea acestor 
teritorii și cît de patetic a fost 
destinul românesc, în acest post 
avansat al Europei. 


Numele însăşi de Basarabia, 
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este un absurd. Creat artificial 
de ruşi, la 1812, cînd se produ- 
ce ceea ce istoria noastră înre- 
gistrează ca răpirea Basarabiei, 
ruptă din trunchiul Moldovei, 
din care Basarabia a făcut de 
la descălecare, parte integrantă, 
numele a fost adoptat ulterior 
de însăși istoriografia noastră 
ca 'o recunoaştere impusă de des- 
tin a unui act de sîngerare na- 
țională. 

Reflex tragic al destinului 
românesc, Basarabia simbolizea- 
ză într-o carecare măsură şi o 
parte din destinul european. 
Napoleon şi Alexandru I, Hit- 
ler şi Stalin, cînd au pus ia 
cale să-și împartă lumea, s-au 
oprit la această îndurerată frîn- 
tură de pămînt românesc pier- 
dut la marginile Europei, şi 
din el, cu disprețul rece al «ra- 
țiunii de stat» au făcut obiect 
de tîrguială, nemulţumiţi de ce 
aveau. «Dites bien à Empe- 
reur, scria Napoleon lui Cau- 
laincourt, je ne le presse point 
ď’évacuer la Moldavie ni la Va- 
lachie: qu'il ne me presse point 
d’évacuer la Prusse». În conclu- 
zie, Napoleon va trebui să eva- 
cueze Prusia, dar Alexandru I 
va rămîne cu o fişie din Moldo- 
va, adică cu Basarabia. Pactul 
satanic dintre Hitler şi Stalin 
va avea efecte similare, deși 
deosebite în proporţii. Hitler va 
pierde tot, Stalin va rămîne cu 
Basarabia şi hoardele lui vor 
impune cu baionetele comunis- 
mul în România. 

Atît de evident era caracterul 
românesc după răpirea Basara- 
biei, încît însăşi administraţiei, 
statisticei şi oamenilor de cul- 
tură ruși, nu le-a trecut prin 
cap, timp de aproape cincizeci 
de ani, să-l pună la îndoială un 
singur moment. Pînă la 1867, 
cînd are loc desființarea limbii 


` române în mod oficial din şcoli- 


le secundare și din biserică, 


administraţia rusească, ale cărei 


Nicolae GRIGORESCU. Mina, 1904. 


virtuţi în materie de rusificare 
sunt bine cunoscute, n-a îndrăz- 
nit să efectueze un proces de 
rusificare în această provincie. 
La început, Basarabia se bucura 
de o largă autonomie politică, 
administrativă şi culturală, su- 
primată, în bună parte, abia în 
1828. În 1818 scriitorul rus 
P. Svinin constată că locuitorii 
autohtoni ai acestei regiuni sunt 
«moldovenii sau românii, des- 
cendenţi ai coloniștilor români». 
În 1828, A. F. Veltman, ofițer 
de stat major rus, scrie că is- 
toria Basarabiei «este legată de 
a Moldovei şi a Valahiei», iar 
în unul din studiile cele mai 
serioase consacrate în Rusia 
Basarabiei, de către generalul 
Zasciuc se recunoaşte că ro- 
mânii constituie marea majori- 
tate în această provincie, adică 
trei pătrimi, și constituie popu- 
laţia aborigenă, vorbind o lim- 
bă neolatină «care conservă 
particularităţile originale ale 
vechei limbi a romanilor mai 
mult decît italiana». Mari scri- 
itori-.ruşi, ca Danilevschi, au- 
tor al faimoasei cărți Rusia şi 
precursor al lui Spengler și al 
actualei filozofii a culturii, pan- 
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„contribuie la 


slavist, afirmă necesitatea unei 
restituiri a Basarabiei, Români- 
ei, şi necesitatea ca Rusia să 
unitatea româ- 
ajutînd reintegrarea 
Transilvania. şi 


nească, 
României, cu 
Bucovina. 
Nici un singur moment Basa- 
rabia nu-și pierde caracterul de 
parte integrantă din marele pro- 
ces al unităţii româneşti. Serii- 
tori şi patrioți basarabeni, iau 
parte la fenomenul redeşteptă- 
rii naţionale. Ei se află în rîndu- 
rile generaţiei de la 1848 şi fac 
parte din cadrele făuritoare ale 
Unirii din 1859. Mai mult decît 
atît, Basarabia însăși, este pre- 
zentă cu o parte din teritoriul 
ei în primul pas spre Unire. 
Cele trei judeţe din Sudul Ba- 
sarabiei sunt reincorporate la 
1859 României, pentru a fi pier- 
dute ca rezultat al «alianţei» 
noastre cu Rusia, la 1877. Toc- 
mai odată cu iniţierea procesu- 
lui unităţii românești într-un 
stat modern, are loc şi presiu- 
nea de rusificare a Basarabiei 
şi de distrugere a omogenităţii 
etnice româneşti a acestei: pro- 
vincii. Statistica rusească recu- 
noştea la 1817 un procentaj de 
86% români în Basarabia. Ace- 
laşi procentaj este recunoscut de 
către statisticianul rus Keppen, 
membru al Academiei ruseşti, la 
1834. În 1862, Zasciuc afirmă 
că acest procentaj coborise — 
odată cu inițierea procesului 
de rusificare determinat tocmai 
de formarea unui Stat modern 
românesc cu implicită atracție 
pentru populaţia din Basarabia 
— la aprox. 65%, cu apariţia 
între timp a unui procentaj ru- 
tean de 13% şi a unuia rusesc 
de 2%. Tendenţioasă, acuzată 
de falsitate de către înşişi func- 
ționarii ruşi, statistica rusească 
din 1897 fixează procentajul 
românesc la 47,6%, cel ucrai- 
nean şi rutean la 19,6 % şi cel 
rusesc la 8,2%. La 1912, come- 
morînd centenarul răpirii Basa- 
rabiei, statistica oficală rusească 


indică acelaș procentaj, în timp 
ce o comunicare a Sf. Sinod ru- 
sesc îl stabilea la 83%. 
Începută în 1828 odată cu des- 
fiinţarea în practică a autonomi- 
ei administrative a Basarabiei, 
rusificarea este totuşi în parte 
un fapt, cu toate că statistici- 
le ulterioare sunt false și că, 
în realitate, populația româ- 
nească se menține pînă la 1917, 
aproximativ la 65—70%. Reac- 
țiunea populaţiei la rusificare 
a fost dramatică. Deşi limba ro- 
mână este succesiv desființată 
ca limbă administrativă, în şcoli 
şi în liturghie, ea este între- 
buințată pretutindeni. În Basa- 
rabia se formează o clasă inte- 
lectuală cu calităţi remarcabi- 
le, care contribuie nu numai la 
menţinerea unui solid sentiment 
românesc în această provincie, 
dar contribuie, pe un vast plan, 
la progresul culturii românești 
în general. Să ne gîndim numai 
la rolul jucat, în cultura noa- 
stră, de Hasdeu, una din marile 
personificări ale geniului ro- 
mânesc, la prezenţa în fenome- 
nul cultural românesc, a unui 
Negruzzi, spirit format în Ba- 
sarabia, Al. Mateevici, cîntăreț 
pasionat al sublimelor frumuseți 
ale limbii noastre, Donici sau 
Constantin Stere. Timp de o su- 
tă de ani, Basarabia îşi trăieşte 
drama ei, calvarul ei şi umilin- 
tele ei proprii. Dar comunitatea 
de spirit și de neam cu restul 
românimii, ea nu o pierde nici- 
odată. Aşa se explică de ce la 
1918, cînd imperiul țarist că- 
zuse, cînd noul regim făgăduia 
autonomie şi viaţă proprie tutu- 
ror popoarelor din vechea Ru- 
sie, Basarabia, constituită în 
Republică moldovenească inde- 
pendentă, nu ezită nici un mo- 
ment să aleagă între Rusia, fie 
ea chiar Rusia cea nouă, şi 
România, de care se simţea 
atașată prin veacuri de luptă, 
suferință, limbă, glorii și că- 
deri comune. Faptul este cu atît 
mai semnificativ, cu cît nu tre- 
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buie.uitat că România spre ca- 
re Basarabia se îndreaptă nu era 
încă România Mare, ci România 
redusă la o expresie ultimă, 
prin armistițiul cu Germania, 
România lui Alexandru Mar- 
ghiloman, nu România fabulos 
renăscută a lui Ionel Brătia- 
nu. La 17 Martie 1918, Sfatul 
Țării de la Chişinău, herald op- 
timist al României Mari, hotă- 
răşte revenirea Basarabiei la 
Patria Mumă. Un an mai tîr- 
ziu, Brătianu afirmă la Paris 
existența unui procentaj româ- 
nesc în Basarabia de 72% şi 
declară că România renunță la 
un milion de români așezați 
dincolo de Nistru, la dreapta 
Dunării, în Serbia şi în Mace- 
donia, numai pentru a-și păstra 
frontiere naturale solide. 


Cît de legată a continuat să 
fie Basarabia, după Unirea cea 
mare, de destinul și suferinţele 
României, se ştie. Cînd, la 28 
iunie 1940, ultimatumul rusesc 
însemna o nouă etapă tragică 
în drama unității românești, 
acest destin unitar își dovedea 
din nou sensul patetic. La «gla- 
sul blîndei Basarabii», sute de 
mii de români au căzut cu faţa 
la Răsărit, în cruciada împotriva 
bolșevismului. Înfrîntă şi umi- 
lită printr-o capitulaţie rușinoa- 
să, România pierdea din nou 
Basarabia și Bucovina de Nord 
în 1944. Ele erau încorporate 
Rusiei. Un proces de rusificare 
mai cumplit ca în trecut, purtat 
pe o scară mult mai mare și cu 
procedee mult mai sîngeroase, 
are loc de cincisprezece ani în- 
coace în Basarabia marilor voie- 
vozi, la al cărei destin se ralia- 
ză acum  voievodala Bucovină 
de Nord. Dar destinul Basarabi- 
ei se proiectează şi acum pe 
soarta tragică a întregului neam 
românesc. Printr-un paradox 
cumplit al istoriei, nici acum 
nu sînt frontiere. Și reînvierea 
va trebui să vină tot împreună. 


Din revista «Destin», Madrid, 1959 


ELȚIN 
ȘI REPUBLICA 
MOLDOVA 


În lume mai persistă un gen de 
crudă indiferenţă, atunci cînd vine 
vorba de tratarea unor teme de im- 
perioasă actualitate. Reflectoarele 
mass-media se sting brusc, rămi- 
nînd vreme îndelungată departe de 
aceste subiecte, în timp ce uitarea 
învăluie în mod nedrept fapte şi 
evenimente de însemnătate majoră. 
Astfel, însăşi esenţa a ceea ce ne-am 
deprins să numim univers de in- 
formare apare definită prin dena- 
turare şi vid. 


RUSIFICAREA. — Cu cîteva luni 
în urmă preşedintele  Parlamentu- 
lui Republicii Moldova m-a invitat 
la Chişinău cu prilejul evocării 
uneia dintre cele mai infamante 
date din istoria contemporană — 
data semnării pactului Ribbentrop- 
Molotov, care, între multe alte cri- 
me, i-a dat Rusiei mînă liberă în 
acapararea teritoriilor româneşti ale 
Basarabiei, părţii de nord a Buco- 
vinei şi ținutului Herţa. Peste pu- 
ţin timp după Congresul de la Chi- 
şinău Republica Moldova, la fel 
ca multe alte state ocupate de că- 
tre U.R.S.S., printre care se numără 
Țările Baltice şi Georgia, şi-a pro- 
clamat independenţa. Guvernul de 
la București a recunoscut aproape 
instantaneu această independenţă, 
stabilind relații cu republica-soră 
din Est, a cărei majoritate covîrşi- 
toare a populaţiei o constituie ro- 
mânii, care cu un an mai devreme 
reveniseră la alfabetul latin şi ca- 
re, fără oarecare variaţiuni dialec- 
tale, vorbesc la perfecţie limba, ce 
a fost şi va rămîne graiul marelui 
poet național al românior Mihai 
Eminescu, el însuşi  cîntăreţ al 
«sfintei si dulcei Basarabii». Pen- 
tru că, din fericire. intensa rusifi- 
care forțată, iniţiată de Stalin, a 
cauzat pe acest pămînt prejudicii 
mai puţin iremediabile, decît, bu- 
năoară, în aceleaşi Țări Baltice, un- 
de Elţin deocamdată n-a intervenit 
în apărarea ruşilor, ei însumînd o 
considerabilă cotă din spectrul de- 
mografic al regiunii. 

Pe parcursul ultimului an nume- 
roase state au recunoscut indepen- 
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denţa Moldovei, iar de curînd, se 
pare, ea a obținut şi clauza de «na- 
țiune favorizată», ceea ce pentru 
sora ei mai mare, România, care 
înfruntă o etapă de ocultă şi dure- 
roasă tranziţie, continuă a fi o as- 
piraţie. Situaţia teritoriilor române, 
ocupate de către Stalin în iunie 
1940 conform condițiilor pactului 
Ribbentrop-Molotov, condamnat as- 
tăzi de întreaga opinie publică şi a 
cărui emendare se prezintă ca fi- 
ind absolut indispensabilă, este în 
prezent extrem de complicată. De-a 
lungul a mai bine de patru decenii 
procesul de rusificare s-a soldat cu 
consecințe nefaste. Sute de mii de 
români au fost deportaţi în Sibe- 
ria, de unde doar puțini au reve- 
nit în perioada posthrușciovistă. Re- 
giunile de nord şi sud ale Republi- 
cii Moldova, situate între albiile rîu- 
rilor Prut şi Nistru, au fost în 
mod administrativ trecute de către 
ucraineanul Nichita în componența 
Ucrainei, fapt foarte rar menţionat 
în mijloacele de informare în masă. 
Pierderea sudului semnifica bara- 
rea accesului la gurile Dunării, prin 
care Principatul istoric al Moldovei 
îşi avea ieşirea seculară la Marea 
Neagră. Situația Bucovinei de Nord 
şi a ținutului Herţa este şi mai pre- 
cară. Acolo rusificarea a pătruns 
mai adînc ca în oricare altă parte, 
inclusiv în 'Ţările Baltice. Cernău- 
ţii, capitala istorică a Bucovinei 
româneşti, strălucit centru univer- 
sitar şi de cultură română pînă la 
1940, sînt un exemplu elocvent în 
acest sens. 

În noiembrie la Cerănuţi a avut 
loc un important Congres, organizat 
de Societatea de cultură şi litera- 
tură în colaborare cu Societatea 
culturală «Mihai Eminescu», care 
a întrunit reprezentanți ai inte- 
lectualităţii de origine română din 
întreaga lume. Invitaţia pe care am 
primit-o vorbeşte despre «destinul 
dramatic al acestei provincii ro- 
mâneşti». În mesajul expediat de 
noi am ţinut să accentuăm, că «re- 
integrarea spirituală, culturală şi 
morală a Bucovinei de Nord şi a 
capitalei sale istorice, româneşti de 
veacuri şi pentru vecie, reprezintă 
o necesitate vitală pentru întreaga 
suflare românească. Mutilarea for- 
tată, însoţită de sacrificii umane, 
de limbă şi cultură, de rînd cu pro- 
cesul de feroce deznaționalizare, se 
înscrie în şirul de crime împotriva 
umanității şi, prin urmare, se cere 
a fi denunţată în faţa opiniei pu- 
blice mondiale şi recuperată fără 
întîrziere». 


REINTEGRAREA ROMÂNEASCĂ. 
— Poporul român nu renunţă în 
mod categoric, în pofida situaţiei 
precare şi haotice, în care se află 
în prezent, şi, probabil, anume 
acum, cînd redeşteptarea lui se pro- 
duce în condiţii dificile, avînd în 
spate experienţa comunistă, pe ca- 
re Spengler încă la 1917 o definea 
drept «josnică, ruşinoasă şi lipsită 
de idei», el nu poate renunţa, repe- 
tăm „la reintegrarea sa. Cedarea ar 
echivala pur şi simplu cu accepta- 
rea unei grave mutilări. 

Atmosfera acelei relative monoto- 
nii informaţionale, care s-a întronat 
după căderea imperiului sovietic şi 
destrămarea lui, este din cînd în 
cînd învolburată de situaţia de con- 
flict, provocată în prezent de către 
minoritatea rusă din Transnistria, 
colonizată acolo în ultimii patruzeci 
de ani. Autorităţile de la Chişinău, 
inclusiv preşedintele republicii Mir- 
cea Snegur, au reacţionat în mo- 
dul cuvenit la pretenţiile de micro- 
independenţă rusă în Transnistria. 
întregul popor român este pus în 
situaţia de a reveni cu gîndul la 
prezența rusă resimţită cu atîtea 
ocazii pe pămînturile sale în calita- 


te de forţă invadatoare. N-au fost 
date uitării nici cuvintele lui Ku- 
tuzov, învingătorul lui Napoleon, 


care promitea poporului român, şi 
aşa jefuit pînă la refuz, să-i lase 
«doar ochii pentru a plinge». «To- 
varășului» Elţin, ex-«gauleiterului» 
Ecaterinburgului (Sverdlovsk), ig- 
norant cu siguranță al istoriei ruse, 
nu i-o fi spunînd nimic cumplitele 
cuvinte ale eroului bătăliilor de la 
Berezina şi Borodino. Aceasta, în- 
să, este mai puțin important, fapt 
care nu ne miră, mai bine zis, pen- 
tru că nu-i de mirare. 


RĂSPUNSUL VESTULUI. — Im- 
portantă şi cu adevărat surprinză- 
toare este nepăsarea domnului Ba- 
ker vis-à-vis de agresiunea rusă, 
pusă la cale de un Elțin, apreciat 
recent în America drept succesorul 
definitiv al lui Gorbaciov (o mai fi 
fiind ceva definitiv în Rusia după 
Gorby?), contra Moldovei şi Georgi- 
ei. Domnul Baker şi Comunitatea 
Europeană sînt dispuşi să pedep- 
sească Serbia pentru acelaşi gen de 
agresiuni. Situaţii identice, măsuri 
diferite. Armata Rusiei este gata 
să intervină în Transnistria împo- 
triva Republicii Moldova, care-şi 
apără şubreda integritate. Transni- 
stria — absurdă denumire, de vre- 
me ce centrul conflictului rusofon 
este oraşul Tighina (Bender), cetate 
românească cu o istorie <erulară, si- 
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tuată nu pe «acel», ci pe «acest» 
mal al Nistrului. 

În concluzie: se impune revenirea 
hotărîtă la «status quo»-ul anteri- 
or pactului Ribbentrop-Molotov. Ast- 
fel s-a procedat în Ţările Baltice, 
astfel urmează a se proceda şi în 
Basarabia, Bucovina de Nord şi ți- 
nutul Herţa — pămiînturi româneşti 
dintotdeauna şi pentru totdeauna. 


Reprodus din revista «El mun- 
do», Madrid 26 iunie 1992. 


Traducere — 
Valentina POIATĂ 


REFLEXE 
ALE ETERNITĂŢII 

Dacă în limbă nu s-ar 
reflecta chiar caracterul 


unui popor, dacă el n-ar 
zice oarecum prin ea: «aşa 
voiesc să fiu eu şi nu alt- 
fel», oare s-ar fi născut 
atîtea limbi pe pămînt? 
Prin urmare, simplul fapt 
că noi românii, cîţi ne af- 
lăm pe pămînt, vorbim o 
singură limbă, «una singu- 
ră» ca nealte popoare, şi 
aceasta în oceane de popoa- 
re străine, ce ne înconjoa- 
ră, e dovadă destulă că 
aşa ; voim să fim noi şi nu 
altfel. 


Mihai EMINESCU 


Anca ANDREI-FANEA 
Bucureşti* 


TERMENI 
APICOLI 

DE ORIGINE 
LATINĂ 


În ceea ce priveşte albinări- 
tul în limba română există o se- 
rie întreagă de termeni, care 
sînt o dovadă că poporul s-a 
ocupat neîntrerupt, încă de la 
început și pînă astăzi, cu creșş- 
terea albinelor. 

Terminologia apicolă, în ma- 
re parte de origine latină, con- 
stituie unul din cele mai puter- 
nice argumente pentru continui- 
tatea poporului român în Dacia. 
De aceea, studierea terminolo- 
giei apicole se impune cu nece- 
sitate şi noi în lucrarea de fa- 
tă vom analiza termenii de ba- 
ză de origine latină. 

Albină. Cuvintul există în 
toate dialectele româneşti: dr. 
albină; arom. algină; megl. al- 
bină; istrorom. albire. Provine 
din lat. alvina. În celelalte limbi 
romanice s-a păstrat un altcu- 
vînt de origine latină şi anume 
apis, apem (cf. it. ape; prov. 
abelha; fr. abeille; sp. abeja; 
port. abelha).  Latinescul apis, 
-em a existat în primele secole 
ale erei noastre şi în latina da- 
co-moesiană, dar el a dispărut 
din cauza omonimiei ape (<lat. 
aqua, -ae). Latinescul alvina a 
fost inițial un adjectiv, atribut 
al substantivului apis. În la- 
tina dunăreană s-a păstrat apis 
alvina, cu sensul de «insectă 
de stup, muscă de stup». Ca în 
multe cazuri româna a păstrat 
adjectivul pe care l-a substan- 
tivizat. 

Cuvîntul albină are 14 deri- 


* Institutul de lingvistică al Aca- 
demiei Române 
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vate, acest lucru dovedind ve- 
chimea cuvîntului în limbă și 
totodată vitalitatea şi vechimea 
albinăritului la poporul român. 
Aceste derivate sînt următoare- 
le: albinea;  albinuţă, albiniță; 
albinuşă; albinică; albioară; al- 
binărie; albinet; albiniş; albinar, 
«apiculteur», albinărie «apicul- 
ture»; albinărit  «apiculture», 
«impot sur les abeilles»; zool. 
albinărel «Merips apister»; albi- 
ná «courir febrilement'». 

Stup. Provine din lat. stups 
«trunchi de copac gol la mijloc, 
fie prin putrezire, fie scobit de 
om». Sfera semantică a cuvîn- 
tului s-a restrîns foarte mult 
de-a lungul timpului. 

La început s-a spus stup de 
albine «trunchi scobit pentru 
albine» şi apoi cuvîntul a rămas 
numai cu acest sens. Restrîn- 
gerea sferei semantice s-a făcut 
prin metonimie, luîndu-se cau- 
za pentru efect, materia din ca- 
re se face pentru lucrul făcut?. 

În dialectul aromân stup are 
sensul de albină. Cuvintul a 
evoluat semantic şi are acelaşi 
sens cu dacorom. albină (<lat. 
alvina cu sensul de «stup», cf. 
lat. alvus «stup»)?. 

Fagur(e). Provine din lat. 
favulus, -um, diminutiv al lui 
favus. S-a păstrat în limba ro- 
mână şi celelalte limbi romani- 
ce, unde au și derivate. Cuvîn- 
tul fagus(e) se găseşte numai la 
dacoromânii. 

Miere. Provine din lat. mel, 
-em. Cuvîntul s-a păstrat în 
toate dialectele româneşti: dr. 
miere; arom. nare, megl. nari; 
istrorom. neľare. De asemenea, 
se păstrează în toate limbile ro- 
manice: it. miele, fr. miel, span. 
miel, port. mel. 

În română cuvîntul apare în 
foarte multe expresii populare, 
cum sînt: Parcă-i miere, spune 
românul despre o mîncare la 
care alergăm cu poftă sau des- 
pre un obiect la care se înghe- 
suie lumea; Poţi linge miere în 
casa lui, despre «o locuinţă în- 


grijită; I-a picat miere-n păsat, 
Îi curge numai miere sau Înoa- 
tă în miere, despre cel căruia îi 
merge bine în toate; Pentru 
unii miere, pentru alţii fiere; 
Flămîndului i se pare miere, 
Codrul cel uscat; Cine. umblă 
cu miere, trebuie să-şi lingă şi 
degetele; Mai rară vedere este 
mai cu miere; A băga ac în mie- 
re «a viri zizanie între oa- 
meni»; A unge cu miere «a mi- 
tui»; A fi cu limba fagure de 
miere, pentru o vorbire plăcută. 

Ceară. Provine din latines- 
cul ceres, -am, Se păstrează în 
istrorom. trese şi arom. ţeară şi 
în celelalte limbi romanice: ital. 
cera; franc. cire; prov. cat, span., 
port. cera, în română avînd mai 
multe derivate: ceruţă, ceriță, 
cerişoară, ceriu «couleur de 
cire», a cerui «cirer», ceruit «ci- 
orage», ceruitor «cereur>, cer- 
nitură, cerneală, «cirage»f. Ță- 
ranul o topea în formă rotundă, 
de turtă. Se pare că de aici îi 
provine proverbul: a îngălbenit 
ca turta de ceară. 

Păstură. Polenul adus de al- 
bine este prelucrat şi depozitat 
de ele în celulele fagurilor, Es- 
te hrana indispensabilă dezvol- 
tării lor normale şi a larvelor. 
În Dicţ. 1b. rom. moderne (Buc., 
Edit. Acad., 1958, pag. 597) ter- 
menul este greşit înțeles. Cu- 
vîntul provine din lat. pastura 
(<lat. pastus «hrană, mînca- 
re>'). Cu acest sens îl întîlnim 
şi astăzi. Se spune și pîinea al- 
binelor. 

«Ce iasă din oul cel de matcă, 
iaste un vermuleț alb şi face 
curmeziş în căsulie, căruia în- 
dată îi dau de mîncat păstură 
pre carea strămoșii noştrii la- 
tinii cei de demult o au che- 
mat Păuis Apum, pîinea albi- 
nelor»f. 

Cuvintul s-a păstrat în toate 
limbile romanice: ital. pastura, 
franc. pâture, prov. catal., span., 
port. pastura . 

Ac. Provine din lat. acus, -um. 
S-a păstrat în toate dialectele 
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româneşti: istro rom. ac, megl. 
rom., arom. ac. 

Ou. Provine din lat. ovum. Se 
păstrează în toate limbile roma- 
nice: ital. uovo, franc. oeuf, 
span. huevo, port. ovo. Oul este 
depus de matcă în fundul celu- 
lei, numită popular căsulie (di- 
mithutiv de la casă, provenit din 
casà + suf. -ie) sau găoace. 

În celule se dezvoltă larvele, 


numite de popor viermuleți 
(lat. vermis) sau pui (<lat. 
pulleus = pullus) ori căţei 


(<lat. catellus)”, 

Viermuleţul se preface în go- 
goaşă (nimfă), căreia i se zice 
de popor păpuşă, derivat din 
lat. puppa (cf. fr. poupée), din 
cauza formei". 

n terminologia apicolă mai 
există şi alți termeni de origine 
latină, cum ar fi mamă («regi- 
nă», «împărăteasa albinelor»), 
țiță (botcă), urdinare şi terme- 
nii referitori la părţile corpului 
albinei. Studierea lor va consti- 
tui obiectul unei viitoare lu- 
crări. 


Contribuţii lexicale: 


«BEZMETIC» 
(STUP BEZMETIC) 


Provine din ucraineanul bes- 
mato: «stup fără matcă» (eti- 
mologie dată de Weigand) şi a 
intrat tîrziu cu acest înţeles în 
terminologia  apicolă. Îl întiîl- 
nim atestat mai întîi în Moldo- 
va, după anul 1800, anume în 
inventarul unei moşii, redactat 
la 1824: «256 stupi buni sînt și 
ştiubei deșărți pe la prisăci, iar 
9 stupi fiind bezmetici, nu i-am 
primit>!. Apoi bezmeticesc roii 
fără matcă (Conachi citat de 
Cihac). 

Se ştie că roiul nu zboară ni- 
ciodată fără matcă. Roiul ca- 
re şi-a pierdut într-o împreju- 
rare oarecare matca nu umblă 
bezmetic, ci se reîntoarce repe- 
de la stupul din care a plecat. 


Interpretarea dată că bezme- 
tic are înţelesul de roi fără 
matcă nu se potriveşte deci cu 
realitatea. 

Cuvântul bezmetic cu sensul 
de stup fără matcă nu este fo- 
losit în vorbirea populară, unde 
se cunosc îndeosebi expresiile: 
stup orfan, sterp, stup fără ma- 
mă sau matcă, văduv’. 

Termenul bezmetic şi dezme- 
tic, prin confundarea lui bez 
cu dez, s-a păstrat în vorbirea 
populară cu sensul fără căpătii, 
fără rost, zăpăcit. De exemplu: 

— «Du-te, du-te, omule, d-aco- 
lo la bordeiul tău. Nu mai co- 
linda noaptea prin sat, ca un 
dezmetic, după potcoave de cai 
morți». 

«Un roi de albine se învîr- 
teau în zbor pe deasupra capu- 
lui său şi umblau bezmetice de 
colo pînă colo, neavînd loc un- 
de să se aşeze», 

În terminologia apicolă, cu- 
vintul bezmetic cu sensul de 
stup fără matcă are un înţeles 
restrîns. Anume, o familie de 
albine care din anumite moti- 
ve şi-a pierdut matca devine or- 
fană. În perioada aceasta, albi- 
nele au un zumzet plingăreţ, 
prelungit, ascuţit și de durată 
mai lungă. La un zgomot produs 
din afara stupului ele se zăpă- 
cesc, se prăvălesc unele peste al- 
tele, iar aripile lor tremură în- 
tr-un mod caracteristic. 

Perioada de bezmeticire apa- 
re la un interval de timp după 
ce familia de albine a devenit 
orfană, dacă nu şi-a refăcut în- 
tre timp o matcă nouă sau nu 
a intervenit apicultorul înlocu- 
ind matca pierdută. În acest 
caz, albinele caută să-și refacă 
echilibrul biologic. 

Albinele tinere (doicile) încep 
să alimenteze pe unele din ele 
(la început una, apoi din ce în 
ce mai multe, atingînd uneori 
50% din populaţia stupului) cu 
lăptişor destinat puietului. Al- 
binele alimentate astfel devin 
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“semantică a cuvîntului 


albine ouătoare. Însă ouăle lor 
nefiind fecundate, din ele ies 
trîntori. În acest caz familia e 
bezmetică. Ea nu părăseşte în- 
să stupul şi astfel se distruge 
treptat. 

În concluzie, putem spune că 
în terminologia  apicolă sfera 
bezme- 
tic este mult restrînsă. 


NOTE: 


1 N. Iorga, Wilhelm de Kotgebuc 
și momentul de prefacere modernă 
a societăţii moldovenești, Acad. 
R.S.R., Mem. secţ. ist. seria III, 15, 
p. 284. 

2 I. Creangă, Opere complete, ed. 
I, Minerva, pag. 317. 

3 V. Bogrea, Cîteva consideraţii 
asupra toponimiei româneşti în Da- 
coromania, Cluj I, 1921, pag. 214. 

+ Vezi Atlasul lingvistic român, 
vol. I, seria nouă, Bucureşti, 1956, 
Stup fără matcă. 

5 Petre Ispirescu, Zîna 
Buc., Ed. pentru literatură, 
pag. 421. 

6 Ion Creangă, Harap Alb, Buc, 
Ed. Tineretului, pag. 131. 


zînelor, 
1966, 


REFLEXE 
ALE ETERNITĂŢII 


Gîndul că limba noastră 
de pădurari, oieri şi dieci 
este pe măsura filozofiei, 
îţi dă încredere în destinul 
graiurilor. 


Constantin NOICA 
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George USCĂTESCU 


Aplecați peste litera scrisă, încălziți de 
Flacăra vorbei rostite în nesfîrşita ardere 
Oamenii şi-au mistuit departe gindul 

Şi fapta adevărată. Pierdută a fost 
Limpezimea adolescentă a gîndului 

Și mocnirea sub spuză a iluziilor 
Pustiite de vrajă, adormite sub lespezi. 
Albi inorogi zboară în văzduh 

Aripi le-au crescut peste timp şi 

În zbor mîngîie dealul de argint 

Țara inorogilor albi e albă şi vastă 
'Tremură în unduirea ei suflul altor 
Planete visate demult în marea trecere 
A unui elf herald ce vestea lumii întregi 
Domnia așteptată, calmă, suverană 

A unui neatins paradis peregrinar. 


Prof. dr. habilitat 
Anatol CIOBANU 
Chişinău 


PUNCTUAȚIA 
ŞI CULTURA 
SCRISULUI 


(VIRGULA-LIPSĂ) 


În acest articol voim să ana- 
lizăm în mod succint greşelile 
tipice de punctuație care se în- 
tîlnesc în paginile publicaţiilor 
de tot felul în legătură cu uti- 
lizarea VIRGULEI. Cu vreo 54 
de ani în urmă Al. Graur scria 
într-o tabletă de cultivare a 
limbii: «Cuvîntul VIRGULĂ es- 
te de origine latină (virgula), 
diminutiv de la VIRGA pe 
care l-am moştenit sub forma 
«vargă». S-a zis virgulei «văr- 
guţa» deoarece are forma unei 
vergi mici. Dar înţelesul orto- 
grafic este nou, căci romanii nu 
puneau virgule.» («Tempo», 24- 
VI. 1939)*. Aşadar, strămoşii 
noştri romani nu aveau prob- 
lema virgulei, pe cînd astăzi 
acest semn de punctuație le 
mai dă de furcă unor mînuitori 
de condei care din diferite mo- 
tive nu s-au familiarizat în mod 
suficient cu normele de punc- 
tuaţie în vigoare. După cum am 
arătat cu altă ocazie' virgulele 
comportă nu numai semnifica- 
ţii formal-gramaticale, ci şi co- 
municativ-semantice, fiind ca- 
pabile a schimba sensul unei 
propoziții sau fraze. Ca să nu 
repetăm cele spuse anterior, 


* Al. Graur, Puţină gramatică, vol. 
II, Buc., 1988, p. 47. 
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vom invoca uñ exemplu nou, din 
care se va vedea că lipsa virgulei 
poate trezi dubii la interpreta- 
rea semantică a textului. Iată-l: 

«În legătură cu majorarea 
preţurilor începînd cu 1 iunie 
1992 compensarea se include în 
salariu». («Vocea poporului», 
25-11-92, p. 2). 

Cei care au compus propozi- 
ţia de mai sus n-au plasat nici 
o virgulă în componenţa ei, 
fapt care generează o dublă in- 
terpretare a construcției gerun- 
ziale începînd cu 1 iunie 1992: 
la ce se referă ea — la «majo- 
rarea prețurilor» sau la «inclu- 
derea în salariu»? Cu alte cu- 
vinte, despre ce e vorba? Că 
s-au majorat preţurile de la 1 
iunie 1992 sau că de la această 
dată calendaristică «compensa- 
rea se include» în salariu? Da- 
că ziarul ar fi vrut să ne co- 
munice că majorarea preţurilor 
se va efectua de la 1 iunie 1992, 
atunci trebuia să plaseze o vir- 
gulă anume după această cifră 
(compară: «În legătură cu ma- 
jorarea preţurilor începînd cu 
1 iunie 1992, compensarea se in- 
clude în salariu). În acest fel 
se atenționează publicul cititor 
asupra timpului concret (1 iu- 
nie 1992) de majorare a preţu- 
rilor. Însă dacă ziarul ar fi vrut 
să ne încunoștinţeze despre fap- 
tul că de la 1 iunie 1992 com- 
pensarea «se include în sala- 
riu», atunci ar fi trebuit să pla- 
seze «buclucaşa» virgulă îna- 
intea construcției  gerunziale, 
propoziţia obţinînd următorul 
aspect: «În legătură cu majora- 
rea prețurilor, începînd cu 1 
iunie 1992 compensarea se in- 
clude în salariu». 

Exemplul analizat vine să 
confirme ideea că virgula se 
manifestă deseori nu ca un sim- 
plu semn grafic, afon şi aton, 
ci ca un marcher semantic şi 


intonațional, ce ne ajută să 
«descifrăm», cu mai multă ex- 
actitate, informaţia transmisă, 


* * * 


Dar să revenim la analiza ce- 
lor mai frecvente greşeli de 
punctuație ce se comit în pre- 
sa noastră. Materialul excerpat 
din periodicele editate la Chi- 
şinău poate fi împărţit în două 
compartimente mari: virgula- 
lipsă şi virgula de prisos. Să 
trecem acum la discutarea fap- 
telor concrete. 


Partea întîi: Virgula-lipsă 


Virgula-lipsă în cadrul propo- 
ziției 


1. La părțile omogene: 

Părțile omogene introduse cu 
negația nici repetată se cuvine 
a fi izolate. Regula nu se res- 
pectă în: 

Pămiîntul între Nistru și Prut 
n-a fost uitat de Dumnezeu nici 
în privința condițiilor naturale 
(?) nici a oamenilor. («Moldova 
suverană», 22-11-92, 3). 


II. La apoziţii: 

Apoziţiile desfăşurate se des- 
part de elementul determinat. 
Regula e generală, cunoscută 
chiar de către elevi şi liceeni. 
Cu toate acestea, presa noastră 
îşi permite a n-o respecta. 

Iată şi dovezile: 

a) Editura e nevoită să pro- 

cure hîrtie la preţ exorbitant de 
la I. Iordanov (?) şeful unci în- 
treprinderi numite «Codru». 
(«Moldova suverană», 21.11.92. 
4). 
b) În cadrul întrunirii de lu- 
cru al prezidiului dl Nedelciuc, 
preşedintele comisiei pentru re- 
laţii externe (?) a făcut o co- 
municare... («Sfatul Țării», 17- 
XII-91, 3). 

În exemplul (a) virgula n-a 
fost plasată înaintea apoziţiei 
desfășurate, iar în exemplul (b) 
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ea lipsește după apoziţia intei- 
calată în mijlocul propoziției. 


III. La cuvinte şi propoziţii 
incidente: 

Există în limba română cel 
puţin 60 de cuvinte incidente 
care trebuie izolate, pentru că 
ele se pauzează în mod specific 
în toate cele trei poziţii (la în- 
ceput, în mijlocul şi la sfirşi- 
tul propoziției). Spre regretul 
nostru, nici această regulă nu se 
respectă. De exemplu: 

1) La începutul propoziției: 

La urma urmei (?) contează 
realizările şi manifestările re- 
ale, şi nu cele posibile... («Mol- 
dova suverană», 14-1-92, 4). 

Cu părere de rău (?) orato- 
rul s-a limitat doar la o suges- 
tie din care nu ştim ce să înţe- 
legem. («Sfatul Țării», 17-XII- 
91, 3). 

Desigur (?) era mult mai bi- 
ne dacă se lua o atitudine. («Vo- 
cea poporului», 11-92, p. 4). 

Din păcate însă (?) asemenea 
mici plăceri şi le pot permite 
doar puţini. («Sfatul Ţării», 
31-VIII-92, p. 1). 


2) La mijlocul propoziției: 

În Bulgaria (?) de exemplu (?) 
cultivarea plantelor medicinale 
e mult mai rentabilă. («Vocea 
poporului», 23-11-92, p. 4). 

Avem de menționat că nu nu- 
mai multe cuvinte, ci și unele 
propoziţii incidente rămîn ne- 
izolate fie din neatenţie, fie din 
alte motive. 

Or (?) după cum s-a văzut (?) 
cronicarii i-au atribuit lui acea 
origine care, în realitate, i-a 
aparţinut lui Bogdan. («Moldova 
suverană», nr. 25, 1992, p. 2). 

Încheind observările asupra ca- 
zurilor de neizolare a propozi- 
țiilor incidente, avem de remar- 
cat că graba, neatenţia sau al- 
te cauze îi fac pe mulţi ziariști 
a «pierde» virgulele «pe drum». 
Cunoscînd, în fond, normele 
punctuaţionale, dar neglijîndu- 
le, cel ce scrie deseori plasea- 
ză numai o virgulă, acolo unde 


se cer două. E cazul cuvintelor 
incidente situate în interiorul 
propoziției. Iată unele exemple. 

Ne-au criticat (?) bunăoară, 
că nu publicăm proiectele de 
legi. («Moldova suverană», Nr. 
5, 1992, p. 3). 

Vreau să vă spun (?) în pri- 
mul rînd, că pentru un poet nu 
este uşor ca el să abandoneze 
poezia, ci ca poezia să-l aban- 
doneze pe el. («Moldova suvera- 
nă», 2.-XI1-92, p. 4). 

Şeful... a declarat că, din pă- 
cate (?) privatizarea spontană 
nu are nimic comun cu proce- 
sul sinonim civilizat. («Vocea 
poporului», 23-11-92, p. 2). 

Izolarea numai dintr-o sin- 
gură parte a cuvintelor inci- 
dente din exemplele de mai sus 
duce şi la o deformare a 
intonaţiei naturale cu care se 
rostesc aceste unităţi sintactice. 


IV. La vocative şi cuvinte de 
adresare 

Există o regulă de punctua- 
ție cu adevărat universală pri- 
vitor la izolarea în toate pozi- 
tiile a vocativelor şi a cuvin- 
telor de adresare. Regula se ba- 
zează pe faptul că vocativul şi 
adresările sînt lovite de accen- 
tul logic şi, în consecinţă, se 
obțin anumite. modulații into- 
naționale, marcate, fireşte, prin 
virgulă sau prin alte semne de 
punctuație, Nerespectarea regu- 
lii privind izolarea vocativului 
şi a cuvintelor de adresare este 
considerată drept o greşeală ele- 
mentară şi, în general, imper- 
misibilă. 

Hebdomadarul «Făclia» din 4 
septembrie 1992 a publicat la 
rubrica «Pagini din creaţia 
pedagogilor» cîtevă poezii. Une- 
-le din ele chiar în titlu, conţi- 
neau cîte un vocativ  neizolat: 
Iată-le: 

Mulţumesc (?) dascăle. (Geor- 
ge Popov). 

Du-te (?) cucule. (Gr. Ciugut). 

A cui este greşeala? A auto- 
rilor sau a redacţiei? N-aş vrea 
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să cred că greşeala è à 
învăţătorilor, pentru că aceştia 
sînt obligaţi, mai mult decît 
oricine, a cunoaşte normele or- 
tografice şi punctuaţionale ale 
limbii române. 

Mai cităm un caz de adresa- 
re la o persoană oficială: | 

Domnule director (?) îmi pa- 
re rău că venim la Dumneavoas- 
tră nu într-una din cele mai 
senine zile ale fabricii de con- 
fecţii. («Grai nou», 22-11-92, 
p. 2). 

Neizolarea cuvintelor subli- 
niate vine în directă contradic- 
ţie chiar cu anturajul oficios în 
care au fost ele rostite. 


V. La unele complemente cir- 
cumstanţiale 


Complementele  circumstan- 
tiale prea desfăşurate şi plasa- 
te înaintea verbului-predicat se 
despart prin virgulă după prin- 
cipiul intonaţional?. Vorba e că 
la lectura lor se recurge invo- 
luntar la pauză. Virgula în ase- 
menea situații e sonoră şi ci- 
tibilă. Să exemplificăm: 

a) Complemente circumstan- 
țiale modale cu felurite nuanţe 
de sens: 

Ca şi marea majoritate a ar- 
tiştilor din acea epocă (?) G. Be- 
llini a adus un evident aport... 
(«Glasul naţiunii», 21-11-92, 5). 

Cu preţul unor eforturi mari 
(?) balticii au reușit în cele din 
urmă să-i scoată din monologul 
cu o durată de peste o jumă- 
tate de veac pe generalii bă- 
tăioşi şi obraznici, aducîndu-i în 
fața unor perspective noi, deloc 
ademenitoare. («Sfatul Ţării», 
16-1X-92, 8). 

b) Complemente circumstan- 
tiale de timp: 

„După plecarea din Basarabia 
(?) Maria Cebotari îşi desăvir- 
șeşte maniera interpretativă la 
școala de muzică din Berlin. 
(«Glasul naţiunii», 21-111-92, 5). 

De pe la mijlocul lui decem- 

brie trecut (7) tot într-un eîn- 


tec o ducem. («Tineretul Mol- 
dovei», Nr. 1992, p. 2). 

c) Complemente circumstanţi- 
ale concesive: 

În pofida acestui fapt (?) o 
bună parte din oamenii de la 
ţară primesc salarii minime. 
(«Vocea poporului», 23-11-92, 
p. 1). 


VI. La construcțiile gerunzi- 
ale 

O regulă veche devenită de- 
ja de crestomaţie sună în felul 
următor: construcţiile gerunzi- 
ale plasate înaintea verbului- 
predicat din propoziţie urmea- 
ză a fi izolate în baza principiu- 
lui intonaţionalt. | 

În ciuda acestui fapt arhicu- 
noscut, unii ziarişti mai lasă pe 
ici-colo  neizolate aceste con- 
strucţii antepuse verbului, in- 
ducînd în eroare publicul citi- 
tor. Exemple: 
` a) Cedînd presiunilor unor 
generali din anturajul său ime- 
diat (?) Pavel Graciov face tot 
posibilul pentru a nu se întîl- 
ni cu omologul său lituanian 
A. Butkavicius. («Sfatul Țării», 
16-IX-92, 8). 

b) Vizitînd Muzeul Republi- 
can de Istorie şi al Religiei din 
Chişinău (?) ai impresia că te 
rupi de lumea înconjurătoare... 
(«Glasul națiunii», 28-II-92, p. 7). 

c) Luînd cunoştinţă de conți- 
nutul interviului acordat de 
preşedintele Republicii Moldo- 
va Radio Televiziunii Naţiona- 
le (?) am rămas nedumerit de 
faptul că... («Literatura şi arta», 
27-1X-91, p. 4). 


În cazul (c) greşeala e și mai 
gravă, pentru că a rămas neizo- 
lată o construcţie gerunzială 
însoțită de una participială de- 
terminativă. S-a creat așadar un 
segment sintactic atit de întins 
încât ar fi cu totul imposibil a-l 
citi fără pauză după cuvintul 
«Naţionale». Această pauză ur- 
ma să fie marcată în scris prin 
semnul «virgula». 
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VIII. La construcţiile infiniti 
vale. ` 

Conform Normelor punctua- 
tionale în vigoare, construcții- 
le infinitivale se izolează în mod 
obligatoriu cînd sînt așezate 
Înaintea verbului-predicat al 
propoziției. În asemenea pozi- 
ție construcțiile infinitivale sînt 


pauzate în mod expres, fapt 
marcat în scris prin semnul 
«virgula». 


Iată exemple de nerespectare 
a regulii enunțate: 

Pentru a-şi îndeplini cu cin- 
ste şi demnitate obligațiile sale 
sociale (?) presa, alte mijloace 
de informare publică trebuie să 
devină independente... («Moldo- 
va suverană», 1-XI-91, p. 4). 

Pentru a ne înlesni sarcina 
(?) să luăm cunoştinţă de re- 
partizarea pe teren... («Vocea 
poporului», 19-11-92, p. 6). 


Virgula-lipsă în cadrul frazei 


A. Coordonarea joncţională 


I. La propoziţii coordonate 
advensative 


Se ştie că propoziţiile coor- 
donate adversative se despart 
prin virgulă în toate limbile 
moderne. Înaintea unui jonctiv 
ca dar, iar, însă, ci etc. virgula 
se cere de la sine atît din cau- 
za pauzei care se face involun- 
tar la intersecţia adversativei 
cu regenta, cît şi a intonaţiei 
oarecum ascendente, proprie 
unor asemenea propoziţii coor- 
donate. Cele spuse mai sus nu 
sint respectate în frazele: 


— Nu ştiu dacă e vina noas- 


tră (?) dar sîntem copiii haosu-: 


lui şi nu vom putea aduce de- 
cît haos. («Tineretul Moldovei», 
7-II-92, p. 1). 

Sîntem în ajunul lucrărilor de 
primăvară (?) dar problemele 
ce țin de asigurarea cu combus- 
tibil... nu sînt rezolvate. («Vocea 
poporului», 23-11-92, p. 1). | 

Am întors pe dos geanta ei 
(?) dar pachetul cu pricina nu 


era nicăieri. («Florile dalbe», 
26-IV-91, p. 1). 
Ceea ce surprinde neplăcut e 


că fraze cu propoziţii adversa- . 
tive neizolate apar în titlurile . 


unor materiale de gazetă. Pen- 
tru confirmare vom cita: 

Avem tineri foarte talentaţi 
(?) dar mereu obosiţi. («Litera- 
tura şi arta», 13-VI-91, p- 6). 

Fuga-i ruşinoasă (?) dar e să- 
nătoasă? («Sfatul Țării», 18-IX- 
91, p. 1). 


II. La cupluri corelative. 

Deseori virgula absentează la 
cuplurile adversative de tipul: 
nu numai..., dar şi; nu numai... 
ci şi. 

Greşeala este considerată ele- 
mentară, pentru că propoziţiile 
adversative se despart prin vir- 
gulă în toate limbile moderne. 
lată unele exemple conținînd 
eroarea  punctuaţională despre 
care e vorba: 

Fi au lansat apelul de a par- 
ticipa activ nu numai la ale- 
geri (9) ci şi la compania pre- 
electorală. («Sfatul Țării», 16- 
X-91, p. 1). 


B. Coordonarea juxtapusă 


Propozițiile coordonate jux- 
tapuse de tipul veni, vidi, vici 
«am venit, am văzut, am în- 
vins» (Caesar) se despart între 
ele prin virgule. Regula este 
unanim acceptată și mai întot- 
deauna respectată. Cu toate 
acestea, unele ziare mai «sca- 
pă» şi asemenea virgule. Iată 
cîteva exemple: 

Maica Domnului s-a supărat 
(?) s-a întors cu fața spre el şi 
a zis... («Moldova  Suverană», 
12-1-92, p. 3). 

Jidovii s-au speriat (?) au fu- 
git în toate părțile şi astfel Mai- 
ca Domnului și fiul ei au scăpat. 
(Idem, ibidem). 

Cotidianul «Sfatul Țării» din 
25 decembrie 1991 publică un 
interesant. material cu titlul 
împrumutat de la Eminescu: 
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«Totul a trecut pe lume (?) 

numai răul a rămas» 

Ziarul a comis o greşeală de 
punctuație neseparînd prin vir- 
gulă cele două propoziţii coor- 
donate. 


C. Subordonarea 


I. La propoziţii subordonate 
condiționale 

O să-mi faci un bun serviciu 
(?) dacă o să te prefaci că eşti 
sr («Viața satului», 19-II-92, 
p. 3). 

Şi mai revoltător e cazul cînd 
rămîn neizolate subordonatele 
condiționale antepuse regentei. 
În acest caz avem de a face cu 
un intonem sui generis, pro- 
priu tuturor subordonatelor an- 
tepuse. „Virgula aici e absolut 
necesară: 

Iar de te-a pocnit norocul să 
treci vama  veterinarei (?) eşti 
pîndit de pericolul să nu-i pla- 
că culoarea cărnii... («Glasul 
Națiunii», nr. 2, 1992, p. 6). 

Dar dacă totuşi vă atrage Ia- 
şul şi Bucureştiul (?) atunci 
plătiţi bani grei. («Glasul Na- 
țiunii», nr. 5, 1992, p. 3). 


II. La propoziții subordonate 
modale 

Subordonatele modale ante- 
puse regentei, ca şi alte tipuri 
de propoziţii subordonate în 
această poziţie, trebuie despăr- 
tite prin virgule. Regula nu es- 
te respectată în exemplele ce 


urmează: 

După cum a menţionat atît 
preşedintele gospodăriei Ion 
Țurcanu, cît şi conducătorul 


brigăzii Mihail Triboi (?) mai 
sînt multe probleme de rezolvat. 
(«Grai nou», 22-11-92, p. 1). 


III. La propoziții subordona- 
te opoziționale. 

Subordonatele opoziționale 
se izolează în toate cele trei 
poziţii“. Spre marele nostru re- 
gret, ziarele «uită» această re- 
gulă şi lansează mostre de punc- 
tograme incorecte. De exemplu: 


E amuzant că (?) în loc să 
ne străduim să lărgim produc- 
ţia de mărfuri de larg consum 
(?) iniţiem lupta cu speculaţia. 
(«Sfatul Țării», 29-X-91, p. 1). 


IV. La propoziții subordona- 
te temporale. 

Subordonatele temporale pla- 
sate înaintea regentei sau în 
mijlocul acesteia se izolează în 
virtutea principiului intonaţio- 
nal. Regula nu este respectată 
în următoarele exemple: 

a) În prepoziţie: 

Cînd e revoluţie (?) răscula- 
ţii iau cu asalt poşta centrală. 
(«Curierul de seară», 15-V-92, 
p. 1). 

b) în interpoziţie: 

Orice om (?) cînd coboară la 
fîntîna din vale, îi mulţumeşte 
în gînd celui care a scos izvo- 
rul la lumină. («Vocea poporu- 
lui», 23-11-92, p. 4) 


V. La propoziţii subordonate 
finale. 

Norma glăsuieşte că subordo- 
natele finale trebuie despărțite 
prin virgulă de regentele lor. 
Regula nu se respectă în unele 
fraze cu subordonate finale în: 

a) prepoziţie: 

Ca să nu greşim în faţa ade- 
vărului (?) trebuie să spunem 
că Dumitraşcu-Vodă s-a avut 
de bine cu mai mulți diplomaţi 
la Constantinopol. (rev. «Mol- 
dova», Nr. 12, 1991, p. 34), 

Iată şi un titlu cules cu litere 
majuscule: 

Ca să evităm instaurarea dic- 
taturii (?) trebuie să asigurăm 
supremaţia legii. («Sfatul Ță- 
rii», 21-XII-91, p. 3). 

b) postpoziţie: 

Au răsturnat dealurile, au 
muncit cu uitare de sine (?) nu- 
mai să-i facă o stare odorului 
lor... («Viața satului», 19-11-92, 
p. 3). 


VI. La propoziţii subordona- 
te cauzale. 
Conform normelor în vigoare. 
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subordonatele cauzale din ca- 
drul frazei se izolează în toate 
poziţiile. Iată cazuri de neres- 
pectare a normei: 

În relaţiile reciproce cu alţi 
oameni pot apărea situaţii în- 
cordate (?) din cauză că vă per- 
miteţi prea multe. («Curierul 
de seară», 21-11-92, p. 3). 

Reînhumarea generalului... 
pare mai curînd un act de drep- 
tate (?) căci pînă la urmă toţi 
eroii se întorc acasă. («Sfatul 
Ţării, 17-XII-91, p. 3). 


NOTE: 


1. Vezi articolele autorului Nor- 
mele de punctuație în vigoare pu- 
blicate în revista «Limba Română» 
nr. 1, 2, 3—4 din 1991 şi nr. 1 din 
1992. 

2. A se vedea: Normele ortogra- 
fice, ortoepice și de punctuație ale 
limbii române, Chişinău, 1990, p. 73. 
În continuare se va folosi abrevie- 
rea NOOPLR. 

3. Vezi NOOPLR, p. 76; Îndreptar 
ortografic, ortoepic şi de punctuație, 
Bucureşti, 1965, p. 64. În continua- 
re 100P. 

4. Vezi OOP, p. 65. 

5. A se vedea NOOPLR, p. 76; 
100P, p. 64. 


REFLEXE 
ALE ETERNITĂȚII 


O limbă îți dezvăluie lu- 
mea într-un fel anumit. 


Constantin NOICA 


Prof. dr. Petru ZUGUN 
Univ. «Al. I. Cuza», Iaşi 


FUNCŢIILE 
SINTACTICE 
ALE NUMELUI 
LA CELE 
CINCI CAZURI * 


B. La cazul acuzativ identificăm 
următoarele douăzeci şi şapte 
de funcţii sintactice (numărul 
maxim posibil, în clasificarea 
semantică): 


1. — complement direct 
a) am simţit vînt puternic; 
l-am văzut pe Ion 
b) l-am văzut; nu vede pe 
nimeni 
c) i-a observat pe amindoi 


2. — complement indirect 
a) vorbeam despre vînt 
b) vorbim despre fiecare 
c) voi scrie despre al doilea 


3. — complement de agent 
a) sînt chemat de mama 
b) a fost impresionată de 
aceasta 
c) romanul a fost citit de 
amîndoi 


4. — complement de materie 
a) benzina se extrage din ți- 
ței; îmi place paharul plin 
cu vin 
b) boala se face din acestea 
c) amestecătura constă din 
amîndouă 


5. — complement circumstanţial 
de loc 
a) mă uitam la statuie 


* Stîrşit. Vezi nr. 2, 1993 


GRAMATICĂ ȘI ORTOGRAFIE 


38 


b) am pornit spre unii 
c) am stat între amîndoi 


. — complement circumstanţial 


de timp 

a) m-am născut în anul 1939; 
duminicile merg în excursie 
b) a venit aici în acela (-în 
anul acela) în care te-ai năs- 
cut 

c) s-a întors în vremea primu- 
lui; a venit de două ori 


„— complement circumstanţial 


de mod 

a) alergam cu vintul în față 
b) miroase a altceva 

c) intră cîte doi 


. — complement circumstanţial 


de măsură , 

a) a mers săptămîni; cîntă- 
reşte tone 

b) am crescut cît acela 

c) am sărăcit însutit 


9. — complement  circumstan- 


țial de periodicitate sau de 
frecvență 

a) vine la două zile 

b) numără din cinci în cinci 


10. — complement circumstanţi- 


al comparativ 

a) el este ma înalt decît Ion; 
aleargă ca vintul 

b) Ion este mai puțin înalt 
decît acela 

c) el fuge ca primul 


11. — complement circumstanţi- 


al de cauză 

a) m-am îmbolnăvit de vin- 
tul rece al iernii 

b) mă tem de fiecare 

c) m-am îmbolnăvit de amin- 
două (-amîndouă bolile) 


12. — complement circumstan- 


ţial de scop 

a) m-am pregătit mult pen- 
tru examen 

b) m-am pregătit special 
pentru aceasta 

c) m-am îmbrăcat frumos 
pentru amindoi 


13. — complement circumstan- 
țial de condiție 
a) în caz de vînt puternic, să 
vă adăpostiți 
b) cu aceasta, 
programul | 
c) cu amindoi, ne va fi mai 
uşor 


vom realiza 


14. — complement. circumstanți- 
al de concesie 
a) nu l-am salutat, cu tot res- 
pectul pe care îl am pentru 
el 
b) cu unul sau cu altul, tot 
ne va fi foarte greu 
c) cu amîndoi, tot nu vom 
reuşi 


15. — complement circumstanţi- 
al consecutiv 
a) vorbește de mai mare dra- 
gul 


16. — complement circumstanţi- 
al de mijloc 


a) scriu cu stiloul 
b) îl cunosc prin ei 
c) l-am cunoscut prin întîiul 


11. — complement circumstan- 
țial sociativ: 
a) am mers 
elevii 
b) am călătorit cu ei 
c) am înţeles cu al doilea 
răspunsul 


(împreună) cu 


18. — complement circumstan- 
țial de relaţie 
a) cît despre Ion, nu ştiu ni- 
mic 
b) în ceea ce-l privește, nu 
are vină 
c) cît despre primul, 
lămurit 


m-am 


19. — complement circumstan- 
țial cumulativ 
a) pe lîngă cărţi, a cumpărat 
și caiete 
b) pe lingă aceia, au mai ve- 
nit şi ei 
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c) în afară de amindoi, 
mai vizitat şi Ion 


ne-a 


21, — complement circumstanţi- 
: al de opoziţie 
a) în loc de vin, beau apă 
b) în loc de acela, a venit 
unul neimportant i 
c) în loc de primul, a plecat 
al doilea 


22. atribut 
a) uşoară batere de vînt ne-a 
răcorit obrajii 
b) cartea de la el este aici 
c) darul de la amindoi mi-a 
plăcut 


23. atribut circumstanţial 
a) ca profesoară, face impre- 
sie bună 
b) ca fiecare, a vorbit și el 
c) în chip de primul, s-a lău- 
dat mereu 


24. subiect (în construcţii elip- 
tice, în expresia completă fi- 
ind atribut) 

a) au venit dintre elevi (-au 
venit unii dintre elevi) 

b) au sosit dintre ei (ca şi 
mai sus; sens partitiv) 

c) s-au întors cu sutele şi cu 
miile (idem) 


25. nume predicativ 
a) toamna pădurea pare de 
argint 
b) ei sînt ca unii dintre oa- 
meni 
c) am ajuns ca doi dintre co- 
legii mei, profesor 


26. Element predicativ supli- 
mentar : 
a) ne-a sosit ca învăţător un 
tînăr simpatic 
b) m-a luat drept altul 
c) el ne-a salutat primul 


27. apoziție acordată 
a) am fost chemat de el, de 
prietenul meu 
b) am fost invitat de Ion, 
de el, nu de altul 


c) voi fi întrecut de ei, de 
amindoi 


C. La cazul dativ putem înre- 
gistra următoarele zece func- 
ţii sintactice: 


1. complement indirect 
a) am restituit colegului car- 
tea 
b) îi datorez aceluia bani 
c) sînt favorabil amîndurora; 
am promovat examenul gra- 
ție pregătirii mele serioase 


2. complement circumstanţial de 
loc (dativus loci, moștenit) 
a) stau locului; «Aşterne-te 
vîntului / ca și iarba, cîmpu- 
lui» (Folclor) 


3. complement circumstanţial de 
mod 
a) ea cînta asemenea privighe- 
torii şi se comporta aidoma 
înţelepţilor 
b) nu fugi asemenea lui 
c) aleargă asemenea primului 


» 


complement 
de cauză 

a) m-am îmbolnăvit datorită 
vîntului rece de iarnă 

b) sufăr datorită lui; 

c) am eşuat datorită amîndu- 
rora 


circumstanţial 


5. complement 
de concesie 


eircumstanţial 


a) n-am intervenit, contrar 
sfaturilor primite 
6. complement  circumstanţial 


insrumental 


a) m-am făcut sănătos datori- 
tă tratamentului adecvat 


T. atribut al unui substantiv 
nearticulat, cînd este exprimat 
prin substantiv neprecedat de 
prepoziție (dativul adnominal): 
a) mătuşa Maria este soră mamei; 
în poemul «Epigonii», Mihai 
Eminescu îl numeşte pe poetul 
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Andrei Mureşanu «preot  deş- 
teptării noastre» și «profet sem- 
nelor vremii»; Ştefan cel Mare 
a fost domn Moldovei timp de 
47 ani; zborul asemenea săgeții 
îmi place mult. l 

b) m-a atins mîna-i caldă 

c) el ne este unchi amîndurora 


8. nume predicativ i 
a) el era asemenea vîntului re- 
ce de iarnă; «Asemenea să 
devenim sălbătăciunii» (Lucian 
Blaga) 

b) ea este asemenea lui 

c) sîntem asemenea întîiului 


9. apoziție acordată 

a) i-au dat lui, prietenului meu, 
cartea aceea 
b) i-am dat 
cartea aceea 


prietenului, lui, 


10. subiect (exprimat numai 
prin pronumele relativ cui) 
le-am dat / cui le-a cerut. 


D. La cazul genitiv apar urmă- 
toarele 18 funcţii sintactice: 


1. atribut 

a) puterea vintului ne-a uimit 
pe toţi; casa de dinaintea șco- 
lii este casa mea 

b) dorinţa lui este 
rească mereu 

c) opinia amîndurora era gre- 
şită 


să călăto- 


2. complement indirect 

a) n-am vorbit niciodată în pub- 
lic împotriva prietenilor mei 
b) m-am ridicat contra lui 

c) n-am nimic de obiectat îm- 
potriva primului 


3. complement 
de loc 


a) stăteam înaintea casei 
b) mergeam de-a lungul aceluia 


c) mă jucam în spatele amin- 
durora 


circumstanţial 


4. complement circumstanţial de 
timp 

a) rapidul de București soseşte 
aici în timpul nopţii; asupra 
iernii, ciobanii coboară cu oile 
la: cîmpie 

b) m-am născut în timpul lui 

c) am venit aici în vremea pri- 
mului 


5. complement  circumstanţial 
de mod 

a) să ne comportăm în felul în- 
ţelepţilor 

b) să vorbim în chipul lor 


c) să scriem în modul primului 


6. complement circumstanţial de 
cauză 

a) m-am îmbolnăvit din cauza 
vîntului rece de iarnă 

b) m-a certat din pricina ace- 
luia 

c) m-a bătut din cauza amîndu- 
rora 


7. complement 
de scop 

a) m-am pregătit mult în sco- 
pul promovării examenelor 

b) sînt pregătit în scopul vizitei 


circumstanţial 


8. complement circumstanțţial de 
condiţie 

a) în locul colegului meu, n-aş 
fi vorbit atunci; în cazul victo- 
riei, îl vom felicita; în ipoteza 
venirii lui, problema se rezolvă 
ușor 

b) n-aş fi participat, în locul 
lui 


9. complement circumstanţial de 
concesie 


a) am ajuns la timp acolo, în 
ciuda vîntului puternic din faţă 
b) l-am învins, în pofida lui 

c) l-am întrecut, în ciuda amîn- 
durora 

10. complement circumstanţial 
instrumental 


a) m-am făcut sănătos cu aju- 
torul medicamentelor 
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11. complement circumstanțial 
de relație 

a) a nu şti nimic concret în pri- 
vința comportării lui 


12. complement circumstanțial 
opozițional 

a) în locul elevului, a venit o 
elevă 

b) în locul aceluia, a sosit altul 
c) în locul primului, a vorbit 
al doilea 


13. complement circumstanțial 
cumulativ 

a) în afara junghiului, îl supă- 
ră şi tusea 

b) în afara acelora, au venit şi 
alții 

c) în afara primului, a vorbit 
şi al doilea 


14. complement circumstanţial 
de excepţie 

a) au venit toţi, cu excepţia în- 
vinşilor 

b) au plecat toţi, în afara ace- 
luia 

c) s-au întors toți, cu excepţia 
primului 


15. subiect (în construcții eli- 
ptice) 

a) ai casei erau trişti 

b) ai lui lipseau 

c) ai amîndurora nu îl cunoș- 
teau. 

(N. B. 1. Construcţia completă 
cuprinde un substantiv, deter- 
minat, de tipul: «acei locuitori 
ai casei erau trişti», «rudele lui 
lipseau», «părinţii amîndurora 
nu ne cunoșteau», în nominativ 
şi cu rol de subiect, ai casei 
etc. fiind atribute, în cazul ge- 
nitiv; în lipsa acestor substan- 
tive funcţia de subiect este pre- 
luată de genitiv. N. B. 2. Lani- 
vel de analiză universală, ai es- 
te pronume personal semiinde- 
pendent, în nominativ şi subiect, 
iar determinanțţii lui sînt atri- 
bute si în genitiv). 


Nicolae GRIGORESCU. Ursăreasa 
din Bolduri, 1885—1890 


16. nume predicativ 
a) caietul acela este al colegu- 
lui meu de bancă 
b) toţi au fost împotriva tuturor 
c) unii au fost contra primului 
(N. B. În construcţia de la a, al 
este pronume personal semiin- 
dependent, în nominativ şi nu- 
me predicativ, iar colegului — 
atribut și în genitiv). 
17. element predicativ supli- 
mentar 
a) te ştiu al dracului; vă consi- 
der ai dracului 
b) te ştiam a lui, nu a ei 

c) te credeam al amîndurora 
(N. B. Observațiile de mai sus 
pot fi transferate aici) 


18. apoziţie acordată 


a) acest caiet este al ei, al pri- 
etenei mele 
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b) cartea este a prietenei mele, 
a ei 
c) volumul este al lor, al amia- 


durora. 


E. La cazul vocativ putem iden- 
tifica următoarele două funcţii 
sintactice: 


1. subiect 

a) mergi, Ioane, acolo! 

b) du-te tu! 

c) citiți, amîndoi! 

(N. B. Pauza, marcată prin vir- 
gulă, la a) şi c) nu ne poate 
impiedica să identificăm func- 
ţia de subiect; la b). nu apar 
nici pauza şi, în consecinţă, ni- 
ci virgula) 


2. apoziţie 

a) mergi tu, Ioane, acolo! 
b) du-te Ioane, tu! 

c) citiți voi, amîndoi! 


Observaţii generale 


l. La acelaşi caz apar mai 
multe funcții sintactice şi ace- 
eaşi funcţie sintactică este în- 
tilnită la mai multe cazuri: 
funcţiile de subiect şi de apo- 
ziție apar la toate cele cinci ca- 
zuri; funcţia de nume predica- 
tiv apare la patru cazuri; func- 
tiile de complement indirect, de 
complemente circumstanţiale şi 
de atribut, la trei cazuri (A, D. 
G). Se poate consemna deci, cert, 
caracterul extrem de eterogen, 
sub raport semantic-gramatical, 
pe care îl are cazul gramatical, 
acest fapt impunînd fie consi- 
derarea lui, pe baze semantice, 
ca o arhicategorie gramaticală 
(formată din categorii gramati- 
cale), fie divizarea lui în mai 
multe categorii gramaticale (cum 
am propus în cartea noastră 
Cuvîntul. Studiu gramatical, 
1983; deocamdată, școala, dato- 
rită tradiției, nu poate renunţa 
la caz şi nu poate încă prelua, 
în schimb, viziunea semantică 
propusă anterior de noi); 

2. Adeseori, rolul esenţial în 


stabilirea funcţiilor sintactice de 
complement revine prepoziţiilor 
şi, mai ales, locuţiunilor prepo- 
ziționale care preced numele 
(să se vadă exemplele de mai 
sus cu substantivul vînt); 

3. Pentru identificarea exac- 
tă a cazului gramatical avut de 
o prepoziţie sau de o locuţiune 
prepozițională (şi deci pentru 
evitarea confuziilor dintre ca- 
zuri) în situația în care sub- 
stantivul sau pronumele, prece- 
dat de prepoziţie sau de locuţiu- 
ne prepozițională, are formă 
identică la două cazuri D=G 
şi N=A), se poate reține regu- 
la următoare: 

a) cer cazul acuzativ prepo- 
ziţiile şi locuţiunile prepoziţio- 
nale care pot fi urmate de for- 
mele pronominale (de acuzativ) 
mine, tine, sine, deci: la mine, 
de tine, despre sine, de faţă cu 
mine etc.; cer cazul dativ pre- 
poziţiile (locuţiuni prepozițio- 
nale nu există încă, aici) care 
pot fi urmate de formele pro- 
nominale (de dativ) mie, ţie, 
sie, nouă, vouă, deci: datorită 
mie, graţie ție, 
asemenea vouă, aidoma ţie etc.; 
cer cazul genitiv prepoziţiile şi 
locuţiunile  prepoziționale care 
pot fi urmate de formele pro- 
nominale mea, ta, sa, noastră, 
meu, tău, său, voastră, deci: 
contra mea, împotriva ta, în 
faţa noastră, în locul meu etc. 
(deci nici contra mie, nici da- 
torită mea etc.). 

4. Îmbogăţită, exemplificarea 
va include și alte prepoziţii şi 
locuţiuni prepoziţionale în ra- 
port cu cele care apar aici, un- 
de ne-a interesat, în primul 
rînd, indicarea funcțiilor sintac- 
tice, nu descrierea expresiei lor 
complete, iar, pentru definițiile 
şi expresia funcțiilor sintactice 
exemplificate să se vadă Gra- 
matica Academiei 1963, precum 
şi lucrările academice scrise de 
Mioara Avram, Valeria Guţu- 
Romalo, Iorgu Iordan, Vl. Ro- 


contrar nouă, > 
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bu, Corneliu Dimitriu, D. Iri- 
mia ş.a.); 

5. Alte complemente decît ce- 
le indicate, la un caz sau altul 
(cele mai multe apar la acuza- 
tiv), vor putea fi exemplificate 
numai pe măsura identificării 
lor; 

6. Cunoaşterea completă a 
subiectului prezentat nu poate 
face abstracție de nici o funcție 
sintactică din cele indicate aici, 
dar nivele şcolare diferite (pri- 
mar, gimnazial, liceal, universi- 
tar) impun selecții mai severe 
sau mai largi, potrivit posibili- 
tăților de receptare a informa- 
ției ştiinţifice. 

7. Subiectul de mai sus poa- 
te fi reformulat în sensul indi- 
cării pe cazuri a uneia şi ace- 
leiaşi funcţii sintactice (vezi şi 
prima observaţie, mai sus), ace- 
leaşi exemple regrupîndu-se pe 
funcţiile care apar la diferite 
cazuri, 


REFLEXE 
ALE ETERNITĂȚII 


Este oare o limbă un sim- 
plu fenomen pozitiv? Tre- 
buie ea să fie înregistrată 
numai așa cum s-a mani- 
festat? Nu încape o inves- 
tigaţie şi în aria posibilului 
ei? 

Ni se pare că o limbă, vie 
şi desfășurată, cuprinde în 
ea şi ce nu se mai poate 
exprima şi ce nu s-a ex- 
primat încă. 


Constantin NOICA 


ANTOLOGIA «L.R.» 


George USCĂTESCU 


+ * * 


Învăţ abecedarul citirilor în stele 

Nu ştiu de ce-l uitasem de atita vreme 
Fugarii Ilionului nu știau altul. 

Fraţii mei, trup din trupul meu descifrau 
În timpul pierdut şi neregăsit 

Misterul drumețţiilor, galaxii rătăcite, 
Învăţ abecedarul citirilor în stele 
Descoperit într-o noapte la marginea mării 
Evocînd somnul lin al poetului 

Strigat din mii de piepturi, îngînat 
Codrul aproape, necontenit aproape 
Învăluitor al sufletului mare şi cald 
Codrul-Mare, Codrul-Cer, Thalasa-Codru 
Strigat din mii de piepturi, îngînat 

De milioane de voci martore 

Mărturisind tăria omului şi-a apelor 

Şi-a sălciilor plingătoare înclinate 

La mal într-un gest etern ocrotitor 

Sărut de miere al apelor cu 


Timpul pierdut în neguri şi-n boare 
De lună. 


Doctorand 
Petru 
BUTUC 
Chişinău 


ANATOL CIOBANU: 
«PUNCŢUAŢIA 
LIMBII ROMÂNE» 


Concomitent cu adoptarea Actelor 
legislative privind Limba de Stat 
şi revenirea ei la grafia latină (au- 
gust 1989), în Republica Moldova 
au reintrat în circulaţie normele 
ortografice, ortoetice şi punctuaţio- 
nale ale limbii române. contempo- 
rane. Pentru a familiariza publicul 
larg cu aceste norme au fost deja 
editate la Chişinău cîteva lucrări 
de ortografie şi ortoepie. Nor- 
mele de punctuație n-au fost 
deocamdată suficient popularizate — 
fapt ce are repercusiuni ne- 
gative în sensul că 
le ziarelor, revistelor etc. mai 
sînt prezente tot felul de greşeli de 
punctuație, prevalînd, desigur, cele 
ce se referă la utilizarea semnu- 
lui «virgula». 

Recent editura «Lumina» din 
Chişinău a scos de sub tipar cartea 
Punctuaţia limbii române (252 pag.), 
avîndu-l ca autor pe cunoscutul pro- 
fesor universitar, doctor habilitat, 
membru corespondent al AŞM, 
Anatol Ciobanu. 

La baza lucrării se află Punctua- 
ţia limbii moldoveneşti (ed. a IV-a, 
Chişinău, «Lumina», 1989) de A. I. 
Ciobanu şi I. F. Mocriac. Însă, dat 
fiind faptul că principiile-cheie ale 
punctuaţiei româneşti, sînt, în esen- 
tă, altele decit acele pe care se spri- 
jinea punctuaţia  aşa-zisei limbi 
moldoveneşti, în Punctuaţia limbii 
române multe compartimente şi pa- 
ragrafe sînt refăcute din temelie şi 
rescrise, Autorul ia în dis- 
cuţie, în mod detaliat, normele în 
vigoare ale punctuațţiei limbii ro- 
mâneşti, explicind, detalizind, com- 
pletind regulile respective expuse 
anterior în diferite îndreptare şi 
îndrumare publicate la Bucureşti şi 
Chişinău. Materialul explicativ es- 
te excerptat din operele scriitorilor 


în pagini-. 
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români de pretutindeni, nu numai 
din cele ale scriitorilor basarabeni, 
cum se proceda pînă nu demult, 

E ştiut că punctuaţia, spre deo- 
sebire de ortografie, comportă în- 
trucitva un caracter universal, de- 


oarece, în principiu, cam aceleaşi 
semne de punctuație se utilizează 
în toate limbile moderne. Cît pri- 


veşte regulile concrete de punctuație, 
ele diferă uneori în mod pregnant 
de la o limbă la alta. Particulari- 
tăţile specifice de utilizare a acelo- 
raşi semne de punctuație în diferi- 
te limbi sînt generate de princi- 
piile care stau la baza normelor 
punctuaționale, principii chemate, 
la rîndul lor, de specificul structu- 
rii gramaticale a limbilor, de tradi- 
țiile stabilite ş.a.m.d. Profesorul 
A. Ciobanu ia în discuție o mulți- 
me de momente de ordin teoretic 
şi practic, legate de rolul foarte im- 
portant al semnelor de punctuație 
în structura mesajului (Vezi cap. I, 
par. 1—3). 


Se pune, într-un fel, «punctum» 
pe punctuația gramaticală care am 
utilizat-o pînă nu demult după mo- 
del rusesc, dîndu-se preferință 
punctuației libere, bazate pe prin- 
cipiul intonațional şi logico-seman- 
tic. Sunt analizate cele două tipuri 
de punctuație (liberă şi gramati- 
cală) din practica scrisului euro- 
pean. Autorul pledează pentru punc- 
tuația liberă, însă nu cu totul rup- 
tă de cea formal-gramaticală, ale 
cărei elemente pot fi atestate des- 
tul de des în practica scrisului. Du- 
pă opinia lui A. Ciobanu, la baza 
punctuației românești stau trei 
principii: 1) intonațional, 2) logico- 
semantic, 3) formal-gramatical. Se 
afirmă cu mult rezon că principiile 
care stau la baza celor două tipuri 
de punctuație (gramaticală şi libe- 
ră) ar trebui îmbinate în mod ju- 
dicios pentru a face din semnele 
de punctuație veritabile «mărci 
distinctive» ori «semnale semanti- 
co-sintactice», capabile a servi la 
divizarea atît gramaticală, cît şi la 
cea ritmico-intonațională şi seman- 
tică a enunțului. (pag. 39). 

Cît priveşte vechea punctuație, 
unde prevala principiul formal-gra- 
matical, se neglija, în mare măsu- 
ră, realitatea logico-ritmico-into- 
națională a vorbirii noastre. Con- 
form acestei norme intonaționale 
eram obligați să punem deseori 
«virgula» acolo, unde în vorbire nu 
se făcea nici o pauză, unde logica 
lucrurilor nu cerea dispersarea uni- 
tăților sintactice. Profesorul A. Cio- 


banu ne demonstrează cu surplus de 


argumente esența unor asemenea 
aberaţii (vezi pag. 37—43). 

Limba noastră, avînd o structură 
mai mult analitică, comportă un 
ritm, un accent şi o intonaţie spe- 
cifice şi uşor manevrabile. Prin 
surplusul de virgule (cerut de pun- 
ctuația formală) se denatura logica 
acestor trei elemente indisolubile ale 
limbii noastre căreia îi este 
mai potrivită punctuația liberă, ba- 
zată pe principiile logico-semantic 
şi intonaţional. 

Profesorul A. Ciobanu pledează 
pentru un sistem de semne punc- 
tuaționale ce va reflecta adecvat 
structura gramaticală a limbii, va 
ajuta să transmitem cititorului, în 
mod logic, inteligibil şi afectiv, me- 
sajul scontat, cu întreaga-i gamă de 
gînduri, sentimente şi emoţii ce ne 
asaltează. 

Aceste aspecte importante sînt 
analizate în capitolul I (Probleme 
teoretice privind punctuaţia română). 
Paralel cu problema tipurilor şi 
principiilor  punctuaţionale acest 
compartiment al cărţii prezintă un 
interes deosebit şi prin paragraful IV 
(Scurt istoric al punctuaţiei moder- 
ne) şi paragraful V (Momente din 
istoria punctuaţiei românești), în 
care sînt inserate mărturii 
elocvente privind dreptul no- 
stru moral și istoric la realia de 
«limbă română» în veşmînt grafic 
latin. Capitolul II (Normele de punc- 
tuaţie în vigoare) ia în discuţie re- 
gulile privind întrebuinţarea celor 
13 semne de punctuație: punctul 
[.], semnul interogativ [?], semnul 
exclamativ [!], punctele de suspen- 
sie [...], virgula [,] punctul şi vir- 
gula [;], două puncte [:], linia de 
pauză [—], linia de dialog |—], pa- 
rantezele [0], parantezele pătrate 
[[]], ghilimelele [«»], cratima 
[-]. Materialul respectiv este impor- 
tant nu atît prin relevarea cazuri- 
lor de utilizare a unor semne «bu- 
clucaşe» (punctul, semnul interoga- 
tiv, virgula ş. a.), cît prin scoaterea 
în evidență a regulilor de neutili- 
zare a acestora. 

În capitolul III (Momente difi- 
cile de punctuație) autorul dezvoltă 
unele probleme ale capitolului II. 
Virgula, cea mai «neascultătoare» 
punctogramă, este prezentată în- 
tr-un cadru mult mai larg. Se abor- 
dează unele momente mai puțin 
obişnuite referitoare la normele ce 
recomandă sau interzic plasarea 
acestui semn de punctuație atît 
în propoziție, cît şi în cadrul fra- 
zei. Informația din acest capitol e 
necesară mai ales pentru ci- 


titorul basarabean, obişnuit pînă nu: 
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demult (1990) cu alte norme punc- 
tuaționale, întocmite în baza prin- 


cipiului formal-gramatical, 
minant în  punctuaţia rusească. 
Credem că odată cu recunoaşterea 
unei singure limbi romanice de Est 
— româna — pentru vorbitorii ei 
de pretutindeni, inclusiv din Re- 
publica Moldova, normele ortogra- 
fice, ortoepice şi de punctuație 
nu vor mai diferi de la o re- 
giune la alta, ci vor fi unice, după 
cum unică ne este limba. Materia- 
lul teoretic la sintaxa frazei şi a 
propoziției vine în ajutorul elevi- 
lor, studenţilor şi învăţătorilor. Ei 
vor avea posibilitatea să se fami- 
liarizeze cu noţiuni noi, cum ar fi 
cea de subordonată «instrumentală», 
«sociativă», «de relație», «de excep- 
ție» ş. a. 

Greşelile tipice de punctuație, în- 
tilnite pe paginile publicaţiilor de 
tot felul (dar mai ales în ziare) sînt 
analizate succint în capitolul IV 
(Punctuaţia și cultura scrisului). 


E vorba că «virgula» le mai dă de 
furcă unor mînuitori de condei. 
Profesorul A. Ciobanu aduce o mul- 
time de exemple cînd virgula, com- 
portind nu numai semnificaţii for- 
mal-gramaticale dar şi comunicativ- 
semantice, este capabilă de a schim- 
ba sensul unei propoziţii sau fraze. 

Exerciţiile de antrenament la 
punctuație din capitolul V, pe lîn- 
gă însărcinările propriu-zise, conţin 
şi unele comentarii şi note. 

Capitolul VI — ultimul — însu- 
mează 115 dictări de control cu 
unele semne de punctuație comen- 


predo- 


tate. Tëxtėle sînt selectate din ope- 
ra celor mai consacraţi scriitori ai 
neamului: M. Eminescu, I. Creangă, 
I. Druţă, L. Rebreanu, M. Sadovea- 
nu, C. Negruzzi, Al. Vlahuţă ş. a. 
Conţinutul textelor face ca dictările 
de control să depăşească cu mult 
cadrul sarcinii  didactico-ştiinţifice, 
producînd şi efecte emotive. 

În încheiere ne referim, în pri- 
mul rînd, la tirajul mult prea mic 
(9000 exemplare) a lucrării destina- 
te unei întregi armate de elevi, în- 
văţători, studenţi, profesori, ziarişti 
ect. În al doilea rînd, aspectul po- 
ligrafic al cărții putea fi mult mai 
bun, întrucît e vorba de o lucrare 
ce urmează a fi consultată perma- 
nent de toţi acei, care doresc să 
scrie corect sub aspect punctuaţio- 
nal. 


REFLEXE 
ALE ETERNITĂȚII 


Cuvintele acestea, care 
sînt ciripitul nostru de fie- 
care zi, pot fi şi răspunde- 
rea noastră mai adîncă, şi 
în fapt reprezintă adevărul 
nostru neştiut. Nu ne dăm 
seama de aceasta, pentru 
că trăim în ele ca în aerul 
nostru, ca într-un element 
al firii. 


Constantin NOICA 
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Doctorandă. 
Alexandra 
GHERASIM 
Chişinău 


CUM CINSTIM 
PE «DOMNUL»? 


Există multe lucruri care ne- 
cesită a fi revăzute prim pris- 
ma schimbărilor social-politice 
şi mai ales ca urmare a tendin- 
tei de afirmare a spiritului na- 
tional în cultura noastră. Un 
popor care își respectă moște- 
nirea, precum al nostru, a sim- 
țit aşadar nevoia de reîntoar- 
cere la însemnele respectului ca- 
re pentru mai multe decenii au 
fost înlocuite prin tovarăș — 
cuvînt cu conotaţie social-poli- 
tică (de altfel, tovarăş are o 
etimologie interesantă) sau prin- 
tr-o sintagmă nefirească expri- 
mării românești, de felul Ivan 
Ivanovici, Simion Cuzmici ori 
Nelea Pavlovna.  Respectivele 
apelative au persistat în expri- 
mare o perioadă incomparabil 
mai scurtă în raport cu tradi- 
ţiile lingvistice ale limbii româ- 
ne, dar suficient de lungă pen- 
tru a se încetățeni în exprima- 
rea orală şi scrisă a unei ge- 
neraţii. O situaţie similară s-a 
făcut simțită şi la celelalte po- 
poare din fosta Uniune Sovie- 
tică şi nu numai. 

Sferele semantice ale cuvîn- 
tului tovarăș, a sintagmei pre- 
nume + patronimic şi cele ale 
cuvîntului domn nu se supra- 
pun întocmai, purtînd variate 
nuanţe de înțeles în contexte di- 


ferite de unde și utilizarea une- 
ori eronată a ultimului. Am fi 
trecut poate cu vederea aceste 
inadvertenţe în exprimarea con- 
cetățenilor noştri, dacă ele nu 
ar purta un caracter general. Le 
depistăm din uzul curent, sînt 
frecvente în duelurile verbale 
ale parlamentarilor, în dialogu- 
rile televizate, în secvențele re- 
portericeşti difuzate de radioul 
şi televiziunea națională. Pen- 
tru a vă convinge că sintagmele 
domnul Nicolai ori doamna Ma- 
ricica nu exprimă ceea ce sim- 
te şi ceea ce vrea să zică emi- 
ţătorul, în continuare Vă invi- 
tăm să urmărim împreună nor- 
mele care se impun la utiliza- 
rea corectă a cuvintelor domn, 
doamnă, şi să luăm aminte de 
ele. 

Cuvîntul domn întrebuințat 
singur are mai multe sensuri: 
Dumnezeu; Isus Hristos; titlu 
purtat de suveranii Ţării Ro- 
mâneşti şi ai Moldovei; stăpân; 
termen de politeţe pentru un băr- 
bat, legate însă între ele de ex- 
teriorizarea unui sentiment gra- 
dat de la venerație pînă la sim- 
pla politețe. 

Frecventa utilizare l-a încetă- 
tenit într-atît încât a stat la ba- 
za constituirii unei clase de 
cuvinte aparte — pronumele de 
politeţe (dumneavoastră, dum- 
neata etc.) Deci nu este ceva 
artificial introdus în vorbirea 
noastră, cum poate cred unii. 

Diferitele tipuri de adresare 
reflectă natura şi sfera relații- 
lor dintre interlocutori. Există 
formule distincte după capaci- 
tatea de a exprima relaţii de 
reciprocitate — relații între 
egali — sau relații nereciproce. 
În cadrul familial caracterul ne- 
reciproc al relațiilor este deter- 
minat de diferența de vîrstă, 
mai exact de generație, şi este 
exprimat prin nume de rudenie. 
În societate nereciprocitatea es- 
te determinată, în primul rînd, 
de diferențele de statut social 
dintre indivizi, de vîrstă, dar 
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poate fi şi rezultatul faptului că 
vorbitorii nu se cunosc sufici- 
ent între ei. 

Sintagmele de tipul tovarăşe 
director, ministrul Andrei Pav- 
lovici Ciumac ori tovarășul Lea- 
hu apăreau în situații cu un ca- 
racter oficial mai pronunţat, în 
care indivizii se comportă în 
virtutea statutului lor social. 
Această situaţie verbală se rea- 
lizează firesc în limba română 
prin formule protocolare: dom- 
nule sau domnul este utilizat 
însoţit de determinanţi indicînd 
profesia ori funcţia socială. O 
adresare oficială impune indica- 
rea exactă a titlului conducă- 
torului instituţiei căreia i se 
adresează şi e corect să fie fo- 
losit numai acest titlu fără a in- 
dica numele acestuia. Astfel 
scrisoarea către un director, mi- 
nistru, redactor, general va în- 
cepe cu Domnule redactor etc. 
Indicarea numelui după aseme- 
nea titluri este nepotrivită, fi- 
indcă scrisoarea priveşte pe cel 
căruia i-o adresăm în calitatea 
sa de redactor, director, preşe- 
dinte etc.? 

Studenţii, elevii adresîndu-se 
profesorilor vor folosi formula 
domnule profesor, fără a con- 
cretiza numele. Atunci cînd re- 
latăm ceva despre profesori şi 
e cazul să nominalizăm pe ci- 
neva spunem: domnul profesor 
Banaru. 

Dacă se relatează despre o 
persoană oficială se indică titlul 
acesteia urmat de sintagma 
domnul + numele, care are me- 
nirea de a concretiza persoana 
investită cu titlul sau funcţia 
respectivă. De ex. «La întrebă- 
rile  corespondentului nostru 
răspunde ministrul relațiilor 
economice externe al Republi- 
cii Moldova, domnul Andrei 
Cheptene». Este corectă şi struc- 
tura: domnul + numele după 
care urmează indicarea titlului. 
Exemplul de mai sus, poate lua 
şi următoarea formă: «La în- 
trebările corespondentului nos- 
tru a răspuns domnul Andrei 


Cheptene, . ministrul relaţiilor 
economice externe al Republi- 
cii Moldova». Apelativul dom- 
nul, fiind plasat înaintea titlu- 
lui după care urmează numele, 
face uneori ca expresia să obți- 
nă o nuanţă eronată. De pildă, 
«Domnul preşedinte al Consi- 
liului Central al Sindicatelor 
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cheanu...>. 


Distanţarea cuvîntului dom- 
nul de numele persoanei ne du- 
ce în cazuri concrete într-o lu- 
me alegorică a fabulei chiar fă- 
ră voia noastră. Să ne pătrun- 
dem de paradoxul situației, da- 
că am scrie astfel: domnul mi- 
nistru al informaticii, informa- 
ției şi telecomunicaţiilor din Re- 
publica Moldova Lupu (Raţă, 
Ursu, Racu dar şi Găluşcă, Us- 
turoi, Brînză) a declarat... Şi 
mai caraghioasă este situația 
cînd domnul este omis şi con- 
comitent este omis şi prenume- 
le (fapt des întîlnit în publicis- 
tica noastră). Atunci am citi: 
Directorul Ursu a organizat o 
conferință de presă. Inexpresi- 
vitatea şi nuanța ștearsă a re- 
verenţei în cazurile analizate 
sînt evidente. Se cere o maxi- 
mă atenție în astfel de si- 
tuații, pentru a nu leza demni- 
tatea persoanei căreia ne adre- 
săm sau despre care relatăm. 

Deseori sîntem martorii unor 
situaţii de tipul următor: par- 
ticipanţii la actul comunicării 
sînt pe aceeaşi treaptă socială, 
aparţin aceleiași generaţii (deci 
se impune o relaţie de recipro- 
citate) şi comunicarea se face 
într-un anturaj  semioficial. O 
formulă strict oficială de adre- 
sare de tipul celor discutate pi- 
nă acum ar impune un răspuns 
similar din partea conlocutoru- 
lui, deci ar implica indirect au- 
tosituarea.  emițătorului pe o 
poziţie de superioritate socială 
sau morală, ceea ce contravine 
simțului lui de modestie. În 
atare cazuri se caută o modali- 
tate de a exprima un alt tip de 


ÎN GRĂDINA LIMBII NOASTRE 


49 


relaţii între indivizi, cele co- 
legiale, marcate de ceva inter- 
mediar între reverență şi fami- 
liaritate. Pînă mai adineaori 
această funcţie era suplinită de 
sintagma prenume + patroni- 
mic, fără apelativul tovarăș, 
structură împrumutată din lim- 
ba rusă. Renunţind la această 
formulă nefirească limbii româ- 
ne unii încearcă s-o înlocuiască 
cu formula domnul Nicolai, 
domnul Mihai, părîndu-li-se mai 
puţin pretențioasă, dar nici lip- 
sită de politeţe. Această inova- 
ție în limba noastră este tot 
atît de nefirească pentru situa- 
ţia discutată ca și sintagma ca- 
re se cere s-o înlocuim. Dacă dom- 
nul ar avea acelaşi cîmp semantic 
ca şi cuvîntul tovarăş situaţia 
nu ar deveni mai clară, deoare- 
ce nu este firească nici pentru 
limba rusă (prin a cărei filieră a 
venit la noi cuvîntul) expresia 
tovarășul + prenumele. Ei bine, 
avem noi un titlu de carte «To- 
varăşul Vania» de S. Şleahu, 
dar aici e vorba de un nume 
conspirativ şi nu un fenomen 
generalizator. Formula reco- 
mandată în asemenea situații 
este cea oficială: domnul + nu- 
mele de familie care poate fi 
urmat sau precedat de prenu- 
me. Trebuie învinsă părerea ilu- 
zorie că o astfel de adresare ar 
condiționa relații distante sau 
reci. Or aceasta se va spulbera 
în virtutea obişnuinţei de a uti- 
liza formulele de adresare de fe- 
lul domnul Mardare, domnul 
Banaru, pentru că acestea sînt 
corecte, dar nu domnul Nicolae. 
Îndemnul acesta îl atestăm in- 
direct și la I. L. Caragiale: 
«Amicul meu X.., care este în 
termeni familiari cu toată lu- 
mea, fireşte că nu va zice ca 
mine şi ca dumneata... Noi, eu 
şi dumneata, zicem domnul Pe- 
tre Carp... amicul meu X... zi- 
ce şi mai simplu: şeful». 

Şi mai năstruşnică. pare acea- 
stă sintagmă cu componentul 
doamnă. Doamnă se foloseşte 
corect numai cu numele de fa- 


milie (de obicei al soțului), chiar 
dacă între acestea se intercalea- 
ză prenumele soţiei, deci doam- 
na Popescu, doamna Maria Po- 
pescu; eventual se poate spune 
numai doamnă, doamna, dar în 
nici un caz doamnă + prenume- 
le: doamna Maria. Ce e drept, 
în limba veche, soțiile voievo- 
zilor erau numite Doamna ol- 
tea, Doamna Stanca, dar aici 
doamna echivala cu «soția dom- 
nului» şi pe atunci nu existau 
nume de familie. 

Cartea lui Constantin ` Gane 
«Trecute vieți de doamne şi 
domniţe româneşti» abundă în 
astfel de exemple. 

Prezenţa vocativului domnu- 
le în situaţii de comunicare in- 
timă între prieteni şi cunoscuți 
vechi este legată de modificări 
în configurația sa semantică: 
valoarea generică trece pe pri- 
mul plan, iar cea de reverență 
îşi pierde din importanţă. For- 
mula domnul meu exprimă ră- 
ceală, distanțare ironică în re- 
laţiile dintre prieteni sau chiar 
o stare de tensiune. 

Folosirea formei de plural 
domnilor este specifică carac- 
terului oficial al unor situații. 

Pentru genul feminin se uti- 
lizează şi termenul domnişoară 
care introduce în plus referi- 
rea la starea civilă a unei femei. 


Cînd nu cunoşti numele cui- 
va şi trebuie totuşi să-l chemi, 
să-i adresezi o vorbă etc., îi 
spui numai domnule care este 
simţit ca nepoliticos. Funcţia 
conotativă a termenului trece în 
asemenea cazuri în cea fatică, 
de menţinere a contactului între 
interlocutori, care se abordează 
reciproc numai prin prisma con- 
diţiilor lor de receptcri ai unor 
mesaje. 


Deseori vocativul domnule, 
pierzindu-şi sensul lexical ini- 
tial capătă o semnificaţie ab- 
stractă, devenind un termen fă- 
ră referent univoc. El are rolul 
nu numai de a atrage atenţia 
interlocutorului, ci şi pe acela 
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de a acentua ideea din propo- 
ziţiile enunţiative, exclamative 
sau interogative, pe care de obi- 
cei le însoțesc. «E primejdie 
mare, domnule! Ce să fie?» 
(I. L. Caragiale) — vocativ adre- 
sat unei femei. 

S-ar cuveni să ne ocupăm și 
de rostirea cuvîntului domnu- 
le, întrucît acesta fiind urmat de 
numele unei profesii sau al unui 
titlu se reduce la don” sau 
dom” (don! căpitan, dom’ pro- 
fesor). Chiar şi oamenii instru- 
iți zic adesea dom’ (poate cu un 
uşor n adăugat la urmă). Dar 
niciodată nu se va spune don 
sau dom însoţit de un nume 
propriu, ci numai domnul Io- 
nescu, domnule Leahu. 

Utilizarea corectă a termenu- 
lui de adresare (domnule, doam- 
nă) presupune identificarea cla- 
ră a factorilor extralingvistici 
care guvernează selecţia aces- 
tora. 
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REFLEXE 
ALE ETERNITĂȚII 


Limba celui ce nu gîn- 
deşte nu poate fi ca a ace- 
luia ce cugetă și știe ce să 
cugete. 


Ion ELIADE-RĂDULESCU 


Alexandru 
GROMOV 


Chişinău 


DE LA «POROȘOK» 
LA «BĂUTURĂ 
USCATĂ» 

sau «IMPLE- 
MENTAREA 
INEPȚIILOR» 


Cele două unități terminolo- 
gice (să le zicem aşa, conven- 
tional) din titlul acestor noti- 
te marchează, după mine, tot 
atitea puncte de fierbere din 
realitatea lingvistică din Repu- 
blică. Lungă vreme poroșokul s-a 
aflat în capul mesei, vreun al- 
tul nici nu era admis, dar uite 
că ne-am deşteptat, ne-am re- 
dresat, ne-am  conştientizat 
etc, şi s-a instalat în lo- 
cul lui un termen neaoy, 
de altfel nu numai de circulație 
orală, ci şi multiplicat pe eti- 
chete, pachete, anunțuri comer- 
ciale, deci, într-un fel oficiali- 
zat. Da, am scăpat de sarsailă, 
dar peste cine am dat?.. 


I. 


În unul din numerele trecute 
am cercat să reproduc vocabu- 
larul unui tînăr inginer, aflat 
în stadiul kraskăi şi perecritiei, 
deci, tot al poroşokului. Mă în- 
treb: bine, dar dacă s-ar fi de- 
barasat, de pildă, de podvijnoe 
soedinenie şi i-ar fi spus unire 
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mişcătoare (am auzit-o şi pe as- 
ta) am îi cîştigat ceva? Sau dacă 
un medic renunță în sfîrşit la 
bolnişnîi în favoarea buletinului 
de boală, fără a-şi imagina mă- 
car că există «certificatul medi- 
cal», înseamnă că am revenit 
la normele limbii? 

S-o recunoaștem: «infernul 
terminologic» persistă în limba- 
jul vorbit şi scris al specialiş- 
tilor cam de toate profesiile, 
mai precis, — al celor ce au 
studiat terminologia de profil 
în cu totul altă limbă decît cea 
maternă. Vorbit inclusiv şi la 
televiziune.  Spicuiesc dintr-o 
Singură emisiune: bolnav cu 
gripă, bolnavul primește lecui- 
re, bolnavul s-a alunecat, po- 
pulație bolnăvicioasă... Bineinţe- 
les, persoana în cauză pretinde 
că ar vorbi în limba ţării. Pe 
cînd în realitate este acel lim- 
baj intermediar care, de la o 
vreme încoace, se instituţiona- 
lizează la noi şi care, după cum 
se vede, le convine foarte semi- 
docţilor, cu atît mai mult — 
sfertodocţilor. | 

De exemple, cu părere de 
rău, nu duc lipsă — aproape 
zilnic, mi le servesc prietenii, 
cunoscuţii, chiar și necunoscuţii 
cînd au ocazia. O doamnă îmi 
demonstrează o reţetă comple- 
tată în română, dar cu un su- 
gestiv post-scriptum:  Natoş- 
ciak! Zău aşa, în grafie latină! 
O întreb de unde s-a luat. «Am 
întrebat-o și eu pe doctoriță, 
îmi răspunde. Dumneaei strîn- 
ge din umeri: păi nu ştiu cum 
se spune asta. Da matale doar 
înţelegi?» Poftim şi argumentul 
decisiv! La ce, adică, să ne mai 
ostenim? 

Un băiat de şcoală îmi poves- 
teşte cum l-a dus mama la poli- 
clinică pentru a i se diagnosti- 
ca o posibilă fractură. Îmi re- 
produce fidel dialogul medici- 
lor: «Cum crezi, o fi perelom 
plecevoi sau loktevoi?» Suride 
trist, apoi mă întreabă «Dar 
dumneavoastră cura credeţi, pu- 


teau să-mi spună ei ce am, da- 
că nu ştiau cum se cheamă?». 

Într-adevăr, perelom ţine de 
etapa poroşok, de asta, totuşi, 
am început a ne feri. Azi nu 
mai spunem lekarstvă, am tre- 
cut la «leacuri». Dar numai şi 
numai «leacuri», aproape că 
n-am auzit să se  pomenească 
de «medicamente», «remedii» 
sau «preparate farmaceutice». 
Dintr-o altă relatare: «Îl în- 
treb pe medic cum se adminis- 
trează respectivul medicament. 
Mă priveşte cu bănuială: «Ad- 
ministraţia? Nu ştiu, asta nu-i 
treaba mea». Sărmanul, cunoş- 
tea un singur sens al cuvîntu- 
lui — cel de a fi mai mare peste 
alţii... 

Iată prin urmare, cel de-al 
doilea păcat capital al limba- 
jului intermediar — smerita-i 
sărăcie. Absolut străin concep- 
tului de sinonimie, se complace 
cu cele mai simpliste şi primiti- 
ve denumiri ale  realităţilor 
semantice, conferindu-le statut 
de monopol. Omul îţi va mărtu- 
risi că se  nelinișteşte — mă 
rog, îl poţi înțelege, dar nici- 
odată nu-şi va nuanţa trăirea, 
destăinuindu-se că e «tulburat» 
sau «îngrijorat», «frămiîntat» 
sau «zbuciumat», «încercat sau 
răscolit de emoţii». Sau un alt 
verb universal aplicabil — a 
include: motorul, radioul, tele- 
vizorul, pînă şi becul. Pe cînd 
ar fi cazul, evident, să le 
«aprindem» sau să le «deschi- 
dem», să «pornim un motor», 
să «punem un aparat în priză». 
Nimic nu se «sparge» şi nu se 
«frînge», nu se  «defectează», 
nu se «dereglează», «deteriorea- 
ză», «avariază» — totul se 
strică, şi-atit. Uneori, se mai şi 
fărîmă. («Mi s-a fărîmat maşi- 
na», mi se plinge unul, în sen- 
sul că «i-a rămas în pană»). Şi 
vă mai ofer trei expresii, la fel 
de universale, fără variante și 
rivali: m-am răsplătit, dar re- 
trăiesc, fiindcă-mi este intere- 
sant. Aici însă iese în prim-plan 
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o altă racilă a limbajului inter- 
mediar — calcul orbesc, stereo- 
tip după modelul străin. 


2. 


E clar de ce insul cu pricina 
se răsplătește şi nu «se achită», 
nu-«și încheie socotelile» şi 
nu-«și reglează conturile», nu 
«plăteşte», nu  «gratifică», nu 
«despăgubește» — construcţia e 
luată direct de pe calapodul 
alogen, fără cel mai mic efort 
de modificare. Şi retrăieşte la 
fel, reproducînd pînă şi pre- 
fixul. Şi, bineînţeles, îi este in- 
teresant — păi cum altfel, oda- 
tă ce aşa se aşează cuvintele 
în limba care i-a fost impusă 
cîndva. 

Cu peste şaizeci de ani în ur- 
mă, la rubrica sa zilnică de 
cultivare a limbii din ziarul 
«Adevărul», Alexandru Graur 
lansa noțiunea de  «hiperen- 
glezisme» — «greşelile pe care 
le fac unii din noi atunci cînd 
vor să pară mai englezi decît 
Shakespeare». N-aş putea spu- 
ne precis cum stăm azi cu hi- 
perenglezismele, n-am aprofun- 
dat chestiunea, în schimb la 
capitolul «hiperrusisme» putem 
servi drept exemplu lumii în- 
tregi. 

Ce folos că ne-am  descoto- 
rosit de îmi  meşăieşte (auzit 
cu propriile-mi urechi și, ime- 
diat, introdus în fișier), dacă 
l-am înlocuit prin îmi încurcă 
sau îmi amestecă? Nu vă pla- 
ce s-a polucit, dar s-a primit 
vă încîntă, nu-i așa? Dar a de- 
cora în sensul de «a conferi 
o distincţie sau o recompensă, 
a acorda o gratificație» — oare 
nu e copie fidelă a lui nagra- 
diti? Tot aşa, nu dorim «să de- 
cidem» sau «să ordonăm», «să 
rezolvăm» sau «să soluţionăm» 
— le hotărîm pe toate, le re- 
şim, adică. Şi mai slujim — fie 
că ne «satisfacem stagiul mili- 
tar» sau «oficiem o slujbă reli- 
gioasă»... 


Fără a sta mult pe gînduri, 
tot prin calchiere, improvizăm 
expresii care în românește su- 
nă cu totul altfel. O «misiune 
a bunelor oficii» devine de bu- 
nă credință sau de bună voie 
(!), «interdicția de circulaţie» 
se transformă în ora comandan- 
tului, «oficiul de pompe fune- 
bre» — în birou de înmormîn- 
tări... În loc să-şi «facă bagaje- 
le», omuleanul își împachetează 
geamandanele (da, cu d!) şi nu 
se află «în exerciţiul funcţiu- 
nii», ci la îndeplinirea obligați- 
ilor de slujbă. Obligaţii ce nu 
prevăd, evident, şi cunoaşterea 
limbii... 

Aş categorisi aceste calcuri 
drept insuportabile sau chiar 
monstruoase. Însă mai există o 
specie, mai puțin  strigătoare 
la cer, ce nu poate fi trecută 
cu vederea — le-aș numi im- 
perceptibile. 

Nu anchetă (ea semnificînd 
«cercetare»), ci «chestionar» sau 
«fişă de evidenţă», nu oficiant 
(întrucît nu oficiază un serviciu 
divin sau civil), ci «chelner» 
sau «ospătar», nu stagiu de 
muncă, ci «vechime». Ajutor 
medical acasă (aşa stă scris pe 
bordul ambulanţelor) vrea să 
însemne, bineînţeles, «asistenţă 
la domiciliu», tot aşa cum un 
automobil de marcă nemţească 
este de «fabricaţie germană»... 
Delimitarea calcurilor, o recu- 
nosc, poartă un caracter mai 
mult sau mai puţin convenţio- 
nal, dar şi cele mai puţin su- 
părătoare astăzi vor sfirşi prin 
a se distanţa iremediabil de 
normele limbii literare. De ce 
să nu renunțăm la ele pînă nu 
e tirziu? 


3, 


Un apel telefonic, un strigăt 
de disperare: «Ce să fac? La 
policlinica ñr. ... şefa mă pune 
să traduc «în moldovenește» 
niște formulare şi instrucţiuni, 
Dar ele conțin o mulţime de 
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termeni specifici, formule tipic 
ruseşti, abrevieri neînțelese... 
Fie, am să mă supun ordinului, 
dar ce folos din toată munca 
mea?» 

Subiectul dă loc la cel puțin 
două concluzii: primo, fiecare 
se consideră traducător sau îi 
obligă să se considere pe sub- 
alterni; şi secundo, pentru ori- 
ce acte oficale s-ar cuveni să 
existe o singură versiune — cea 
oficială, şi nu tradusă, ci con- 
cepută şi expusă, redactată, de- 
finitivată în româneşte. În caz 
contrar, ne va inunda un ase- 
menea torent de «traduceri în 
moldoveneșşte» (altfel zis, în 
aceeași limbă intermediară) din 
care nu știu cum vom mai pu- 
tea scoate capul la suprafaţă. 

Rămiînînd în perimetrul me- 
dicinii voi ataca o singură fa- 
țetă a acestei aberante operaţii 
— transcrierea cuvintelor de 
origine străină. După cum se 
ştie, numeroase maladii, sin- 
droame, vaccinuri, reacţii etc. 
poartă numele savanților care 
le-au depistat şi indentificat, 
le-au descoperit remediul sau, 
invers, le-au obținut şi le-au 
introdus în circuitul practic 
(«bacilul Bordet-Gengou», «boa- 
la Hirschsprung», «sindromul 
Dandy-Walker»). În rusă, res- 
pectiv, se ortografiază Borde- 
Jangu, Ghirșşspring, Dendi-Uo- 
ker şi tot aşa se introduc în 
textele pretins româneşti. Mai 
mult ca atît — descifraţi vă 
rog, expresia: «Copilul matale 
trebuie beţejit». Bizar verb, în- 
să şi foarte curent. Aflaţi dar 
că provine de la «B.C.G.» (se 
pronunță be-se-je), adică «Bacil 
Calmette-Guerin», folosit la 
vaccinarea antituberculoasă. În 
ruseşie, «se» s-a transformat 
în «te», iar substantivul — în 
verb (beţejirovati, adică a apli- 
ca respectivul vaccin). Din ne- 
fericire, beţejind copilul am be- 
tejit limba... 

Transcrierea şi pronunţarea 
cuvintelor străine le face mari 


probleme specialiştilor de toate 

profilurile, mai ales ziariştilor, 
crainicilor, radio- și telecomen- 
tatorilor. În ultimul timp, s-a 
întreprins cite ceva în această 
direcţie, dar acţiunea se cere 
continuată cu toată perseveren- 
ţa. Zi de zi, îşi fac apariţia noi 
noţiuni şi personaje, diversifi- 
cînd tabloul și punînd alte sem- 
ne de întrebare. Care ar fi solu- 
ţia? Unii o văd în editarea unui 
fei de dicționar universal în- 
globînd cele mai uzitate unități 
lexicale (exemplu: sindromul 
«Troisier-Hanot-Chauffard» — 
Truazie-Ano-Şoffar). Din punc- 
tul meu de vedere, nu e cea 
mai indicată metodă de depăşi- 
re a dificultăţilor. Mult mai bi- 
ne ar prinde o agendă a siste- 
melor ortografice, cît mai deta- 
liată şi accesibilă, care să ofe- 
re regulile generale de trans- 
criere şi pronunție şi astfel să 
orienteze publicul. Va fi şi un 
îndemn să ne punem pe carte, 
în sfirşit. 


. 


«I se învîrteşte capul de suc- 
cesuri», mă asigură de pe ecra- 
nul televizorului un sus-pus 
parlamentar, la care-mi zic: nu, 
la capitolul exprimare corectă, 
deocamdată, nu ne paşte acest 
pericol. Iată doar cîteva mostre 
de un neasemuit pitoresc: s-a 
mers la multe lucruri necinstite 
(idem, din frazeologia parla- 
mentară); crimă pe bază de ge- 
lozie şi componența crimei 
(acestea, negreşit, din cea juri- 
dică); haine superioare (merceo- 
logie modernă); îngrijorare pen- 
tru viitor, se privește frumos, 
localităţi din oraş, sală nocturnă 
de cinema,  erou-îndrăgostit 
(texte publicitare). De unde pu- 
tem deduce că maleficul lim- 
baj intermediar  contaminează 
mai toate domeniile şi branşe- 
le. Îl descoperim (culmea!) pînă 
şi în improvizate figuri de stil, 
cum ar fi politica biciului și a 
copturii.., 
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Aşadar, mai există încă des- 
tule elemente care promovea- 
ză activ acest vocabular de 
strînsură, şi mai mulți fiind cei 
ce-l consumă cu indiferenţă, 
uneori şi cu poftă. Şi totuşi, 
o afirm fără echivoc, în opinia 
publică s-a produs marea muta- 
ție, dulcea limbă română îşi 
cîştigă admiratori şi vorbitori, 
adesea în zonele cele mai mar- 
ginalizate sub aspect lingvistic. 
Mi-a prilejuit o mare bucurie 
invitaţia făcută de dl deputat 
Vasile Zgardan Societăţii «Lim- 
ba Noastră cea Română» de a 
avea o serie de întilniri cu per- 
sonalul parcului de autobuze 
nr. 2. Astfel a luat ființă în 
cadrul întreprinderii  prototi- 
pul unui ateneu popular, reve- 
nire la o frumoasă formă tradi- 
țională, avînd programate, pe 
lîngă variate prelegeri, şi ore 
practice de iniţiere în termino- 
logia de specialitate. Pentru şo- 
feri şi mecanici, a fost de fapt 
primul contact cu ea după ati- 
tea decenii de totală dominație 
a celei străine, impusă odată cu 
regimul. Unicul meu deziderat 
este ca programa de studii să-și 
afle continuarea pe măsura în- 
ceputului. 

În rezumat, aş susține că ni se 
cere să acţionăm în trei direcţii. 
Prima, totuşi, rămîne poroșo- 
kul, nepieritor şi  neadormit, 
continuînd să mai răsară prin- 
tr-o mulţime de  unghere. Cu 
succesoarea lui de drept, băutu- 
ra uscată, pare-mi-se, ne-am lă- 
murit. Dar ne mai paşte şi nai- 
va euforie a progresului de fa- 
țadă, aparent şi înşelător, cu 
atestări de dragul statisticii şi 
tot soiul de alte  mistificări, 
atit de strălucit deprinse de pe 
vremea vechii stăpîniri. Dacă o 
s-o apucăm pe astă cale bătăto- 
rită, o s-o păţim întocmai ca 
cel de s-a pornit să bată balta 
și pînă la urmă se știe cu ce 
s-a ales... 


Dr. Albina DUMBRĂVEANU: 
Centrul Naţional pentru 
Standarde de Limbă 

Chişinău 


DENUMIRILE DE 

ÎNTREPRINDERI 

ȘI CULTIVAREA 
LIMBII 


Actualmente republica noas- 
tră trece prin cea mai drama- 
tică şi cea mai dificilă fază de 
restabilire, şi revenire a limbii 
române la funcţiile ei sociale 
fireşti. Sîntem conștienți de fap- 
tul că dificultăţile vor persista 
atîta timp cît va exista frontie- 
ra între cele două state româ- 
neşti. Nu descoperim America, 
afirmînd că limba vorbită în 
republica noastră este în fond 
o limbă tradusă. Se traduc for- 
mulare tipizate ce au aparținut 
U.R.S.S.-ului, se traduc actele 
de identitate care de asemenea 
sînt ruseşti, se traduc denumiri- 
le de întreprinderi. Deci, tradu- 
cem, traducem... 

În acest plan ne vom opri 
asupra unor momente ce ţin de 
corectitudinea denumirilor de 
intreprinderi, instituţii, societăţi, 
firme etc. 

Este un imperativ al timpu- 
lui ca aceste denumiri să 
aibă o formă corectă, lo- 
gică şi firească limbii ro- 
mâne.  Colaboratorii C.N.S.L., 
«gardieni» ai limbii oficiale în 
Moldova, se străduiesc să mic- 
șoreze cît de cît numărul impu- 
nător de mare al denumirilor 
incorect ticluite, lucru ce le reu- 
şeşte anevoios dat fiind că diri- 
guitorii de unităţi, de regulă, nu 
se adresează C.N.S.L. pentru a 
verifica corectitudinea denumi- 
rii unităţii în care activează, 


| grijă pusă în seama traducăto- 


rului angajat, care, necunoscînd 
terminologia, face față cerințe- 
lor şi situaţiei, devenind astfel 
fabricant- al unei limbi, ca să 
zicem aşa, calchiate, nefirești. 

În urma unei atare activități 
limba română în Basarabia 
abundă în denumiri lungi, în- 
tortocheate, încît cu greu îţi poţi 
da seama de adevărata formă 
juridică a unităţii în cauză. Cî- 
teva exemple: 

Societatea pe acţiuni a Aso- 
ciaţiei Ştiinţifico-industriale de 
prelucrare și introducere a teh- 
nologiilor progresiste în con- 
strucția maşinilor filiala Chişi- 
nău; corect: Filiala Asociației 
de proiectări şi implementări 
a tehnologiilor în construcţia 
de maşini Chişinău S.A.; 
sau 

Firma particulară agroindus- 
trială, comercială, muzicală de 
recondiţionare «Loreno»; co- 
rect: Firma agroindustrială de 
comerţ «Loreno» I. I.; 
sau 

Cooperativul de construcție 
şi reparație a rețelei de ingine- 
rie şi construcțiilor «Meşter»; 
corect: Cooperativa de construc- 
ţii şi reparații «Meşter» etc. 

Traducîndu-se din limba ru- 
să, limbă sintetică. după struc- 
tură, de cele mai multe ori se 
face abuz de prepoziția de ca- 
racteristică limbii române ana- 
litice, neglijindu-se utilizarea 
genitivului sintetic, şi el carac- 
teristic limbii noastre. Dimpo- 
trivă, de se omite anume acolo 
unde i-ar fi locul, folosindu-se 
genitivul analitic. Exemplu: 
secția învățămîntului în loc de 
Secția de Învăţămînt. În unele 
cazuri sintagmele cu prepoziţia 
de pot fi lesne înlocuite cu ad- 
jectivele sintetice respective, 
cum ar fi: Serviciul Bugetar şi 
nu Serviciu de Buget, Serviciu 
Veterinar şi nu Serviciu de ve- 
terinărie etc. 


O greşeală frecventă în denu- 


mirile de întreprinderi este şi 
confuzia între articolul hotărît 
şi cel posesiv, cînd se foloseşș- 
te o formă de feminin articula- 
tă enclitic în loc de un substan- 
tiv nearticulat. De exemplu: 
Agrofirma de producerea uleiu- 
rilor eterice (corect: Agrofirma 
de Producere a Uleiurilor Ete- 
rice), Fabrica experimentală de 
producerea nutreţurilor combi- 
nate (corect: Fabrica Experi- 
mentală de Producere a Nutre- 
ţurilor Combinate), Centrul de 
stabilirea indicelui de calitate.. 
(corect: Centrul de Stabilire a 
Indicelui de Calitate...) etc. 

„ Pînă în anul 1989, anul cînd 
caracterele latine au fost adop- 
tate oficial în Republica Moldo- 
va, se folosea alfabetul chirilic, 
iar ortografia se baza pe princi- 
piul fonetic nu numai pentru 
apelativele străine, ci și pentru 
numele proprii. 

Se scria ca şi în limba rusă 
Şecspir, Volter, Don Chihot 
ş.a.m.d. Acum, însă, scrierea 
numelor proprii străine provoa- 
că discuții. Opiniile specialiş- 
tilor s-au divizat. Unii sînt de 
părerea că numele proprii stră- 
ine ar trebui să reproducă gra- 
fia etimologică originală, alţii 
susțin că ar fi mai potrivit ca 
ele să fie transliterate cu carac- 
tere latine din limba rusă. 

Reproducerea ortografiei ori- 
ginale a numelor proprii şi ne- 
cunoaşterea limbilor străine de 
către mulți cetățeni duce la 
pronunțarea lor conform scrie- 
rii, ignorîndu-se regulile 
de pronunțare ale limbii 
din care au pătruns la noi. 
Aceeaşi soartă a numelor 
proprii au avut-o şi apelati- 
vele străine intrate în lim- 
bă în diferite perioade (de 
ex. cloun și clown, fotbal și 
futbol, toast şi tost, şofer şi 
chauffer etc.). Cuvintele aces- 
tea au fost treptat adaptate or- 
tografiei în vigcare conferm 
cu pronunțarea lor, iar or- 
tografia originală, adică cea eti- 
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mologică, treptat a fost elimi- 
nată. E posibil ca aceeaşi soar- 
tă s-o aibă şi antroponimele de 
origine străină din denumirile 
diferitor firme sau întreprinderi, 
căci astăzi cînd au apărut ca 
ciupercile după ploaie o sume- 
denie de întreprinderi private 
şi de stat, fiecare unitate poar- 
tă un nume şi, din diverse moti- 
ve, aceste nume, cu părere de 
rău, sînt spicuite din antroponi- 
micul altor limbi ci nu al lim- 
bii române. O anume prioritate 
i se dă limbii engleze, din care 
cauză astăzi Chişinăul pare a 
fi un oraş dintr-o altă țară. 

Necunoașterea limbii engleze 
dă naștere la rîndul ei unor 
denumiri eronate cum ar fi: 
Maicl în loc de Michael, Jac- 
lin în loc de Jacqueline, Dijon 
în loc de John etc. Apare pro- 
blema, cum e corect să le orto- 
grafiem? Le  adaptăm conform 
pronunției sau respectăm 
ortografia lor originară (Jan 
sau Jean, Dijon sau John, Kăt, 
Kiti sau Kitty, Cătrin sau Ca- 
therin ș.a.m.d.)? 

Să sperăm că paralel cu stu- 
dierea mai profundă a limbilor 
străine chestiunea va dispare de 
la sine. 

Acestea sînt doar cîteva din 
multiplele probleme cu care ne 
confruntăm zi de zi în activitatea 
noastră la C.N.S.L. Nu aşteptăm 
decrete sau hotăriri «de sus», 
corectăm, propunem, adoptăm, 
contribuim ca limba română să 
revină la funcțiile ei în toate sfe- 
rele de activitate a societăţii. 


O CONFERINŢĂ 
CU EUGEN COŞERIU 
LA CHIŞINĂU 


La 11 iulie curent Institutul de 
lingvistică al Academiei de ştiinţe 
de la Chișinău a găzduit o întîlnire 
a specialiştilor cu ilustrul savant 
de origine basarabeană, Eugen Co- 
şeriu. 

În cuvîntul de deschidere d. Sil- 
viu Berejan, directorul institutului, 
a trecut în revistă numeroasele rea- 
lizări şi contribuţii ale savantului- 
filozof, creator al unei doctrine şi 
al unei școli ştiinţifice proprii, rea- 
lizări fructificate cu succes de ling- 
vistica modernă,  menţionind că 
pînă în prezent 13 universităţi i-au 
conferit titlul de Doctor honoris 
causa, ultima fiind universitatea din 
Argentina (mai, 1993), şi că nume- 
le său figurează în 12 enciclopedii. 
D. Berejan a mai informat audito- 
riul că Academia din R. Moldova 
în colaborare cu institutul «Al. Phi- 
lippide» din Iaşi intenţionează edi- 
tarea unei selecţii din 3 studii, sem- 
nate de E. Coşeriu (traduse din lim- 
ba spaniolă), amintind că pînă în 
prezent nu există o versiune în lim- 
ba românească a operei sale, dată 
fiind conjunctura politică ostilă pî- 
nă nu demult românilor din exil. 
În schimb s-au realizat traduceri în- 
tr-un număr impunător de limbi, 
precum engleza, italiana, portughe- 
za, rusa, finlandeza, ceha, japone- 
za, greaca etc.! 

Luînd cuvîntul d. Coşeriu a spe- 
cificat că discursul său nu va re- 
prezenta o conferinţă propriu-zisă 
pe tema «Competența lingvistică», 
aşa cum a fost anunţat, ci va fi, 
mai curînd o expunere sumară a 
cadrului general şi a bazei teoriei 
lingvistice pe care Domnia sa o pro- 
fesează. 

S-a precizat iniţial că termenul 
de «competenţă lingvistică» a apă- 
rut după crearea şi formularea teo- 
riei sale. Totuşi la 1955 D-sa şi-l 
asimilează conferindu-i un sens oa- 
recum deosebit prin studiul «Deter- 
minare şi cadru». Ulterior noul con- 
cept este preluat şi răspîndit în 
Germania şi aiurea. 

Dar în ce mod conceptul său de 


1. Revistele «Limba Română» (Chi- 
şinău), nr:-1, 1992) şi «Revista de 
lingvistică şi teorie literară» (nr. 
5, 6, 1992 şi nr. 1, 1993) au publicat 
deja unele studii de E. Coșeriu în 
verşiune românească. 
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«competenţă lingvistică» se deose- 
beşte de teoriile curente? «Prin com- 
petență lingvistică se înţelege o 
limbă sau un sistem lingvistic uni- 
tar» — a afirmat vorbitorul. Pen- 
tru Ferdinand de Saussure «compe- 
tenţa lingvistică» era langue (nu 
şi parole), adică «un sistem de opo- 
ziţii şi forme lingvistice», iar pen- 
tru Chomsky — «un sistem ordonat 
de reguli», în ambele cazuri fiind 
vorba, de fapt, de acelaşi lucru. 
După F. de Saussure şi Chomsky 
acest termen ar echivala cu răspun- 
sul la întrebarea «Ce ştiu cînd știu 
o limbă (un sistem)?». După teoria 
Coşeriu, competenţa lingvistică ar 
fi răspunsul la întrebarea «Ce ştiu 
cînd ştiu să vorbesc?». Această con- 
cepție, superioară precedentei, a 
fost numită realistă, însă d. Coşe- 
riu afirmă că ea vine din filozo- 
fia idealistă; bunăoară, din dialo- 
gurile lui Platon (în «Sofistul» Pla- 
ton susţine criteriul obiectivităţii 
absolute, lucrul (fenomenul) trebuind 
să fie expus în realitatea lui obiec- 
tivă: «În a spune lucrurile aşa cum 
sînt»). Limbajul e o activitate cul- 
turală a fiecărui om şi fiecare ştie 
ceva despre esenţa şi formele lui. 


In continuare savantul a expus 
sursele concepţiei sale metodologice, 
acestea fiind: I. Distincția «langue- 
parole» stabilită de F. de Saussure 
şi contradicţia internă a concep- 
ției sale (a se vedea lucrarea 
«Sistema, norma y habla»); II. Dis- 
cuția privind semantica şi semnifi- 
cația în general («Teoria lingvisti- 
că a numelui propriu»); III. Prob- 
lema corectitudinii vorbirii (con- 
fundată frecvent cu competența ling- 
vistică). (Apropo de acest aspect 
d. Coşeriu a menționat că corectitu- 
dinea se consideră ca ținînd de 
lingvistica minoră, de ea ocupîndu-se 
«lingviştii—diletanţi», deoarece 
este vorba de cultivarea limbii şi nu 
de o disciplină a ştiinţei. «Personal 
am fost întotdeauna de părere că 
dacă corectitudinea limbii interesea- 
ză pe vorbitor, a declarat confe- 
renţiarul, prin urmare trebuie 
să-l intereseze şi pe lingvist, care 
are obligaţia, uneori, să treacă din 
planul reflexivităţii în planul apli- 
cării efective a ideilor. Eu am 
afirmat întotdeauna că limbajul 
funcţionează prin şi pentru vorbi- 
tori nu prin şi pentru lingviști. Co- 
rectitudinea însă nu trebuie con- 
fundată cu competenţa lingvistică».) 
IV. Diferenţele dintre predarea 
limbilor străine şi predarea limbii 
naţionale. (Profesorul de limbă na- 
ţională îl învaţă pe elev nu doar 
sistemul limbii, lucru pe care aces- 
ta îl cunoaşte, ci e obligat să pre- 


Euzen Coşeriu: «Limbajul 


dea şi anumite procedee retorice, 
stilistice etc., adică îl determină 
să-şi însuşească materialul de fine- 
te al limbii sale.) V. Confruntarea 
lingvisticii descriptive actuale cu 
lingvistica din antichitate şi evul 
mediu. VI. Concepția generală a 
deontologiei limbajului, vizînd nor- 
mele etice obligatorii pentru vorbi- 
re şi scriere, consimţite în mod 
liber de purtătorii unei limbi. 

Trecînd la prezentarea pe scurt a 
concepţiei propriu-zise, d. Coşeriu 
a definit limbajul drept o activita- 
te umană universală, care se reali- 
zează întotdeauna individual, fie- 
care vorbind pe răspunderea lui şi 
întotdeauna în acord cu normele 
unei anumite limbi, stabilite prin 
tradiţie. În limbaj se pot delimita 3 
planuri: planul vorbirii în general, 
planul istoric al comunităţilor ling- 
vistice şi planul individual al acte- 
lor lingvistice, legate între ele în- 
tr-un discurs. 

Amintind de distincţia pe care o 
făcea F. de Saussure între activita- 
tea lingvistică şi competenţa lingvis- 
tică, d. Coşeriu a arătat aplicarea 
acestor 2 principii la cele 3 planuri 
formulate în teoria sa. Astfel, rezul- 
tind 3 feluri de activitate lingvis- 
tică şi 3 feluri de competenţă ling- 
vistică: competenţa  elocuţională 
(a celor ce știu să vorbească în ge- 
neral), competenţa idiomatică (a ce- 
lor ce vorbesc şi scriu în conformi- 
tate cu anumite tradiţii) şi compe- 
tența expresivă (a celor care po- 
sedă limba în măsură să o trans- 
forme într-o «permanentă creaţie 


este pentru noi o activiiate liberă. El ţine, deci, 
de esenţa însăşi a omului, întrucît numai omul poate acţiona în mod liber». 


Foto de Mihai MICULESCU 


personală», la acest nivel se mani- 
festă caracterul creator al actului 
de limbaj). 

Vorbind de semantică, Eugen Co- 
şeriu a arătat, de asemenea, apli- 
carea conţinuturilor la cele 3 planuri 
de limbaj, rezultînd: desemnarea, 
semnificația şi sensul (sensul fiind 
ceea ce rezultă din context, acel 
conținut extras din conţinut, pe 
care autorul îl comunică indirect: 
este răspunsul la «ce-a vrut să spu- 
nă cu asta?», deşi uneori, se înţele- 
să trans- 


ge ce a intenţionat 
mită bunăoară un scriitor prin 
o carte). 


Trebuie să existe şi 3 discipline 
lingvistice, a spus în continuare 
d. Coşeriu, şi anume: lingvistica ge- 
nerală a vorbirii, lingvistica limbi- 
lor şi lingvistica textuală, care are 
drept criteriu acel conţinut special, 
«sensul», ce se extrage prin o inter- 
pretare literară, fără aplicarea cate- 
goriilor gramaticale bine definite. 

Referindu-se la problema traduce- 
rilor, savantul a precizat că efectiv 
traducerea este imposibilă, deoarece 
un text ţine de o limbă, iar cel ce se 
vrea obţinut—de o alta. Traducăto- 
rul, realizindu-și versiunea, operea- 
ză cu semnificaţia, desemnarea şi 
sensul, hotărînd în mod arbitrar ce 
mesaj are cuvîntul sau expresia în 
contextul dat. 

În final, răspunzînd la întrebări 
d. Coşeriu a afirmat că orice teorie 
științifică, din orice domeniu, este 
bine intenționată şi aspiră sincer 
la descrierea veridică a realităţii. 
Greşeala apare prin deviere sau 


parţializare. Pentru a o depista în- 
să nu trebuie să negi sistemul de 
la început, ci să cauţi mai întîi par- 
tea lui bună, să te pătrunzi de ade- 
vărul lui. În general, a remarcat 
savantul, obiectul se prezintă în to- 
talitatea lui doar intuitiv (cunoaş- 
terea intuitivă, artistică fiind per- 
fect valabilă), iar prin ştiinţă şi 
reflexivitate nu se poate cunoaşte 
obiectul în totalitatea lui. 


E. D. 
REFLEXE 
ALE ETERNITĂȚII 

Căci funcţia operelor 


mari nu e de a fi doar con- 
template. Este de a naşte 
alte opere mari sau măcar 
de a modela omenescul din 
tine. 


Constantin NOICA 
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A SEMINARIZA 
GÎNDIREA 
LUI BLAGA 


Ediţia a doua a «Zilelor Lu- 
cian Blaga» la Chişinău a fost 
asistată şi susținută, din nou, 
de un grup reprezentativ de 
scriitori din întreg spaţiul ro- 
mânesc (Bucureşti, Baia Mare, 
Galaţi, Moldova, Macedonia) în 
frunte cu preşedintele în exer- 
cițiu al U.S. din România, 
d. Laurenţiu ULICI. Sesiunea 
de comunicări din dimineaţa zi- 
lei de 30 august 1993 a consti- 
tuit un prim şi principal eve- 
niment care, alături de unele 
afirmaţii mai vechi, a ridicat 
o seamă de întrebări asupra per- 
spectivelor valorificării moşte- 
nirii filozofice şi literare a ma- 
relui dispărut. În deschiderea 
conferinței d. Mihai CIMPOI, 
preşedintele U.S. din R. Moldo- 
va a menţionat uriaşa influență 
a poeziei lui Blaga asupra ge- 
nerației anilor 60—70 de scrii- 
tori basarabeni, în ale căror 
lucrări se pot depista numeroase 
formule lirice imitative. În ge- 
neral, interfluenţele basarabea- 
no-ardeleneşti, manifestate la 
început pe linia Goga, Coşbuc, 
apoi şi pe cea a lui Lucian Bla- 
ga, merită toată atenţia cercetă- 
torilor. «Faptul că L. Blaga se 
sărbătoreşte azi la Chişinău, 
deşi mai sîntem în exil, — a 
spus în continuare cunoscutul 
critic de la Chişinău, — e o do- 
vadă că cele mai bune creații 
spirituale și-au exercitat func- 
ţia modelatoare, trecînd peste 
frontierele ideologice şi afir- 
mînd neînduplecat unitatea 
exemplară a culturii  româ- 
nești». 

În luarea sa de cuvint, pro- 
fesorul Mircea CENUŞĂ de la 
Alba-Iulia s-a referit la L. Bla- 
ga-omul, opinînd că el «n-a în- 


treprins nimic fără să fi fost 
pregătit temeinic în domeniu». 
Şi doar se știe că acest «om 
universal», cum îşi spunea în- 
suşi, pe lîngă preocupările filo- 
zofice și literare, a fost și un 
model de ziarist, traducător și 
exeget şi a dus o luptă susținu- 
tă pentru purificarea limbii. 
«După ce şi-a luat doctoratul 
în filozofie la Viena, Blaga s-a 
înregistrat ca student ordinar 
la facultatea juridică a Univer- 
sității din Cluj, aceasta pentru 
a putea pleca în străinătate în 
serviciu diplomatic şi a-și con- 
tinua acolo studiile. Intenţie ca- 
re nu s-a realizat decît parțial» 
— a spus vorbitorul, recoman- 
dînd în încheiere cartea «Lu- 
cian Blaga necunoscut», semna- 
tă de Corneliu Blaga (nepotul), 
apărută anul trecut la Sebeş. 


Cunoscutul critic literar şi de 
artă Valentin TAȘCU de la Cluj 
a venit cu o comunicare pri- 
vind expresionismul în arta 
dramatică blagiană care, după 
el, are o formulă foarte actuală 
şi intră în postmodernism. Pie- 
sele lui Blaga (Zamolxe, Tul- 
burarea apelor, Arca lui Noe 
ş.a.) au fost întotdeauna difici- 
le și au avut puţină priză la 
public, deoarece mai mult decît 
poeziile, dramaturgia scriitoru- 
lui stă sub semnul expresionis- 
mului. Acesta se vădeşte prin 
o atmosferă atemporală specifi- 
că şi prin o abundență a ideilor 
în mişcare, iar nu prin obișnui- 
ta gestică sau elementele de pan- 
tomimă. Cercetătorul a optat, 
în cazul lui Blaga, pentru ter- 
menul de «impresie de expre- 
sionism». 

Poetul Mihai VICOL, în re- 
plica sa, a amintit şi el de glo- 
rioasa generație a expresioniş- 
tilor şi a regretat profund co- 
nul de umbră în care şi-a trăit 
ultima perioadă de viață şi a 
murit Lucian Blaga, menţionînd 
că marele poet ar fi meritat mai 
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mult decît oricine premiul No- 
bel. 

Cercetătorul Mircea POPA a 
relevat multiplele legături pe 
care le-a avut L. Blaga cu crea- 
ţia şi personalitatea lui Emines- 
cu. În calitate de traducător, 
Blaga a realizat transpunerea 
în limba germană a 3 poezii 
eminesciene  (Trecut-au anii, 
Somnoroase păsărele,  Afară-i 
toamnă). Ca cercetător literar 
(și colaborator la «Voința» și 
« Viaţa») s-a referit în numeroa- 
se articole la opera marelui 
înaintaș, abordînd sub un unghi 
critic traducerile în limbile de 
circulație a genialei sale lu- 
crări. Ca filozof, a publicat 
(în 1924) 2 eseuri în limba ger- 
mană privind universul filozo- 
fic eminescian. În sfîrşit, Bla- 
ga a avut şi postura de editor 
al lui Eminescu. În una din pre- 
fețele la cele 2 volume de poe- 
zie eminesciană, pe care le-a 
îngrijit, filozoful afirmă ideea 
că Eminescu este original mai 
ales prin fondul operei sale, 
prin curajul, poetizării celor 
mai neașteptate idei (celebra 
teorie cosmogonică). Acest fond 
de autenticitate este urzit şi 
de specificul românesc pe care, 
consideră Blaga, Eminescu l-a 
exprimat plenar. Lui L. Bla- 
ga i se par stupide prac- 
ticile de depistare a influențe- 
lor, a «surselor» în creația poe- 
tică eminesciană şi aşezarea lui 
Eminescu alături de poeți că- 
rora, de fapt el nu le datorea- 
ză nimic. 

Cercetătorul M. POPA a apre- 
ciat aceste și alte considerații 
drept «un act important în 
exegetica eminesciană contem- 


porană». 
E de menţionat şi comu- 
nidarea profesorului ieşean 


Alexandru HUSAR, care s-a 
referit la  gîndirea magică și 
gîndirea mitică în filozofia lui 
Lucian Blaga. Gîndirea mitică 
este o componentă esenţială a 


conştiinţei umane din toate tim- 
purile și constituie un act crea- 
tor, nu un fapt degradat. Gre- 
şeala celor ce afirmă că mitul 
e o fosilă a lumii moderne se 
întemeiază pe faptul că nu se 
face distincția între gîndirea 
mitică şi cea magică. În reali- 
tate, spune Blaga, rațiunea mo- 
dernă nu a desființat gîndirea 
mitică care este prezentă și re- 
cognoscibilă în creaţia poetică, 
filozofică, etc. 

În cadrul sesiunii s-au mai 
pronunţat: cercetătorul Theodor 
CODREANU (Huşi) care a fă- 
cut o interpretare arhetipală a 
romanului Luntrea lui Caron, 
lucrare constituind un verita- 
bil testament pentru posteritate 
al lui L. Blaga; profesorul uni- 
versitar Ion BUZA (Cluj) care 
s-a referit la lucrarea Gîndirea 
românească în Transilvania în 
sec. al XVIII-lea, realizată de 
L. Blaga în ultima perioadă a 
vieţii şi în care sînt analizate 
cunoscutele evenimente din per- 
spectivă filozofică; poeta Călina 
TRIFAN (Chişinău), cu o ana- 
liză personală a poeziei blagie- 
ne. ş.a. 

În final a fost emisă propune- 
rea (V. TAȘCU) de seminariza- 
re a gîndirii lui Lucian Blaga: 
«Cultura română are nevoie nu 
de elogii şi omagieri, ci de in- 
tenpretări. Blaga fiind poate 
singurul gînlditor original al nos- 
tru, propun pentru viitoarele 
conferințe o orientare exegetică 
şi analitică mai pronunţată». 


Cor. «L. R.» 


CONGRESE. CONFERINŢE. SEMINARE 


61 


CONFERINȚA 
NAȚIONALĂ 
DE FILOLOGIE 


În zilele de 28—30 octombrie a.c. 
a avut loc tradiționala Conferință 
naţională de filologie cu genericyl 
«Limba română azi», ediţia a treia, 
avînd în obiectiv tema «Unitate 
lingvistică — unitate naţională». 

Conferinţa, ce şi-a desfăşurat lu- 
crările la Universitatea «Al. Ioan 
Cuza» din Iași şi Universitatea de 
Stat din Moldova, a luat în dezba- 
tere cele mai diverse probleme ale 
limbii române ce conduc spre ideea 
unităţii lingvistice şi naţionale a 
românilor de pretutindeni. 

Conferinţa a întrunit peste 20 de 
savanţi-lingvişti din Iaşi, Bucureşti, 
Suceava, Chișinău, Cernăuţi. La lu- 
crările Conferinţei a participat şi 
ilustrul savant-lingvist  academicia- 
nul Eugen Coșeriu (Universitatea din 
Tübingen), căruia i s-a conferit tit- 
lul de Doctor Honoris Causa al Uni- 
versităţii de Stat din Moldova. 

Cu multă atenţie a fost ascultată 
comunicarea prof. Anatolie Ciobanu 
«Aşa zisul bilingvism moldo-rus ca 
factor distructiv al unităţii lingvo- 
naţionale a românilor din Basara- 
bia». Unitatea lingvistică a fostar- 
gumentată cu prisos de dovezi în 
comunicările «A fare «a naște» 
(«engendrer»)» de Şt. Giosu (Iaşi), 
«Limbile romanice şi subdiviziuni- 
le teritoriale ale limbii române» de 
Vl. Zagaevschi (Chişinău), «Folclo- 
rul — expresie a unităţii lingvisti- 
ce» de George Munteanu (Bucureşti), 
«Unitatea de limbă, un adevăr care 
trebuie demonstrat?» de Alexei Pa- 
lii (Chişinău), «Limba română şi in- 
fterferenţele culturale din Nordul 
Bucovinei» de Dochiţa Manole (Cer- 
năuţi), «Rolul Bibliei de la Bucu- 
reşti în evoluţia limbii române lite- 
rare» (Vasile Arvinte, Iaşi), «Limba 
română ca instrument de comunica- 
re interetnică în unităţi plurilingve» 
(Stelian  Dumistrăcel, Iaşi), «Im- 
perativul unităţii limbii române as- 
tăzi» (Dumitru Irimia, Iaşi) etc. 

Participanţii la Conferinţă au lan- 
sat un APEL şi au exprimat un 
PROTEST în legătură cu două pro- 
bleme de importanţă majoră pentru 
limba română. 


Participanți la Conferinţă: savanții A. Ciobanu, Gr. Cincilei, S. Berejan şi 
E. Coşeriu 


APEL 


Conferința Naţională de Filologie 
Română, ediţia a III-a, cu tema 
Unitate lingvistică — unitate naţio- 
nală, Iaşi — Chişinău, 28—31 octom- 
brie 1993, face apel către Academia 
Română şi către Academia de Şti- 
inţe din Republica Moldova pentru 


ca — în conformitate cu adevărul 
istoric şi cu denumirea dată limbii 
noastre pretutindeni — articolul 14 


din Constituţia Republicii Moldova 
să păstreze următoarea formulare: 
limba de stat a Republicii Moldova 
este limba română. 


Chişinău, 31 octombrie 1993 


PROTEST 


Conferinţa Naţională de Filologie 
Română, ediţia a III-a cu tema 
Unitate lingvistică — unitate naţio- 
nală, Iaşi — Chişinău, 28—31 oc- 
tombrie 1993, protestează împotriva 
hotăriîrii Academiei Române, adop- 
tată şi de Academia de ştiinţe a 
Republicii Moldova, referitoare la 
înlocuirea literei f (din i) cu Â 
(din a), care aduce grave prejudicii 
unităţii scrierii limbii române. 


Chişinău, 31 octombrie 1993 


Foto de Mihai MICULESCU 


FORUM TERMINOLOGIC 
LA BUCUREŞTI 


La începutul lui noiembrie a.c. 
Asociaţia Română de Terminologie 
(Termrom) şi Uniunea Latină au 
organizat la Bucureşti, cu sprijinul 
Academiei Române, o reuniune şti- 
inţifică în problemele terminologiei 
naționale. 


La lucrările reuniunii au luat 
parte: personalități de seamă ale 
ştiinţei româneşti contemporane — 
acad. Ion Coteanu, preşedintele Aso- 
ciaţiei 'Termrom, și acad. N. Con- 
stantinescu, secretar general al Aca- 
demiei Române; factori de răspun- 
dere de la Ministerul învățămîn- 
tului, Ministerul Ştiinţei şi Tehno- 
logiei, Departamentul Integrării Eu- 
ropene (România) şi de la Departa- 
mentul Limbilor (Republica Moldo- 
va); reprezentanţi ai Uniunii Lati- 
ne — Daniel Prado, directorul Pro- 
ramului II al Uniunii Latine şi doc- 
torul Marius Sala, directorul Birou- 
lui Uniunii Latine la București; 
specialişti de la Institutul de Ling- 
vistică şi Institutul de Cercetări în 
Informatică din Bucureşti, Centrul 
Naţional pentru Standarde de Lim- 
bă (Chişinău), Universitățile Poli- 
tehnice din Bucureşti şi Chişinău 
şi de la un şir de alte instituţii de 
cercetare şi de învăţămînt. 


Delegaţia de la Chişinău a 
fost reprezentată de Alexan- 
dru Bantoş, prim - vicedirec- 


tor al Departamentului de stat: al 
Limbiior, Constantin Tănase; direc- 
tor al Centrului Naţional pentru 
Standarde de Limbă, Valeriu Cu- 
lea, secretar ştiinţific, şi Tamara 
Chitoroagă, şefă de secţie la acelaşi 
Centru, Tudor Stanciu, şef 
de catedră la Universitatea Tehni- 
că din Chişinău. 

Reuniunea şi-a axat lucrările în 
direcția stabilirii strategiilor nece- 
sare cunoaşterii, dezvoltării şi pro- 
movării terminologiilor tehnico-şti- 
inţifice româneşti în relaţie cu ter- 
minologiile internaţionale. 

În condiţiile accelerării progresu- 
lui tehnico-știinţific, informatizării 
vieţii, o importanţă deosebită capă- 
tă terminologiile naţionale, în planul 
reglementării, normalizării lor, cu 
scopul: 

— de a asigura comunicarea spe- 
cialiştilor în cadrul ştiinţelor şi 
terminologiilor; 

— de a edita literatura tehnico- 
ştiinţifică; 

— de a asigura instruirea efecti- 
vă a tinerilor specialişti; 

— de a îmbunătăţi 'comunicarea 
interstatală; 

— de a informatiza şi standar- 
diza documentaţia pentru cele mai 
diferite domenii; 

— de a coordona terminologiile 
la nivel naţional şi internaţional. 

La reuniune s-a subliniat necesi- 
tatea unor precizări a definiţiilor 
lexicografice ale unor termeni pre- 
cum şi oportunitatea unor schim- 
buri de idei şi de lucrări în proble- 
mele terminologiilor naţionale ale 


limbilor romanice — în cadrul Uni- 


unii Latine, societate care întruneş- 
te în prezent 24 de ţări, inclusiv şi 
Republica Moldova. Uniunea Lati- 
nă şi-a propus adunarea, inventa- 
Yierea, normalizarea şi informatiza- 
rea vocabularelor ştiinţifice şi teh- 
nice din limbile neolatine, precum 
şi studierea şi implementarea tra- 
TA automatizate în aceste lim- 
i. 


Obiectivele Programului II coin- 
cid în linii generale cu programul 
de activitate al Asociației Termrom, 
asociație ştiinţifică românească pen- 
tru studiul, normalizarea şi promo- 
varea terminologiilor, ai cărei fon- 
datori sînt specialişti de diferite ra- 
muri ale ştiinţei, inclusiv, din infor- 
matică, documentaristică, lingvistică. 
O preocupare constantă și de princi- 
piu a Asociaţiei Termrom o consti- 
tuie inventarierea  terminologiilor, 
întroducerea lor în  ealculatoare 
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electronice, şi utilizarea acestei in- 
formaţii. „fa | 
Academicianul Ion Coteanu, care 
a condus: şedinţele -reuniunii de 
la Bucureşti, a insistat asupra nece- 
sității de a stabili priorităţile ac- 
tivităţii terminologice, adică asupra 
necesităţii de a alege dintre nenu- 
măratele terminologii pe cele care 
să asigure în .cel mai scurt timp 
posibil îmbunătăţirea comunicării, 
estimîndu-se că aceste domenii sînt 
cele legate de integrarea în sisteme- 
le economico-juridice europene, 
precum şi terminologiile gestiunii, 
ecologiei,  urbanismului, finanţelor 
şi sistemului bancar. În această si- 
tuaţie devine tot mai stringentă ne- 
cesitatea editării dicţionarelor ter- 
minologice de diferite tipuri pentru 
aceste domenii. Stabilirea priorită- 
ților atrage după sine efectuarea 
operaţiilor de inventariere a ter- 
minologiilor şi selectare a termeni- 
lor. Realizarea cu succes a acestor 
operaţii pune problema formării 
unor echipe de specialiști din toate 
domeniile, echipe din care nu pot 
lipsi informaticienii și terminologii. 


Numai astfel, a conchis dl acad. 
Ion Coteanu, vom putea intra în 
circuitul informațional internaţio- 
nal, ştiind bine că nu el ne aşteap- 
tă, ci noi trebuie să alergăm după 
el. 

Mai mulţi vorbitori — Marius 
Sala, N. N. Constantinescu, Gheor- 
ghe Corbu, Daniel Prado, Valeriu 
Culea — au insistat asupra necesi- 
tăţii colaborării internaționale în 
domeniul terminologiilor şi îmbună- 
tăţirii comunicării în limbile roma- 
nice. După cum s-a exprimat acad. 
N. N. Constantinescu, problema 
terminologiei, în general, şi cea a 
definirii termenilor în special, de- 
păşeşte cadrul naţional, devenind 
una internaţională. 


Remarcăm că toţi cei care au 
luat cuvîntul la întrunire au salu- 
tat ‘prezența; specialiştilor din Mol- 
dova, investind în această partici- 
pare dorinţa cercurilor ştiinţifice de 
la Chişinău de a se integra în cir- 
cuitul european de idei. 

Un loc aparte în cadrul reunirii 
l-au ocupat discuţiile pe marginea 
problemei creării Băncii de date 
Terminologice (BDT) a Termrom. 

Cu sprijinul Uniunii Latine și 
al Ministerului de Externe al Fran- 
ței asociaţia Termrom a primit cî- 
teva calculatoare electronice perfor- 
mante care vor asigura suportul 
tehnic al BDT. Uniunea Latină va 
salariza timp de un an 3 informa- 
ticieni şi 3 terminologi care vor de- 
mara lucrările de formare a BDT. 


Realităţile ce derivă din extinde- 
rea funcţiilor sociale ale limbii ro- 
mâne ca limbă oficială a Republi- 
cii Moldova reflectă formarea unei 
asociaţii naţionale de terminologie 
şi a unei bănci de date terminolo- 
gice la Chişinău, ultima avînd toa- 
te şansele să fie creată pe lîngă 
Centrul Naţional pentru Standarde 
de Limbă. Banca terminologică ar 
stoca şi ar disponibiliza terminolo- 
giile normalizate pe întreg terito- 
riul Republicii Moldova pe cale te- 
lematică, şi ar contribui în mod 
real la funcţionarea limbii române 
în toate sferele vieții economice, 
ştiinţifice şi culturale. 

în sprijinul acestei idei s-au pro- 
nunțat reprezentanții Asociației 
Termrom, Uniunii Latine şi Acade- 
miei Române. 

Din strategiile ce s-au conturat 
în cadrul reuniunii am menționa 
următoarele: 

— crearea sistemului informaţio- 
nal de terminologie națională cu re- 
surse terminologice multilingve; 

— elaborarea şi realizarea unui 
program național de asigurare ter- 
minologică a ştiinţei, tehnicii, eco- 
nomiei, învăţămîntului, culturii; 

— crearea BDT pentru deservirea 
domeniilor prioritare de activitate 
economică şi ştiinţifică; 

— crearea cadrului pentru infor- 
matizarea terminologiei; 

— optimizarea fondului naţional 
de standarde terminologice; 

— sprijinirea lucrărilor de compu- 
terizare a traducerilor; 

— editarea dicţionarelor de spe- 
cialitate. 

In încheere am dori să subliniem 
faptul că forumul terminologic „de 
la Bucureşti constituie o etapă im- 
portantă în cooperarea şi consolida- 
rea forţelor ştiinţifice de pe ambele 
maluri ale Prutului şi în integrarea 
Republicii Moldova în circuitul eu- 
ropean de idei şi priorităţi. 


Cor. «L.R.» 
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Dr. loan OPREA 
Institutul 
«Al. Philippide» 


Iaşi 


TITU MAIORESCU 
ŞI ORTOGRAFIA 
LIMBII ROMÂNE 
CU LITERE 
LATINE 


Recunoscut pentru rolul său 
la stabilirea ortografiei foneti- 
ce, care a triumfat în scrierea 
limbii române cu litere latine, 
în mod paradoxal, Titu Maio- 
rescu este invocat în raportul 
preşedintelui Academiei Româ- 
ne din 17.11.1993 (vezi «Acade- 
mica», feb. 1993, p. 17) ca în- 
scriindu-se într-o așa-zisă «tra- 
diţie» ce ar susține notarea ar- 
bitrară prin două litere a ace- 
luiaşi sunet şi izgonirea formei 
verbale moștenite din latină 
sînt prin înlocuirea ei cu sunt. 
Ca chestiune de principiu se 
poate însă observa că, în vreme 
ce Maiorescu urmărea simplifi- 
carea ortografiei, raportul amin- 
tit vizează complicarea ei. De 
asemenea, în vreme ce marele 
învăţat combătea ideea că orto- 
grafia trebuie alcătuită cu sco- 
pul relevării caracterului latin 
al limbii noastre (acest caracter 
ţinînd de structura ei), raportul 
găseşte că tocmai o asemenea 
idee trebuie să triumfe. În sfîr- 
şit, în vreme ce Maiorescu com- 
bate purismul, chiar atunci 
cînd acesta viza elemente cu al- 


te origini decît cea latină, ra- 
portul îl adoptă, prin repudie- 
rea unei forme moștenite (sînt) 
în favoarea uneia neologice şi 
pedante (sunt). 

Ca urmare a eforturilor ce se 
făceau în cultura română la 
jumătatea secolului al XIX-lea 
în vederea stabilirii unei orto- 
grafii optime şi unanim accep- 
tate, societatea culturală «Juni- 
mea», înfiinţată la laşi în anul 
1864, s-a implicat curînd în 
dezbaterile ortografice (v. Ia- 
cob Negruzzi, Scrieri alese, 
vol. II, Chişinău, 1992, p. 65- 
67). După lecturi extinse, după 
îndelungi meditații şi după eva- 
luarea curentelor care se mani- 
festau în epocă, Titu Maiores- 
cu publică la Iaşi în 1866 stu- 
diul Despre scrierea limbei ro- 
mâne. În această lucrare, orien- 
tată teoretic spre aflarea unei 
soluţii care să evite dificultăți- 
le scrierii etimologice, Maiores- 
cu este adeptul unui fonetism 
care să fie o regulă secundară 
a «principiului intelectual». 
Deci, nu va scrie fiecare cum 
pronunță, ci se vor nota în seris 
numai sunetele cu o valoare 
determinată în structura cuvin- 
telor, sau, cum se spune în ling- 
vistica actuală, fonemele (=su- 
netele cu valoare fonologică). 
În virtutea acestui principiu 
Titu Maiorescu stabileşte că, 
dintre sunetele specifice limbii 
române şi inexistente în latină, 
trebuie notate în scris doar ă, 
ş şi ţ, căci î ar fi numai o nu- 
anță «mai întunecată» a lui ă. 
Ca atare, el combate pe Aron 
Pumnul, care relevase valoarea 
opoziţiei î — ă şi importanţa 
ei în deosebirea cuvintelor, 
Maiorescu consideră atunci că 
o astfel de opoziţie nu este sus- 
ținută de un număr suficient 
de situaţii, iar acolo unde apa- 
re se pot găsi alte mijloace de 
marcare a ei decît o literă spe- 
cială. Cu toate acestea, el ad- 
mite că, în cazul gerunziilor, 
există îndoiala 


«dacă î și 'în | 
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acest caz este numai o nuanţă 
a lui ă (Titu Maiorescu, Criti- 
ce, vol. II, Bucureşti, p. 63; în 
continuare vor fi făcute trimite- 
ri la acest volum). De aceea, 
în ultimă instanţă, acest învă- 
tat notează: «în ziua în care î 
sau unul din sonurile respinse 
acum din notarea grafică va cîş- 
tiga importanţă logică în lim- 
ba noastră... în acea zi sonul cel 
nou a cîștigat rangul unui son 
logic şi trebuie să aibă o literă 
aparte» (p. 63). 

Dacă Maiorescu nu nota în 
ortografia sa un sunet î, căci îl 
asimila lui ă, este absurdă afir- 
mația din referatul preşedinte- 
lui Academiei Române, potrivit 
căreia «Maiorescu pentru sune- 
tul â (î) prefera scrierea numai 
prin ă şi, oricum, litera ă nu 
este â pentru a putea sluji ca 
argument în favoarea scrierii 
cu â (î din a) în interiorul cu- 
vintelor. De aceea, lucrarea 
lui Maiorescu din 1866 și prin- 
cipiile expuse în ea nu au nici 
o legătură cu probelmele aduse 
în discuţie de acest referat. 

Ortografia revistei «Convor- 
biri literare» (apărută la Iaşi 
în 1867) este cea susținută atunci 
de Maiorescu, dar în cercul 
«Junimii» se manifestă păreri 
care vizează necesitatea notării 
sunetului î printr-o literă spe- 
cială. Vasile Alecsandri, care 
milita pentru o ortografie fone- 
tică — singura care asigură 
scrierea corectă a limbii și care 
favorizează însușirea limbii ro- 
mâne de către străini —, susţi- 
ne în şedinţele Academiei din 
anii 1880—1881 necesitatea no- 
tării lui î printr-un i cu accent 
circumflex (deci î). Această opi- 
nie, care capătă tot mai mulți 
adepți, nu l-a determinat însă 
pe Maiorescu să-şi schimbe con- 
cepția pe care o reafirmă în ra- 
portul prezentat Academiei în 
1880. Totuşi, printre intelec- 
tualii de atunci, ‘convinşi tot 
mai mult de oportunitatea unei 
ortografii fonetice, își face tot 


mai mult loc un postulat emis 
de Aron Pumnul, numit de el 
«principiul regularităţii», care 
viza păstrarea unei corespon- 
denţe grafice între sunetele ori- 
ginare şi cele derivate în tim- 
pul flexionării sau, cum s-ar 
spune astăzi, o corelaţie între 
grafemele care notează alter- 
nanţele fonetice. Maiorescu În- 
suşi admitea în 1866 necesita- 
tea de a nota sunetul ț prin- 
tr-un derivat de lat, căci avem 
alternanţa carte-cărți (p. 73). 
Ortografia românească, ur- 
mînd acest principiu în alte ca- 
zuri, a fost curînd completată 
de admiterea tot mai extinsă a 
lui î (din i), singura literă din- 
tre cele cinci folosite de scrie- 
rea etimologică (â, ê, î, ô, î) ca- 
re realiza alternanţe sistemati- 
ce în flexiunea românească cu 
o literă primitivă, anume cu i: 
a vinde — eu vind — el vinde 
— vînzător, cuvînt — cuvinte, 
tînăr — tineri etc. În acest mod, 
s-a deschis calea generalizării 
literei î, a cărei legitimitate a 
fost ulterior argumentată - de 
lingviştii care au colaborat la 
«Convorbiri literare», Alexan- 
dru  Lambrior şi Alexandru 
Philippide. Lambrior a realizat 
şi explicaţia etimologică pentru 
forma verbală sînt, arătînd că 
nu este firească ortografierea 
cu sunt, cum proceda Timotei 
Cipariu şi alți latinişti, de vre- 
me ce provine din latinescul 
sint. Şi, dacă o formăsunt nu 
este motivată ca grafie pentru 
sint, cu atît mai puţin nimeri- 
tă este o pronunție sunt, sun- 
tem, sunteţi, care este în discor- 
danță atît cu istoria limbii ro- 
mâne, cît şi cu opţiunea latinis- 
tă care viza ortografia, iar nu 
pronunția. Nici Titu Maiorescu 
nu şi-a pus vreodată problema 
înlăturării lui sînt (sîntem, sîn- 
teți). din limba literară, aşa 
cum propune acum, în mod ne- 
chibzuit Academia Română. El 
ştia că vechile texte româneşti 
îl atestă numai- pe sînt şi cunoş- 
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„tea faptul că sunt era numai ó 


formă grafică pedantă, folosită 
pentru a-l nota pe sînt. Faptul 
că, urmîndu-se grafia, s-a ajuns 
uneori şi la o pronunție sunt 
nu afecta legitimitatea lui sînt. 
Versurile lui Mihai Eminescu 
ilustrează în mod clar că, pen- 
tru învățații de atunci, sunt 
era numai o formă grafică, căci 
realizează rime numai cu alte 
cuvinte terminate în -înt, ceea 
ce certifică pronunția sînt: 


De aceea zilele îmi sunt 
Pustii ca niște stepe, 
Dar nopțile-s de-un farmec 
sfînt 
Ce nu-l mai pot pricepe. 
(Luceafărul) 


Peste tot, la Eminescu, sînt ri- 
mează cu elemente lexicale pre- 
cum mormiînt, sfint, vînt etc. 

Convingîndu-se de necesitatea 
notării în scris a sunetului î, 
Titu Maiorescu, după o perioa- 
dă în care îl redă prin â, ê şi 
î, se fixează, în jurul anului 
1900, numai la grafemul î (din 
i), astfel că în articolul «O rec- 
tificare literară», de exemplu, 
apărut în revista «Convorbiri 
literare» din 1903 (din anul 
1886 revista se mutase la Bucu- 
reşti) se întîlnesc numai grafii 
precum: amîndouă, (p. 549 din 
«Convorbiri literare»), dintii 
(p. 549), cîteva (p. 550), întîm- 
plare (p. 548), şi chiar traduce- 
rea romînă (p. 550), versuri ro- 
mine (p. 550). Tot aici, Maio- 
rescu foloseşte pe sînt (de două 
ori la p. 549 şi o dată la 
p. 550) şi pe sînteți (p. 550), 
evidențiind în acest mod care 
era atitudinea sa în această 
problemă. În paginile revistei 
apar, cu aceeaşi ortografie, stu- 
dii semnate de foarte mulţi în- 
văţaţi ai vremii: Nicolae Iorga, 
Sextil Puşcariu, Constantin Ră- 
dulescu-Motru, P. P. Negules- 
cu etc. 

În raportul prezentat Acade- 
miei în 1904, Maiorescu obser- 


vă că profesori universitari din 
Iași şi din Bucureşti ca Alexan- 
dru Philippide, Ovid Densusia- 
nu și Ion Bianu sînt «adepţi 
ai fonetismului curat» și, ca ata- 
re, recunosc existența unui su- 
net î pe care-l notează numai 
prin î (din i). Maiorescu adaugă 
că, de fapt, această modalitate 
de scriere fusese propusă încă 
din 1880, dar atunci a fost res- 
pinsă «printr-o  întîmplătoare 
majoritate», «care a contribuit 
astfel să  diferenţieze şi mai 
mult scrierea academică de uzul 
din ce în ce mai general al au- 
torilor români» (Critice, vol. 
II, p. 131). În aceste condiţii, 
Maiorescu însuși stabilește că 
«sonul î se scrie cu î» şi com- 
pletează: «propunem ca excep- 
ție importantă scrierea lui î 
prin â în cuvîntul român şi 
derivatele lui, România, româ- 
nism etc.» (p. 133). Avem, aşa- 
dar, în raportul lui Maiorescu 
din 1904 regulile ortografice 
actuale, adică cele legiferate în 
1953—1954 şi  emandate în 
1965. O altă excepţie propusă 
de Maiorescu în scrierea lui 
î prevedea ca şi după c şi g să 
să se folosească tot â, dar acea- 
stă regulă nu a fost aplicată 
niciodată şi nici iniţiatorul ei 
nu a insistat asupra necesităţii 
ei, 

Cert este că, împreună cu 
ceilalți intelectuali moldoveni, 
cărora li s-au adăugat învăţaţi 
munteni şi ardeleni, Titu Maio- 
rescu a militat pentru scriere 
fonologică, concepţia sa fiind 
incompatibilă în totalitate cu 
cea care stă la baza inițiativei 
actualei conduceri a Academiei 
Române de a scrie cu â în inte- 
riorul cuvintelor şi cu sunt. 

Din momentul lansării aces- 
tei iniţiative, lingviştii români 
din Bucureşti, Chişinău, Cluj, 
Craiova, laşi şi Timişoara au 
demonstrat absurditatea şi ino- 
portunitatea reformei, precum 


şi falsitatea argumentaţiei care 
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o însoțea. S-au adăugat apoi 
opiniile specialiştilor în roma- 
nistică, și în studiul limbii ro- 
mâne din străinătate: Alf Lom- 
bard din Suedia, Eugen Coşe- 
riu (savant de origine română, 
fiu al Basarabiei), Klaus Hei- 
tmann, Hans-Martin Gauger din 
Germania, Giuseppe Piccillo din 
Italia etc. Toți au fost de păre- 
re că Întreaga motivație care stă 
la baza inițiativei este șubredă 
şi neştiințifică. Ca atare, accep- 
tarea modificărilor ortografice 
propuse nu se poate realiza de- 
cit prin neștiință, inducere în 
eroare şi obediență. 

În aceste condiţii, intelectua- 
lii moldoveni şi intelectualii 
români în general găsesc în 
concepția lui Titu Maiorescu și 
în tradiţia ortografică perpetua- 
tă de publicații prestigioase 
precum «Arhiva», «Viața româ- 
nească» și altele puncte de spri- 
jin care, adăugate argumentelor 
Ştiinţifice ale specialiştilor, îi 
vor întări în rezistenţa de a nu 
accepta  nefericitele modificări 
ortografice impuse dictatorial 
în dauna unităţii şi raţionalită- 
ţii scrisului românesc și în de- 
favoarea dezvoltării şi afirmării 
culturii române. 


REFLEXE 
ALE ETERNITĂȚII 


Cei mai mulţi oameni nu 
sînt meniţi a-și apropria 
rezultatele supreme ale şti- 
inţei, nici de a reprezenta 
ceva, dar fiecare are nevoie 
de un tezaur sufletesc, de 
un razăm moral într-o lu- 
me a mizeriei şi durerii, şi 
acest tezaur i-l păstrează 
limba sa proprie... 


Mihai EMINESCU 


Dr. Gheorghe CHIVU 
București* 


PROPUNERILE 
DE MODIFICARE 
A ORTOGRAFIEI 

ȘI CERINȚELE 

CERCETĂRII 
FILOLOGICE 


1. În studiile consacrate filo- 
logiei ca disciplină ştiinţifică au 
fost subliniate accepţiie terme- 
nului, începînd cu cea origina- 
ră («prieten, iubitor al cuvîn- 
tului») şi încheind cu cea con- 
temporană («ştiinţă de graniţă 
avînd ca obiect critica textelor 
şi tehnica edițiilor»). S-a insis- 
tat, de asemenea, asupra relaţi- 
ilor filologiei cu lingvistica, cu 
istoria şi critica literară, cu 
istoria propriu-zisă sau cu alte 
ştiinţe de tip umanist. A fost 
pusă în repetate rînduri în evi- 
dență contribuţia filologiei la 
cunoaşterea istoriei şi culturii 
unui popor!. 

Vorbitorul obişnuit ştie însă, 
datorită utilizării termenului 
filologie în titulatura unei 
instituţii de învățămînt supe- 
rior, că filologul este specialis- 
tul care se ocupă de studiul 
limbilor şi al literaturilor. Fi- 
lolog este deci, în accepţia cu- 
rentă, profesorul de limbă şi 
literatură, pe de o parte, ling- 
vistul, istoricul, şi criticul li- 
terar, pe de altă parte. 

Editorul, adică specialistul 
care stabileşte, după o cerceta- 
re laborioasă, textul unei scri- 
eri ce urmează a fi publicată, 
este ignorat, la fel cum se ig- 
noră, evident tot fără vină, fap- 
tul că o creaţie literară ajunsă 


* Institutul de lingvistică al Aca- 
demiei Române. 
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în mîna cititorului nu coincide 
totdeauna, din punct de vedere 
formal, cu originalul. Nu avem, 
desigur, în vedere formatul căr- 
ţii sau dispunerea textului în 
pagină, ci grafia utilizată, edi- 
torul operînd în mod firesc o 
transpunere în ortografia epo- 
cii sale. Între cronicari, Can- 
temir, Alecsandri, Caragiale 
sau Eminescu şi cititori se in- 
terpun, deci, ochiul, mentalita- 
tea şi ştiinţa editorului. De edi- 
tor şi de epoca, în care şi-a 
desfășurat acesta activitatea, 
depinde, în consecinţă, recepta- 
rea în plan formal a unei scri- 
eri. 

Insistăm acum asupra acestui 
aspect, întrucît adepții mult 
controversatei remanieri orto- 
grafice inițiate de conducerea 
Academiei Române au uzat şi 
(încă) uzează frecvent, din ne- 
ştiinţă sau în absența unor ar- 
gumente ştiinţifice, de formu- 
lări, receptate favorabil de ne- 
specialist, precum «să ne întoar- 
cem la literele străbune» sau 
«să scriem cum scriau clasi- 
cii». 

2. S-a vorbit şi s-a scris deja 
mult despre, să zicem, «egali- 
tatea în drepturi» a lui î cu â 
în ceea ce privește descendența 
latină, pe primul doar cei rău 
intenţionaţi sau ignoranţi pu- 
tîndu-l considera influenţă a 
scrierii ruseşti sau slavone. 

S-a remarcat apoi faptul că 
revenirea la sunt și, cum spu- 
neau noii reformatori trădin- 
du-şi diletantismul, «derivate- 
le sale flexionare», suntem, 
sunteţi, nu este o problemă or- 
tografică. 

Cum scriau însă clasicii? Cum 
scria, de exemplu, Eminescu, 
la marele nostru poet făcîndu-se 
de regulă trimitere în momen- 
tul utilizării cuvîntului «cla- 
sic». Folosea oare â şi sunt, 
cum se poate bănui din monu- 
mentala ediţie Perpessicius, sau 
cititorul: nespecialist confundă 
forma poeziilor din ediţiile de 


referință sau din cele uzuale 
astăzi cu cea originară? 

Cititorii pot să-şi răspundă 
singuri, consultînd, în absen- 
ţa manuscriselor poetului, volu- 
mul alcătuit și publicat de Titu 
Maiorescu în 1884, volum reti- 
părit prin fototipie de Editura 
Academiei în 1989, la iniţiati- 
va şi sub îngrijirea lui Petru 
Creţia. 

La o lectură oricît de sumară 
a acestui volum se constată că 
â este notat doar în formele 
verbale de perfect simplu în 
locul actualului ă în forme ca 
intrâ (75), luâ (132), în vreme 
ce pentru sunetul î sînt folo- 
site literele ă (ămple 114, ăn- 
ger, sfănt 1192), č (Ensăşi 118, 
mormeEnt 178, păměnt 113, verif 
136), i (incet 1, inchid 128, ne- 
indurate 162, reincepe 239, sfir- 
şeşte 137) şi, foarte rar, î (hîr- 
îită 212). Se îmbinau deci în 
notarea vocalei centrale î prin- 
cipii influențate de etimologism 
cu norme grafice de diferenţie- 
re morfologică. 

În ceea ce priveşte pe sunt, 
acesta poate fi găsit de patru 
ori în rimă? cu pămînt şi sfînt 
în Despărţire (36), în Strigoii 
(218), în Satira 1 (numită în 
edițiile moderne Scrisoarea 1; 
242) şi, cum se preciza cu nea- 
scunsă satisfacție în şedinţa 
Academiei din 17 februarie cu- 
rent, în Luceafărul (292). 

Ne aflăm oare în fața unei 
rime imperfecte sau sunt este 
şi el o grafie, u notînd semni- 
ficativul î? 

Cercetarea. edițiilor contem- 
porane nouă și, pentru o mai 
largă documentare, a volumelor 
ediţiei Perpessicius, apărute în- 
tre 1939 şi 1952, pare să ofere 
argumente pentru prima ipote- 
ză, întrucît sunt, suntem, sun- 
teți par a fi generale!. Sunt, 
singura dintre formele în dis- 
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cuţie atestată în finală de vers, 
intra însă în rimă în poezia. 
eminesciană doar cu cuvinte 
terminate în -înt; cînt, cuvînt, 
crezămînt, frînt, mormînt, pă- 
mînt, sîînt, vînt, sau în -înd: 
biînd, gînd, plăpînd, plingind:. 
În Dicţionarul de rime alcătuit 
de Eminescu, păstrat în manus- 
cris, dar editat în volumul al 
VIII-lea al Operelor marelui 
poet, în seria ilustrativă pen- 
tru rima înt (760) apare însă 
doar sînt. Forma sunt, notată 
o singură dată într-o primă re- 
dacție a rimelor în unt (760, 
nota 384), a fost ştearsă. 

Concluzia nu este, nu poate 
fi, după părerea noastră, decît 
una singură: Eminescu rostea 
sînt, iar prezența grafiei sunt 
în ediţiile moderne ale creaţiei 
sale este o concesie făcută, con- 
ştient sau nu, de Perpessicius, 
normelor limbii române literare 
în uz în anii '40. 

Altfel spus, ne aflăm în fa- 
ţa unei literarizări, de acelaşi 
fel cu alte numeroase interven- 
ţii care au vizat înlocuirea 
unor forme arhaice sau regio- 
nale, respectiv substituirea 
unor termeni sau eliminarea al- 
tora, cu scopul nobil, dar prea 
puțin ştiinţific şi falsificator, de 
a mări frumuseţea versului emi- 
nescian, de a-l face al tuturor 
românilor”. Prin acesta forma 
din ediția Perpessicius şi, prin 
ea, forma actuală a poeziilor lui 
Eminescu nu este totdeauna cea 
dorită de autorul pe care îl 
considerăm expresia cea mai 
înaltă a spiritualităţii româ- 
neşti. 

Editorul, ca și traducătorul, 
trădează deci uneori, falsificînd, 
mai mult sau mai puţin, conş- 
tient sau fără intenţie, origina- 


lul. În ştiinţa adevărată docu- 
mentul, originalul, iar nu copia 
lui are însă valoare. 

Pentru a afla deci dacă for- 
mula «să scriem cum scriau cla- 
sicii» este un îndemn bine in- 
tenționat sau unul demagogic, 
trebuie să ajungem la surse, 
fie că ele se numesc Titu Maio- 
rescu, Mihai Eminescu sau 
chiar, citînd punctul la care ar 
trebui, după unele opinii, să 
revenim, normele ortografice 
din 1932, numite greşit «nor- 
mele Puşcariu». Să facem 
aceasta nu mimînd, ci supuniîn- 
du-ne spiritului adevăratei cer- 
cetări, ştiinţifice. 

Filologia oferă rigoarea şi 
criteriile acestei cercetări. 


Aprilie 1993 


NOTE: 


1. A se vedea pentru toate aces- 
tea sinteza oferită în Ion Gheţie, 
Al. Mareş, Introducere în filologia 
românească. Probleme, metode, in- 
terpretări, Bucureşti, 1974, p. 7—9; 
E. Barborică, L. Onu, Mirela Teo- 
dorescu, Introducere în filologie. Ori- 
entări în tehnica cercetării ştiinţi- 
fice a limbii române, Bucureşti, 
1972, p. 7—16. 

2 Formularea aparține aşa-zise- 
lor «norme Puşcariu» difuzate de 
conducerea Academiei Române în- 
că înaintea adunării generale din 
februarie 1993. 

3 Luăm în considerație numai 
apariţiile în rimă ale formei sunt, 
întrucît doar acestea pot oferi, 
prin comparație cu perechea rimi- 
că, indicii utile pentru stabilirea 
rostirii (cu u, sunt, sau cu î, sînt). 

4 A se vedea în acest sens Dic- 
ţionarul limbii poetice a lui Emi- 
nescu, Bucureşti, 1986, p. 202—203, 
s. v. fi. 

5 Vezi Dicționarul rimelor textua- 
le, în Mihai Eminescu, Opere, VIII. 
Teatrul original şi tradus. Tradu- 
cerile de proză literară. Dicționarul 
de rime, Bucureşti, 1988, p. 1075— 
1076. 

6 Mihat. Eminescu, Opere, VIII, 
p. 605—907. 

7 Vezi lista aproape completă a 
acestor literarizări (lipsesc sunt, 
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suntem, sunteți, considerate rostiri) 
în Dicționarul limbii poetice a lui 
Eminescu, p. 638—646. 

3. «Normele» difuzate de Acade- 
mia Română încă din anul 1992, 
deci înaintea adoptării unei hotă- 
rîri a adunării generale privind mo- 
dificarea ortografiei, sînt numite 
greşit «normele Puşcariu» întrucît: 
a) Sextil Puşcariu a fost doar unul 
dintre autorii normelor ortografice 
adoptate în februarie 1932 şi modi- 
ficate apoi în mai acelaşi an și b) 
actualele norme diferă în mod fla- 
grant de cele din maj 1932 în pri- 
vinţa ortografierii derivatelor şi a 
formelor flexionare ale verbelor 
terminate în -î (în care ar fi tre- 
buit menținut f, deci  hotăriîre, 
hotărîtor, hotărînd, nu introdus â). 


REFLEXE 
ALE ETERNITĂȚII 


Limba unui popor se 
formează şi se dezvoltă prin 
viaţa sufletească comu- 
nă ...Fiecare cuvînt din lim- 
ba naţională e chinuit, e 
trăit de neamul întreg, în 
viaţa lui sufletească comu- 
nă de veacuri şi milenii... 


Liviu REBREANU 
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George USCĂTESCU 


Îţi recunosc chipul străvechi, palidă, dulce prietenă, 


i-am recunoscut privirea palidă, mersul palid, 
Lumina străvezie a mîinilor cu degete lungi 


Şi ţi-am refuzat demult strigătul disperat al Poetului 


Niciodată, Niciodată, Niciodată. 

Şi ca păstorul nedezlegat al Patriei mele 

Te-am aşezat departe, între stele, măreaţă stihie, 
Și te-am privit acolo îndelung în noapte 

Cind m-am ospătat la ospăţul brazilor 

Al izvoarelor şi al luncii de argint şi lună. 
Ţi-am strigat totuşi cîndva în noapte sub stele 
Liberame domine, dar mi-am regăsit îndată 
Vechea înțelepciune a sîngelui ce nu înşală 

Și ţi-am căutat calm tovărăşia 

Împreună cu stelele, cu brazii, cu stihiile, 

Cu glasuri îndelung purtate pe apele firii. 

Am intrat apoi iarăşi în Cetatea cu lumini 

Şi acolo ţi-am pierdut urma în ziua grozavă 
Pierdut în mijlocul milioanelor de centauri furnici 
Unde nu mai e loc pentru chipul tău 

Străvechi şi palid, palidă şi dulce prietenă. 


Monica SOCEA 
Județul Neamţ 


POEȚI 
BASARABENI 
CONTEMPORANI* 


Mutaţiile radicale din ultimul 
timp în societatea românească, 
conjugate cu cele din fostul im- 
periu sovietic, au determinat o 
reconsiderare fundamentală a 
raporturilor noastre cu români 
din afara țării, concretizată 
printr-o largă deschidere spre 
receptarea manifestărilor feno- 
menului românesc din diasporă 


și printr-o tendință, tot mai 


evidentă, de reintegrare a aces-: 


tuia în spaţiul naţional unic. 
Un loc aprate, în acest sens, 
îl ocupă evoluţia relaţiilor © cu 
Basarabia şi Bucovina, provin- 
cii istorice românești rupte din 
trupul țării în 1940, care, după 
o izolare forţată de cinci dece- 
mii, s-au trezit din somnul 
amorțirii conştiinţei naționale 
la o viață nouă. Primele victo- 
rii ale deșteptării naţionale, re- 


* Acesta e titlul lucrării ştiinţi- 
fico-metodice pentru obţinerea gra- 
dului I în învățămînt, semnată de 
către Monica Socea, profesoară la 
școala nr. 1 din Piatra  Şoimului, 
judeţul Neamţ.  Apreciind ținuta 
ştiinţifică şi viziunea originală de 
interpretare a fenomenului artistic 
proprii întregii lucrări, preluăm în 
revistă doar comvartimentul apli- 
caţii  metodico-didactice, conside- 
rîndu-le foarte necesare profesori- 
lor din Basarabia, 
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purtate de românii de peste 
Prut, constituie semne sigure 
şi încujaratoare ale reîntregirii 
noastre de neam, concepută ca 
un proces complex a cărui eta- 
pă inițială este reintegrarea 
culturală. În acest context, li- 
teraturii îi revine un rol deo- 
sebit. Înțelegerea acestui fapt 
a dus la realizarea unor pași 
importanți spre apropierea şi 
cunoaşterea reciprocă a valori- 
lor literare, cum ar fi alcătui- 
rea unor antologii ale scriitori- 
lor din România și din Moldova 
(dintre care a apărut, la Bucu- 
reşti, antologia scriitorilor mol- 
doveni, Constelaţia lirei), edita- 
rea operelor marilor clasici 
(Eminescu, Creangă), a cronica- 
rilor, a prozei lui Marin Pre- 
da, în alfabet latin, la Chişi- 
nău, apariția volumelor de ver- 
suri ale poeților basarabeni re- 
prezentativi în România (Rădă- 
cina de foc de Grigore Vieru, 
Dulcele foc de Leonida Lari, 
Aripă sub cămaşă de Nicolae 
Dabija, Soarele cel Mare de 
Dumitru Matcovschi) etc. 

Un factor important, care 
poate contribui din plin la re- 
integrarea culturală şi litera- 
ră preconizată şi care, deşi nu 
a fost ignorat, nici nu a fost 
exploatat îndeajuns pînă acum, 
îl constituie procesul de învă- 
ţămiînt, prin cele două laturi 
ale sale, instrucţia şi educaţia, 
şi prin anumite obiecte de stu- 
diu, cum ar fi limba şi litera- 
tura română. 

În perioada de tranziție pe 
care o traversăm, cînd progra- 
mele şi manualele școlare sînt 
revizuite prin prisma noii vi- 
ziuni asupra sistemului educa- 
tional, este necesară o regindi- 
re a acestora şi în perspectiva 
reîntregirii noastre culturale 
şi naţionale. Studiul limbii şi 
literaturii române în școală, 
așa cum este conceput astăzi, 
oferă o imagine incompletă 
ae"nra fenomenului literar ro- 


mânesc în totalitatea sa, fără 
ilustrarea acelei părți a litera- 
turii noastre, de o certă va- 
loare artistică și naţională, ră- 
mase în afara țării. Pentru ca 
obiectul Limba şi literatura ro- 
mână să fie cu adevărat «o an- 
tologie de artă literară națio- 
nală» (așa cum spunea C. Par- 
fene în «Literatura română în 
şcoală»), este necesară umple- 
rea golului lăsat prin frustra- 
rea literaturii române de una 
din părțile ei însemnate, cea 
basarabeană şi bucovineană. 
Prin pătrunderea în univer- 
sul literar basarabean, de pildă, 
încărcat de semnificații şi sen- 
timente naţionale, elevii îşi vor 
lărgi orizontul de cunoaștere 
culturală și vor ajunge la trăi- 
rea emoțional-reflexivă a gîn- 
durilor și aspirațiilor români- 
lor basarabeni, formîndu-și o 
atitudine de interes și ataşa- 
ment față de aceştia, cît şi față 
de întreaga noastră diasporă. 
Dacă, pe lîngă poeziile lui 
Eminescu, Blaga, Arghezi, ele- 
vii le vor cunoaşte şi pe cele 
ale lui Vieru, Lari, Dabija, şi 
ale altor scriitori din Republi- 
ca Moldova, purtătoare ale unor 
idei şi semnificații profunde 
privind ființa națională a popo- 
rului nostru, ei vor deveni nu 
numai buni cunoscători ai lite- 
raturii noastre naționale în în- 
tregul ei înțeles, dar şi buni 
români, și cititori mai sensibili, 
mai receptivi la frumos. Poezii 
precum: În limba ta, Legămînt, 
Litanii pentru orgă,  Făytura 
mamei, Patria, Izvorul de Gri- 
gore Vieru, Scoica solară, Dul- 
cele foc, Eterna, Rugă de seară, 
Sacrificiul păstorului mioritic 
de Leonida Lari, Grai, Zugra- 
vul anonim, Luceafărul, Eroii, 
Balada, Vîrsta de trecere, Ele- 
gia tristeţii... de Nicolae Dabi- 
ja,- răspund unui nelimitat ori- 
zont de aspirații și sentimente, 
atît naționale, cît şi general- 
umane, impresionind totodată 
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şi printr-o înaltă expresivitate 
artistică. 

Din păcate, autorul manua- 
lelor de limba și literatura ro- 
mână aproape că ignoră aceste 
valori care aparţin pe drept li- 
teraturii noastre, recomandînd 
cunoaşterea lor doar sporadic, 
prin intermediul lecturii supli- 
mentare la învățămîntul gimna- 
zial (poezia Legămînt de Grigo- 
re Vieru la clasa a şasea) sau 
al lecturii particulare, la învă- 
ţămîntul liceal. Or, pentru a 
oferi elevilor o imagine veridi- 
că asupra marii şi unicei noas- 
tre literaturi, este necesară o 
prezenţă de substanță a opere- 
lor scriitonilor români din afa- 
ra țării în cadrul programelor 
şi manualelor şcolare. 

Pînă atunci, pînă la studie- 
rea aprofundată şi sistematică 
a operelor scriitorilor basara- 
beni reprezentativi, ne vom opri, 
în cele ce urmează, la două 
poezii ale acestor scriitori: Le- 
gămint de Grigore Vieru şi Zu- 
gravul anonim de Nicolae Da- 
bija, pe care le propunem a fi 
incluse în cadrul lecturilor obli- 
gatorii, la gimnaziu şi respec- 
tiv la liceu, datorită valorii lor 
artistice şi înaltelor valori na- 
tionale pe care le exprimă. 

Grigore Vieru şi Nicolae Da- 
bija sînt doi poeți cu mari re- 
surse şi modalități expresive 
originale: Vieru e un liric to- 
tal, sensibil, reflexiv, Dabija — 
o conștiință  vizionară şi pate- 
tică (ca să-l  parafrazăm pe 
IC. Ciopraga), iar amândoi — 
scriitori de marcă, nu numai ai 
literaturii basarabene, ci ai în- 
tregii literaturi române. 

Cunoaşterea operei lor va du- 
ce, cu siguranţă, atit la recep- 
tarea artei poetice basarabene, 
cît şi la îmbogățirea vieţii spi- 
rituale a elevilor, la dezvolta- 
rea gustului estetic şi a intere- 
sului pentru lectură în general, 
pentru poezie în special. 

Obiectivul urmărit prin se- 


lectarea textelor poetice men- 
ționate este nu numai iniţierea 
elevilor în cunoașterea litera- 
turii basarabene, dar şi trezi- 
rea interesului pentru lectura 
operelor aparținînd acestei părți 
a literaturii române. Pentru 
că, oricît de reprezentative ar 
fi versurile alese, ele nu pot da 
imaginea clară și întreagă a 
unui scriitor sau a unei litera- 
turi. 

De aici datoria profesorului 
de limbă şi literatură română 
de a îndemna şi a determina 
elevul la lectură. 


Grigore VIERU 


LEGĂMINT 


Lui Mihai Eminescu 


Ştiu: cîndva la miez de noapte 
Ori la răsărit de Soare . 
Stinge-mi-s-or ochii mie 
Tot deasupra cărţii Sale. 


Am s-ajung atunce poate 
La mijlocul ei aproape. 
Ci să nu închideți cartea 
Ca pe recile-mi pleoape. 


S-o lăsaţi așa deschisă, 
Ca băiatul meu ori fata 
Să citească mai departe 
Ce n-a dovedit nici tata. 


Iar de n-au s-auză dinşii 
Al străvechei slove bucium, 
Aşezaţi-mi-o ca pernă 

Cu toţi codrii ei în zbucium. 
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Proiect de tehnologie didactică 

Clasa: a:VI-a 

Obiectul: Literatura română. 

Subiectul: Legămînt de Gri- 
gore Vieru. 

Obiective operaţionale: 

a) cognitive 

— elevii să cunoască opere 
literare ale scriitorilor basara- 
beni reprezentativi; 

— să înțeleagă mesajul ar- 
tistic al poeziei propuse; 

— să aplice cunoștințele lor 
la comentariul poeziei studiate; 

b) afective 

— să fie sensibilizați de fru- 
musețea poeziei; 

— să recepteze valorile ei es- 
tetice şi extraestetice; 

— să-şi dezvolte interesul şi 
ataşamentul față de poezia ba- 
sarabeană şi față de poezie în 
general. 

Metode şi proćedee: expune- 
rea, conversaţia, lectura comen- 
tată, interpretarea, problema- 
tizarea. 

Mijloace de învățămînt: a) vo- 
lume de versuri ale lui Vieru 
şi ale aitor poeți basarabeni; 

b) portrete ale poeţilor basa- 
rabeni; 

c) publicații lilterare cuprin- 
zînd opere reprezentative ale 
acestora; 

d) harta literară. 

Bibliografie: Gr. Vieru, Rä- 
dăcina de foc; N. Dabija, Aripă 
sub cămaşă, L. Lari, Dulcele 
foc; C. Moraru, Basarabia, Ed. 
Mileniul trei, Bucureşti, 1990; 
Studii de metodică a limbii și 
literaturii române, E.D.P., Bu- 
cureşti, 1974. 

Desfăşurarea lecţiei 


I. Captarea atenției asupra 
operei și scriitorului 
Profesorul va vorbi elevilor 


despre izolarea forţată a unei 
părți importante a literaturii 
române (cea basarabeană) de 
matrice, ca urmare a separării 
Basarabiei de România, în 1940, 
şi a înglobării ei în U.R.S.S. 


Astăzi, cînd Moldova -a devenit 
independentă, iar România — 
democratică, este posibilă, în 
sfîrşit, apropierea dintre româ- 
nii de pe ambele maluri ale 
Prutului şi cunoaşterea reci- 
procă a valorilor lor culturale 
şi literare. Astfel, în ultimul 
timp, în România au fost tipă- 
rite volume de versuri ale poe- 
ților basarabeni reprezentativi 
(Rădăcina de foc. de Grigore 
Vieru, Dulcele foc de L. Lari 
Aripă sub cămaşă de N. Dabi- 
ja. ş. a.). 

Grigore Vieru este unul din- 
tre poeţii basarabeni cei mai 
cunoscuți, autor al unei creații 
lirice valoroase, cuprinzînd poe- 
zie pentru copii, poezie închina- 
tă mamei, graiului, plaiului etc. 
Um loc aparte în creația sa îl 
ocupă cultul pentru marele nos- 
tru poet național Mihai Emi- 
nescu, comun de altfel şi ce- 
lorlalți poeţi basarabeni. 

II. Enunţarea obiectivelor lec- 
ției 

Elevii vor fi  conştientizaţi 
asupra obiectivelor urmărite pe 
parcursul lecţiei: cunoaşterea 
textului poeziei, înţelegerea 
mesajului poetic, analiza lim- 
bajuilui artistic al poeziei şi 
sensibilizarea în fața frumuseţii 
versurilor. 

III. Dirijarea învăţării 

a) Lectura expresivă a textu- 
lui poeziei (se va face de către 
profesor); 

b) Lectura-studiu (cu elevii, 
în vederea unei bune cunoaş- 
teri a textului); 

c) Receptarea textului poetic 
(prin utilizarea metodelor con- 
versaţiei, lecturii comentate, 
problematizării). 

Cu textul poeziei în faţă, se 
va face o abordare sincronică 
a ideilor şi sentimentelor ex- 
primate prin intermediul ver- 
surilor şi a modalităţilor artis- 
tice specifice, urmărindu-se o 
receptare a textului poetic la 
nivelul elevilor de clasa a VI-a. 
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Titlul poeziei (Legămiînt) şi 
dedicaţia («Lui Mihai Emines- 
cu») exprimă datoria sfîntă pe 
care şi-o asumă poetul de a cin- 
sti și a cunoaște cum se cuvine 
opera marelui poet naţional. 

Primele versuri stau sub 
semnul luminii creaţiei emines- 
ciene (a «cărţii Sale», carte de 
căpătii a poetului Grigore Vie- 
ru, dar şi a neamului nostru 
întreg). 

«Știu: cîndva la miez de noapte 
Ori la răsărit de Soare 
Stinge-mi-s-or ochii mie 

Tot deasupra cărţii Sale». 


Aplecat mereu asupra crea- 
ţiei lui Eminescu, autorul este 
convins că şi ultimele sale cli- 
pe de viață îl vor găsi stăru- 
ind «tot deasupra cărţii Sale». 

Sintagmele «miez de noap- 
te», «răsărit de soare» suge- 
rează efortul neîntrerupt în timp 
de cercetare a operei marelui 
poet. Expresia «stinge-mi-s-or 
ochii»,  simbolizînd moartea, 
ochii fiind organe ale văzului 
şi ale cunoașterii. 

«Soare» și «Sale», scrise cu 
majusculă, sugerează situarea 
poetului naţional în lumea aş- 
trilor dătători de lumină (su- 
pranumele său este doar «Lu- 
ceafărul»); forma pronumelui 
«Sale» este adînc reverențioasă. 


«Am s-ajung atunce poate 
La mijlocul ei aproape. 

Ci să nu închideţi cartea 
Ca pe recile-mi pleoape. 


S-o lăsaţi aşa deschisă, 
Ca băiatul meu ori fata 
Să citească mai departe 
Ce n-a dovedit nici tata». 


Poetul doreşte ca după dispa- 
riția sa, «cartea» să rămînă 
deschisă pentru ca urmașii să-i 
continue efortul de cunoaștere 
şi să-l împlinească. Se des- 
prinde ideea că opera emines- 
ciană este inepuizabilă, dura- 
bilă, nemuritoare. 


Opera de artă supravieţuieşte 
omului. Prezența  epitetului 
«recile-mi pleoape» cu rezonan- 
tă eminesciană, a fotmei popu- 
lare de viitor «am s-ajung» și 
a adverbului cu . iz arhaic 
«atunce» este în concordanță cu 
exprimarea raportului sintac- 
tic prin «ci», şi cu verbul «n-a 
dovedit» avînd sensul de n-a 
izbutit. Toate acestea dau ver- 
surilor o sonoritate specifică 
limbajului popular, ușor arhaic, 
folosit în Maldova de peste Prut. 

Ultimele versuri ale poeziei 
stau sub semnul sunetului . al 
ecoului artei poetice eminesci- 
ene în sufletul nostru. 


«Iar de n-au s-auză dînşii 
Al străvechei slove bucium, 
Aşezaţi-mi-o ca pernă 

Cu toţi codrii ei în zbucium». 


Dacă urmaşii săi nu vor reu- 
și să înţeleagă sensurile adinci 
ale operei eminesciene, poetul 
doreşte să i se așeze cartea ace- 
stuia la căpătii, pentru a-i sim- 
ți şi după moarte clocotul. Es- 
te evidențiată ideea că opera lui 
Eminescu este un ecou al lim- 
bii şi al învățăturii strămoșești 
(«bucium»). Se va face corelaţia 
cu poezia Bade Ioane... a lui Tu- 
dor Arhgezi (versul: «Dă-ţi de 
la buze buciumul deoparte...»). 

Epitetul  «străvechii slove» 
exprimă vechimea spirtualității 
românești. Expresia «codrii ei 
în zbucium» semnifică clocotul 
național pe care Eminescu l-a 
surprins atît de bine în opera 
sa. 

Poezia este construită în ju- 
rul unui nucleu, pe care îl con- 
stituie cuvîntul carte (operă), 
de la care converg versurile 
—cheie:  «Stinge-mi-s-or ochii 
mie / Tot deasupra cărţii Sale». 
«Ci să nu închideţi cartea», «Să 
citească mai departe» şi «Al 
străvechei, slove bucium» sînt 
versuri care concentrează me- 
sajul poeziei: legămîntul sfînt, 
făcut în faţa «Luceafărului», de 
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a nu se despărţi nicicînd de lu- 
mina călăuzitoare a creaţiei sa- 
le şi de a transmite mai de- 
parte această credinţă și iubire 
de Eminescu. 

La aceasta contribuie limba- 
jul simplu, dar încărcat de 
semnificaţii, presărat cu cuvin- 
te de formă ușor arhaică: atun- 
ce, s-auză, n-a dovedit, stră- 
vechii, şi de forme morfologice 
sau sintactice populare (stinge- 
mi-s-or, am s-ajung, ci să nu 
închideți). Alături de caracte- 
risticile amintite, lipsa podoa- 
belor artistice (doar cîteva epi- 
tete şi expresii. artistice cu va- 
loare metaforică), versificația 
simplă (măsura uniformă de 
opt silabe, rima încrucișată la 
nivelul versurilor doi şi patru, 
ritm în care accentele cad pe 
silabe fără soț) conferă versu- 
rilor un ton salemn, în con- 
cordanță cu ideile și sentimen- 
tele exprimate. 


Evaluarea şi integrarea operei 


Poezia Legămînt este una din- 
tre cele mai frumoase opere li- 
rice închinate lui Mihai Emi- 
nescu, Vieru înscriindu-se în 
şirul poeților călăuziți de lu- 
mina geniului eminescian. 

Se vor citi şi alte poezii cu 
aceeaşi temă, alese de către 
elevi sau profesori din litera- 
tura română, inclusiv din cea 
basarabeană (Luceafărul şi În- 
toarcerea lui Eminescu de Ni- 
calae Dabija, Scrisoare lui Emi- 
nescu de Leonida Lari etc.). 

Se pot cita şi cuvintele lui 
Mircea Eliade: «Petrolul şi au- 
rul nostru pot într-o zi seca. 
Griul nostru poate fi făcut să 
crească și aiurea. Şi s-ar putea 
ca într-o zi, nu prea îndepărta- 
tă, strategia morală să sufere 
asemenea modificări, încît po- 
ziția noastră de popor de grani- 
tă să-și piardă însemnătatea pe 
care o are de un secol încoace. 
Toate acestea s-ar putea întim- 
pla. Un singur lucru nu se mai 


poate întîmpla: dispariţia poe- 
melor lui Eminescu. Şi cît timp 
va exista, undeva pe lume, un 
singur exemplar din poeziile 
lui Eminescu, identitatea nea- 
mului este salvată. Istoria pa- 
tetică a neamului românesc a 
fost proiectată în eternitate 
prin versurile unui poet». 

În final, se va relua lectura 
expresivă a întregii poezii. 


Tema pentru acasă 


a) Memorarea poeziei, 

b) Pornind de la versul «Al 
străvechei slove bucium», să se 
alcătuiască o compunere liberă 
despre creaţia eminesciană. 


! Apud Cornel Moraru, Basarabia, 
Ed. Mileniul trei, Bucureşti, 1990, 
p. 68. 


REFLEXE 
ALE ETERNITĂȚII 


Nici o literatură puter- 
nică și sănătoasă, capabilă 
să determine spiritul unui 
popor, nu poate exista de- 
cît determinată ea însăși 
la rîndul ei de spiritul ace- 
lui popor, întemeiată adi- 
că pe baza largă a geniu- 
lui naţional. 


Mihai EMINESCU 
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George USCĂTESCU. 


Uneori frica marelui timp urcă 
în mine 

Paloş rece, neprieten, 

Tremură un străbun în bătălie. 

Frică albă, frică rece, frică lucie 

Stăruie o clipă 

În inimă, 

Pironită. 

Am străbătut drum lung cu ea 

Aşa, 

Neştiută, 

Tovarăşa destrămării, 

Tovarăşa zorilor nedezlegate. 

Frica marelui timp, 

Născută în timp 

Plăsmuită în timp, 

Odrasla timpului statornic, 

Fără cer, 

Fără munţi, 

Fără margini, 

purtată din oraş în oraş 

Din port în port; 

Frica făcută din mări şi ţări, 

Fără peisaj, 

Fără cuvînt 

Ascunsă în loc nealintat, 

Încordată ca un tigru 

Într-un salt gata 

Saltul marelui timp 

Ce nu se consumă niciodată, 

Niciodată, 

Niciodată. 


Prof. Ion IACHIM 
Cărpineni 
Hînceşti 


BRAIN- 


STORMINGUL 
LA LECȚIILE 
DE LITERATURĂ 


Aplicarea unora şi acelorași 
metode, procedee în cadrul lec- 
țiilor de literatură română va 
aduce somnolenţa şi indiferența 
în clasă, deși literatura, după 
umila noastră convingere, este 
disciplina cea mai interesantă 
din şcoală. Așadar, îmbinarea 
diverselor metode tradiționale 
(explicația profesorului, prele- 
gerea, conversaţia etc.) cu cele 
mai recente (euristica, metoda 
testelor școlare, maieutica) va 
spori considerabil dezmorțirea, 
interesul elevilor şi în rezultat 
— însuşirea profundă a litera- 
turii. De altfel, împărţirea .me- 
todelor în vechi şi noi este, în 
anumită măsură, convenţională 
—elemente ale unor metode re- 
cente erau cunoscute încă din 
antichitate. Metoda euristică 
(cea care serveşte la descope- 
rirea unor cunoştinţe noi prin 
întrebări suplimentare) a fost 
unul din căluții de bătaie ai 
pedagogului Ion Creangă. Dîn- 
sul mărturiseşte: «Eu însă, cînd 
fac 'o lecție, mă gîndesc la mine 
cînd eram şcolar; mă gîndesc 
la mine pe unde nu înțelegeam 
şi caut să lămuresc copiilor aşa 
ca să înţeleagă; mai ales eu do- 
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A 


vedesc cu întrebările, îi întreb 
mereu». 

«Alpiniştii gîndirii didactice» 
(expresia aparține d-lui 
N. Onea) nu fetișizează o meto- 
dă sau alta, căci numai compe- 
tenţa profesorului o face viabi- 
lă, eficientă. 

Brainstormingul, ca- 
re înseamnă, din englezeşte, fur- 
tună în creier, este o variantă 
a problematizării. Această me- 
todă didactică mizează pe spon- 
taneitatea gîndirii într-un ca- 
dru mental  tensional. Reacţia 
fulgerătoare a gîndirii, care 
propune anumite soluții, este 
scopul brainstormingului. Folo- 
sită cu pricepere, metoda «stoar- 
ce» din creierul elevului idei 
originale, uneori chiar năstruş- 
nice, aberante, dar îi fac să gîn- 
dească în mod operativ, să evi- 
te clişeele, locurile comune. 

Destul de complicată pentru 
profesor este pregătirea către 
lecţia bazată pe brainstorming. 
Spunea undeva pedagogul din 
Sanct-Peterburg Ilin că cel mai 
dificil lucru pentru profesorul 
filolog este alcătuirea întrebă- 
rilor; fireşte a întrebărilor in- 
teligente ce solicită şi răspun- 
suri mintioase, nu a întrebări- 
lor plate, care nu-l obligă pe 
elev la efort. 

Mai întîi de toate, în cadrul 
mai multor lecţii vom folosi 
brainstormingul în calitate de 
procedeu, adică îl vom aplica 
doar parțial. Predînd Caloianul 
lui G. Meniuc (cl. 9), îi vom 
ispiti pe elevi: De ce lucrarea e 
o pînză realist-romantică? De 
ce e tristă? De ce e luminoasă? 
(Calificativele aparţin E. Bote- 
zatu). Vom veni cu aceste între- 
bări, care trebuie să declanșeze 
furtuna în creier, numai atunci 
cînd ne vom convinge că disci- 
polii cunosc bine opera. Con- 
cepția că  brainstormingul are 
efect şi poate fi utilizat doar în 
clasele superioare n-are nici un 
temei. Mai mult, în clasele mici 
elevul se simte mai dezinvolt; 


baza cugetării libere aici trebuie 
pusă. 

În clasa a V-a, după lectura 
povestirii «Graiuri» de, P. Bo- 
ţu, îi iscodesc pe elevi: 

— Cum s-a răsucit Ruxanda, 
după ce bunelul i-a șoptit ce- 
va la ureche? 

Cei care au citit textul cu 
atenţie, vor răspunde: 

— Ruxanda s-a răsucit ca o 
zvîrlugă. 

— Cum 
comparaţie? 

Pentru maturi explicația pare 
destul de lesnicioasă (deși nu 
toți adulții cunosc sensul cu- 
vîntului «zvîrlugă»); elevii vă 
vor copleşi cu foarte multe răs- 
punsuri, pedagogul concretizîn- 
du-le pe cele corecte. Vor ur- 
ma alte întrebări menite să ați- 
țe spiritele: 

— Cu ce semănau rîndunele- 
le? 

— «Fiecare părea o aşchie de 
fulger negru, ce se tot frămîn- 
ta fără de istov între cer și 
pămînt». 

— Explicaţi 
fraze. 

Vom insista ca răspunsurile 
să fie rapide și laconice. 

— Cu ce semăna cerul, cînd 
s-a făcut seara? 

— Cu o luncă înflorită fără 
început şi fără sfîrşit. 

— Cum înţelegeţi expresia? 

Brainstormingul nu exclude 
şi un scurt moment de relaxa- 
re. Acesta poate veni în urma 
unei însărcinări. 

— Copii, fiţi cu toţii foarte 
atenţi! Liniște şi atenţie gene- 
rală! Acum eu voi număra pi- 
nă la zece. Cînd pronunţ cu- 
vintul «zece», toţi arătați cu 
degetul pomeții (cuvîntul 
este în text). 

Încercaţi, stimaţi cititori, şi 
vă veți convinge cît de «bogat 
în sensuri» este acest cuvînt. 
De la glezne pînă la  nasturii 
hainei! 

E clar de la sine că după mo- 


înţelegeţi această 


sensul acestei 
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mentele de rătăcire, profesorul 
indică cine dintre elevi a avut 
dreptate. 

Metoda brainstormingului es- 
te regină în cadrul lecţiilor- 
concurs, pe care le-am numit 
«Brain ring literar» (după mo- 
delul concursurilor televizate). 
Selectăm trei echipe (cîte 3— 
4 elevi în fiecare), îi anunțăm 
din timp (și pe spectatori) ca- 
re va fi tematica brain ringului 
şi în ziua stabilită dăm lupta! 
Pot fi prezenţi şi spectatori din 
alte clase, care să cunoască cît 
de cît obiectul în discuţie. 
Pentru întrebările mai compli- 
cate vom pune puncte mai mul- 
te (dar să nu depășească numă- 
rul de 4—5). Prima răspunde 
acea echipă care ciocneşte uşu- 
rel cu stiloul în masă. Echipa 
ce acumulează cele mai multe 
puncte este declarată învingă- 
toare; membrii ei vor fi notaţi 
cu nota «zece». Putem pune no- 
te mari şi unor elevi din cele- 
lalte echipe, dacă ei au . fost 
foarte activi. 


Mai jos vă propunem o serie 
de întrebări, în baza căroa îi 
controlăm pe elevii din clasaa 
V-a cum au înţeles cartea Prin- 
țul Fericit de Oscar Wilde 
(lectură independentă). 

1. Scrieţi corect numele autoru- 
lui. 

2. Începem cu povestea Prinţul 
Fericit. Cine dintre personajele 
secundare nu îngăduia copiilor 
să viseze? De ce anume acesta? 
(Este vorba despre profesorul 
de matematici). 

3. De ce Rîndunelul afirmă că 
Trestia ar fi casnică? 

4. Răspundeţi cu o frază gene- 
rală: de ce plingea Prinţul Fe- 
ricit? (Vedea toată amărăciunea 
cetății sale). 

5. Ce-a dăruit Prinţul. Fericit 
cusătoresei? 

6. Despre cine se spune: «au 
ochii la fel ca  berilul verde»? 
(Despre lei). 

7. Explicaţi această comparaţie, 


8. Cui i-a dăruit Prinţul Feri- 
cit ochii? 

9. Cum sînt Rindumelul şi, 
mai ales, Prințul Fericit? Răs- 
pundeţi cu un singur cuvînt. 
(Generoşi). 

10. Zăbovim la Privighetoarea 
şi trandafirul. Cu ce poate fi 
cumpărată şi cîntărită iubirea? 
(Cu nimic). 

11. Continuaţi expresia despre 
iubita studentului: «Va dansa 
atit de ușor, încît... (piciorul 
nu-i va atinge podeaua)». 

12. O însărcinare complicată: 
explicaţi alegoria privighetorii 
ce trebuia să cînte cu pieptul 
apăsat pe un ghimpe. (Răspun- 
surile pot fi «stufoase», esența 
convergînd spre ideea dăruirii 
artistului). 

13. Filozofia este  înţeleaptă. 
Amintiţi-vă cuvintele Privighe- 
torii: ce e mai înțeleaptă decît 
filozofia? (Iubirea). 

14. Care-i sentimentul ce vă 
cuprinde, terminînd de citit 
Privighetoarea şi trandafirul? 
(Regretul, nostalgia, părera de 
rău). 

15. Continuăm competiția cu o 
serie de întrebări referitoare la 
nuvela Prietenul credincios. 
Cum se numesc oamenii care 
vorbesc frumos, promit multe, 
ca să beneficieze în interese 
proprii? (Am acordat pentru 
răspunsul la această întrebare 
5 puncte, dar nu mi-a răspuns 
nimeni corect: demagogi. I-am 
pus pe elevi să-şi noteze cuvîn- 
tul şi să-l reţină). 

16. Caracterizaţi-l prin cele mai 
potrivite trei cuvinte pe Hans. 
(Prietenos, harnic, naiv). 

17. Caracterizaţi-l prin cele mai 
potrivite trei cuvinte pe morar. 
(Demagog, zgîrcit, hrăpăreţ). 
18. Încheiem concursul cu în- 
trebări despre povestea Un Foc- 
de-artificii fără pereche. Carac- 
terizaţi printr-un singur cuvînt 
Focul-de-artificii (Lăudăros). 
19. Continuaţi fraza: «Şi aşa de 
frumos dansau  amîndoi, încît 
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crinii înalți şi albi... (îşi furişau 
privirile prin fereastră şi nu-și 
mai luau ochii de la miri)». 
20. Ce formă avea Focul-de-ar- 
tificii (după aprecierea băieți- 
lor)? (Um băț caraghios). 
Profesorul va pregăti cîteva 
întrebări mai simple şi pentru 
spectatori, dîndu-le posibilitatea 
să se încadreze în competiţie. 
La alte ore de «brain ringuri 
literare» alți elevi vor forma 
echipele,  încercîndu-și inteli- 
genţa, memoria, judecata. Acest 
tip de competiţii poate fi folo- 
sit în cadrul tuturor discipline- 
lor şcolare. Profesorul îşi alege 
un ajutor (care notează puncte- 
le acumulate de echipe pe ta- 
blă), iar el însuși este atent, ga- 
ta oricînd de a face o explica- 
ţie sau de a pune o întrebare 
neprevăzută; dascălul va fi ve- 
sel, spumos, ingenios, transfor- 
mind lecţia într-o sărbătoare 
așteptată cu nerăbdare de copii. 


REFLEXE 
ALE ETERNITĂȚII 


Limba noastră fină, rafi- 
nată, s-a născut din brazdă, 
s-a născut din grîne ca cîn- 
tul ciocîrliei... Dacă oraşele 
i-au împrumutat ceva gra- 
ție, toată puterea ei vine 
de la ţară, unde s-a născut. 


Garabet IBRĂILEANU 
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Doctorandă 
Ludmila BERZOY 
Chişinău 


SCOPUL COMUNICATIV 
AL EXERCIŢIILOR GRAMATICALE 


În contextul activităţii de reformare a învățămîntului se 
înscrie și revizuirea metodelor de predare a limbii române 
în şcolile alolingve. Cercetătorii de limbă sînt în căutarea unor 
concepții ştiințifico-metodice adecvate care ar asigura rezolva- 
rea problemelor existente în acest domeniu de învățămînt. 

Se crede, greșit, că un termen mai îndelungat conferit în- 
suşirii unei limbi nematerne, rezolvă toate problemele. Eroa- 
rea acestei afirmaţii devine vizibilă numai în cazul cînd sînt 
aplicate metodele şi procedeele cele mai adecvate fenomenului 
dat. 

Totodată, trebuie să ţinem seama și de cele două aspecte 
ale sistemului limbii, idee înaintată de cercetătoarea română 
Cl. G-ta Chiosa: sistemul limbii vorbite şi cel al limbii scrise. 

În procesul predării limbii române pentru alolingvi aspec- 
tul limbii vorbite nu poate fi ignorat, dar nu pentru a-l pune 
la baza instruirii, cum se procedează în cazul cînd elevii îşi 
însuşesc limba maternă, şi nici pentru a construi succesiunea 
logică dintre această etapă şi o alta care ar urma, după cum 
afirmă unii metodişti-practicieni, pretextînd că nu se poate ig- 
nora avuţia lexicală a limbii la această fază de studiere. As- 
pectul limbii vorbite creează de cele mai multe ori incomodi- 
tăți în instruirea ulterioară. De aceea, odată cu predarea temei 
e absolut necesar a se explica cauza care a generat fenomenul 
respectiv în limba română. 

Astfel, în româna vorbită întîlnim fenomenul reducerii în 
poziție neaccentuată a sonantelor nazale m și n, caz atestat şi 
la verbele de la modul indicativ, perfectul compus. În enunţul 
«eu am fost (cîntat, trecut etc.)» verbul auxiliar a avea su- 
portă următoarele transformări: am an a (a fost, trecut...), 
fenomen apărut sub influenţa limbii ruse. În limba rusă fone- 
mul o, aflat în prima poziţie posttonică și protonică sau, 
mai ales, în a 2-a poziţie protonică, se reduce, încît uneori 
ajunge la un î (scurt) de abia sesizabil (ex: gorodscoi — grdscoi). 
În felul acesta ia naştere un proces reversibil. Modelul eu an 
trecut este redus de vorbitorul de l. rusă la eu trecut, de- 
aceea la predarea temei se cere a explica aceste abateri şi a 
exercita îndeajuns modelul cerut de norma literară. (Acelaşi 
lucru se atestă şi în cazul viitorului popular, ex.: mîine a's 
trec pe la tine.) În același mod se preia, din limba română vor- 
bită, dativul şi genitivul analitic, realizat cu ajutorul prepo- 
ziţiilor la, pe, în, către (genitivul cu articolul hotărât proclitie 
lui); am mulțumit la lume; am dat cărţile la fete în loc de: 
am mulţumit lumii, am dat cărţile fetelor. Este necesar a se 
insista mult şi asupra greşelilor de pronunțare, de tipul: ţin, 
şi, mult, toț (corect: ţin, şi, mulţi, toţi). 

Tendinţa reducerii articolului hotărît în româna vorbită (ex.: 
trenu pleacă) şi lipsa lui în 1. rusă de asemenea provoacă difi- 
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cuităţi la însuşirea acestei teme. Se cere combătută deprinde- 
rea utilizării incorecte a prepoziţiilor spaţiale în construcţii 
sintactice de tipul: prietenul meu locuieşte sub Moscova; urc 
pe troleibuzul nr. 5; locuiesc pe etajul 4; au arătat pe televizor. 

Următoarea etapă cere o sistematizare şi orientare didac- 
tică a lexicului, a tematicii. În această ordine de idei baza 
conţinutului metodic trebuie s-o constituie caracterul comu- 
nicativ al lecţiei. Or, comunicativitatea poate fi realizată doar 
cu ajutorul unor exerciții organizate în sistem, fie la o temă, 
fie la un compartiment aparte, care s-ar desfăşura consecutiv, 
pe etape organic legate între ele. 

Lecţiile de azi mai sînt încă împovărate cu exerciţii de ge- 
nul: găsiţi în textul dat substantivele care stau la cazul geni- 
tiv, dativ; puneţi verbul la timpul dat; în locul punctelor pu- 
neţi cuvintele necesare etc. Desigur, nu ne putem dispensa cu 
totul de astfel de exerciţii, ele continuînd să deţină locul lor 
în procesul de instruire, servind ca exerciţii de control, pe cînd 
exerciţiile pentru etapa de instruire cer o cu totul altă evo- 
luare, fapt căruia pînă în prezent nu i s-a acordat atenţia cu- 
venită fiind lăsat pe seama intuiţiei. În consecință majorita- 
tea copiilor nu-și însuşesc nici acel minim necesar inclus în 
programele şcolare. 

Cea mai mare parte a timpului lecţiei trebuie să fie dedicat 
exerciţiilor de comunicare vie. O bună parte din metodişti 
consideră că baza comunicativă a lecţiei o constituie exerciții- 
le de automatizare, adică însuşirea inconştientă a regulilor gra- 
maticale, idee susținută. și de G. Vedeli. V. Şerban şi L. Arde- 
lean susţin ideea că aceste exerciţii cer a fi completate cu alte- 
le mai corespunzătoare, numite de transfer, în caz contrar 
ele devin nişte automatisme limitate care exclud posibilitatea 
elevului de a se orienta în situaţii comunicative noi. Eficacita- 
tea transferului poate fi obținută cu ajutorul exerciţiilor func- 
tionale, menite să depăşească faza deprinderilor mecanice, in- 
cluzînd vorbitorul în comunicarea vie. 

Prima fază de transfer conţine nişte exerciţii speciale, fiind 
succedate în mod obligatoriu de  microdialoguri, conversaţia 
minimă şi conversaţia complexă. 


EU prezent merg (2-i, 3-e) pe stradă 

TU trecut 1 am mers prin parc 
MAMA 2 ai mers la teatru 
FRATELE 3 a mers la plimbare 
SORA viitor 1 voi merge la magazin 
BĂIATUL 2 vei merge în pădure 
etc. 3 va merge cu autobuzul, 


trenul, maşina 


G. Palmer propunea pentru etapa inițială de însușire a lexi- 
cului pasiv, un şir de exerciții care determină asimilarea cu 
succes de către elevi a limbii străine: «Aceasta este o carte, 
aceasta este o cutie. Uitaţi-vă la carte. Uitaţi-vă la cutie. Eu 
mă pregătesc să pun această carte pe masă, iar cutia pe scaun. 
Unde se află cartea? — Pe masă. — Dar cutia? — Pe scaun. 
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Cartea este pe imasă? — Da. Cartea este pe scaun? — Nu, pe 
scaun este cutia, etc.». Sau: 


o carte citi 

Dacă am un stilou pot scrie 
o cheie deschide uşa 
o cretă scrie pe tablă 


Un mare merit al acestor tipuri de exerciţii este că ele 
creează posibilitatea de a evita efectuarea traducerilor repe- 
tate. 

Pasov E. I., demonstrînd superioritatea metodei comunica- 
tive de însuşire a unei limbi străine, propune mai multe ti- 
puri de exerciţii la diferite compartimente. Pentru o etapă re- 
lativ inițială sînt propuse «exerciţiile-suport»: 


Învățătorul El a plecat la teatru 
Elevul El a plecat la teatru 
Înv. Tatăl... 

El. Tatăl a plecat la teatru 
Înv. la cinema 

El. Tatăl a plecat la cinema 


În continuarea exercițiiior-suport Pasov propune exerciții- 
le «convențional-verbale». File nu presupun repetarea unor îm- 


. binări de cuvinte, propoziţii, fraze, ci evoluează pe parcurs, în 


mod consecutiv: — Vreau sä plec la teatru. — Pleacă! — Vreau 
să plec cu troleibuzul. — Mai bine du-te pe jos, este aproa- 
pe etc. 

Învățînd limba română, elevilor le vine foarte greu să de- 
limiteze cazul genitiv de dativ. Pentru a înlătura această di- 
ficultate sînt binevenite exercițiile de felul: 


Acestea sînt cărțile fratelui. 

Iar acestea sînt ale mamei, surorii, profesoarei, 
prietenului meu, tău. 

— Du cărțile mamei. 

— Du mamei cărţile. 

— Ai dus cărţile mamei? 

— Ai spus Rodicăi cîi acestea sînt cărțile mamei? 
Dan duce cărțile mami, 

Dau cărţile mamei. 


Propunînd astfel de exerciţii trebuie să se ţină seama de toa- 
te variantele îmbinărilor sintactice referitoare la tema dată. 
Pentru intensificarea gradului de comunicare se propun aşa 
numitele «propoziţii comunicative»: 


1. Îmi vine greu să m?i scol dimineaţa. 
De aceea am cumpărat un ceas. 
Cumpără-ţi un ceas! 
2. Mi-i foame. — Du-te şi ia masa. 

— Mă duc să iau masa. 


Exerciţiile de mai sus pun o bază solidă extinderii procesu- 
lui comunicativ, ele rămînind însă a fi haotic utilizate. 
În încheiere am vrea sii menţionăm că este necesar a se re- 


organiza procesul de instruire 
în predarea limbii române pen- 
tru alolingvi, pornind de la ur- 
mătoarele deziderate: 

— selectarea corectă a me- 


todelor şi procedeelor de in- 
struire; 
— repartizarea materialului 


pe etape respeciînd strict prin- 
cipiile didactice; 

— sistematizarea corectă a 
tematicii pentru crearea unei 
baze lexicale reale; 

— exercitarea aspectului vor- 
bit al limbii în scopul îmbu- 
nătățirii pronunțţiei; 

— determinarea tipurilor de 
exerciţii cu caracter comunica- 
tiv; 

— organizarea exerciţiilor 
într-un sistem ce ar putea con- 


stitui un curs integru de in- 
struire; 
— elaborarea programelor 


ce ar prevedea reluarea proce- 
sului de instruire de la diferi- 
te nivele. 


A se consulta și: 


Ardelean L., Şerban V., Metodica 
predării limbii române, curs inten- 
siy pentru studenţii străini, Buc., 
1980. 

Chiosa Cl. G-ta, Baze lingvistice 
pentru teoria și practica predării 
limbii române, Buc., 1971. 

Didactica modernă, Aspecte ale 
predării limbii române ca LS, V. 3, 
Timişoara, 1988. 

Didactica modernă, Aspecte ale 
predării limbii române ca LS, V. 4, 
Timişoara, 1990. 

Metodica  prepodavania russkogo 
iazika za rubejom (sbornik statei), 
M., 1981. 

Palmer G., Ustnîi metod obucenia 
Inostrannîh iazikov, M., 1969. 

Pasov E. I., Osnovi comunikativ- 
noi metodiki obucenia  inostrannth 
iazikov, M., 1989. 

Rădulescu Ştefan, Instruirea pro- 
gramată la limba română, Buc, 
1971. 

Şah-Nazarova V. S., Prakticeskii 
kurs angliiskogo iazika. M., 1981. 

Vedeli G., Metodika prepodavania 
inostrannîh iazîkov, M., 1969. 
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Prof. Ion PÎRNĂU 
Şc. prof.-tehn. nr. 3 
Chişinău 


MARIN PREDA: 
«MOROMEȚII» 


Ca specie a genului epic, dis- 
tingîndu-se prin complexitatea 
fondului şi, respectiv, prin vo- 
lum, romanul prezintă mari di- 
ficultăţi de analiză în şcoală. El 
conţine multe şi variate linii de 
subiect, diverse conflicte, în ca- 
re sînt angajate personaje ine- 
rent deosebite între ele, dind 
naştere unor acţiuni antrenante 
etc. Pentru analiză amănunțită 
şi profundă e nevoie de multe 
ore. Timpul limitat de progra- 
ma şcolară (3—4 ore) nu ne per- 
mite să citim opera în audito- 
riu, decît doar fragmentar. De 
aceea ar fi minunat, dacă ele- 
vii (liceenii) ar citi-o în preala- 
bil. Prin urmare, cu cîteva săp- 
tămiîni înainte de studiere reco- 
mandăm elevilor să citească ro- 
manul. Povestim în prealabil 
cîteva fragmente pentru a trezi 
curiozitatea spirituală. 

Chiar de la prima lecţie ne 
punem scopul să evidențiem 
fondul tematic al romanului, na- 
tura şi acuitatea conflictului, 
caracterizarea personajelor prin- 
cipale, cercetarea mijloacelor 
artistice, conştientizarea de că- 
tre elevi a valorii şi importan- 
tei operei. La prima oră vorbim 
discipolilor despre anii de via- 
tă, debutul literar și calea de 
creaţie ale scriitorului. Le adu- 
cem la cunoştinţă că Marin Pre- 
da s-a născut la 5 august 1922, 
ajungînd Membru-corespondent 
al Academiei Române şi vice- 
preşedinte al Uniunii Sceriito- 
rilor. A debutat cu schița Pîr- 
litu (1942) în ziarul «Timpul», 
iar debutul editorial şi l-a fă- 
cut în 1948 cu volumul de po- 
vestiri Întîinirea din pămiînturi. 
Romanul Moromeţii a apărut în 
1955 (vol. I) şi 1967 (vol. II). 


Dintre celelalte cărţi ale scrii- 
torului numim Risipitorii (1962), 
Intrusul (1968), Delirul (1975), 
Viaţa ca o pradă (1977), Cel 
mai iubit dintre  pămînteni 
(1980) etc. Le comunicăm de 
asemenea că Marin Preda s-a 
stins din viaţă în circumstanţe 
enigmatice în 1980. 

În continuarea lecţiei carac- 
terizăm în linii mari perioada 
istorică reflectată de scriitor, 
mesajul operei, facem incursi- 
uni preliminare în problemele 
sociale, accentuăm importanța 
romanului pe fondul altor ope- 
re cu tematică aşa-zis rurală. 

Cartea începe cu următoarea 
constatare: «În cîmpia Dunării, 
cu cîţiva ani înaintea celui 
de-al doilea război mondial, se 
pare că timpul era foarte răb- 
dător cu oamenii: viaţa se scur- 
gea aici fără conflicte mari». 

Materia romanului dezminte 
repede această afirmație, sco- 
țind la iveală o altă realitate. 

Urmează  dezvăluirea conți- 
nutului romanului, urmărirea 
conflictului operei. Devenim 
martori la o încleștare aprigă 
de forţe aflate în poziţie ireduc- 
tibilă, la o acumulare de con- 
flicte mari, care declanşează 
pînă la urmă un lanţ de prăbu- 
şiri răsunătoare. 

În plan social, mica gospodă- 
rie ţărănească se năruie sub pre- 
siunea relațiilor capitaliste. 

Boţoghină, Moromete, ţărani 
împroprietăriți după primul 
război mondial, își pierd pămîn- 
turile. Familiile se  dezbină: 
înavuțţitul Tudor Bălosu îşi dez 
moşteneşte fata pentru că se 
dusese după un flăcău sărac; cei 
trei băieţi ai lui Moromete, or- 
biți de ideea căpătuirii rapide, 
se ridică împotriva tatălui, îl 
jefuiesc şi fug din sat. 

În plan moral, are loc spul- 
berarea iluziilor în legătură cu 
trăinicia micii proprietăți tă- 
răneşti. 

Tactica amiînării, a tergiver- 
sărilor la infinit, aplicată. de 
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Ilie Moromete, s-a dovedit ine- 
ficace, la fel împotrivirea vio- 


lentă de unul singur, revolta 
anarhică  (Ţugurlan). De aici 
tulburarea echilibrului interi- 


or, întunecarea orizontului su- 
fletesc, «înnegurarea» lui Moro- 
mete, care intră, după cum se 
afirmă în final, într-o lungă 
«stare depresivă». 

La caracterizarea personaje- 
lor îl evidențiem, bineînțeles, 
pe Ilie Moromete în raport cu 
alte personaje. Punem în lumi- 
nă măiestria scriitorului de a 
dezvălui psihologia ţăranului, 
de a vedea sub o duritate apa- 
rentă, explicabilă din motive 
sociale, nepăsarea  voioasă, de 
neatins din punctul de vedere 
al tentaţiei la avere. Moromete 
e atent şi receptiv la viață. El 
ocoleşte propagatorii linguşirii, 
umilinţei, lipsei de scrupule în 
scopul parvenirii. 

Le vorbim elevilor despre 
semnificaţia  prăbușirilor soci- 
ale şi sufleteşti, înfăţişate în 
roman, prăbuşiri care ilustrea- 
ză cu o mare forță dramatică 
procesul  disoluţiei micii pro- 
prietăţi agricole în capitalism. 
Desigur, asprele conflicte din 
cauza setei de pămînt, amenin- 
țările surde venind din toate 
direcţiile, presimţirea unor vre- 
muri din ce în ce mai tulburi 
sunt realităţi care îi înăsprese 
pe oameni, feţele lor se posomo- 
răsc, reacţiile lor devin adese- 
ori violente, brutale. Or, aceasta 
nu înseamnă atrofierea capaci- 
tăţii lor de a vorbi într-un plan 
mai înalt al sentimentelor şi de 
a nu se referi la alte valori de- 
cît acele în jurul cărora se dez- 
lănțuiesc pasiunile fireşti. 

Roman al atîtor dureroase 
dislocări, cu un mare număr 
de situaţii şi de deznodăminte 
tragice, Moromeţii nu este o 
scriere întunecată și, dincolo de 
evenimentele dramatice pe care 
le evocă, el e cutreierat de un 
vast curent generos, care izvo- 
răşte din impresionanta recon- 


stituire a fluxului existenţei 
țărănești, percepută în datele ei 
fundamentale, ciclice: copilăria, 
iubirea, căsătoria, lucrările agri- 
cole (secerișul, treierul, dusul 
la moară), orele satului (pleca- 
rea și întoarcerea de la cîmp, 
mulsul oilor, cina), jocurile şi 
datinile (hora, căluşul) etc. Adu- 
nările liniștite de la fierăria lui 
Jocan, momentele de muncă sau 
odihnă, în sfîrşit toate acele 
împrejurări, care exprimă 
ritmurile cotidiene ale vie- 
ţii satului, — iată manifes- 
tările incomensurabilei energii 
vitale a oamenilor, chiar în con- 
diţii sociale grele. Sacra clipă a 
începerii secerișului, prima pă- 
trundere în lanul foşnitor de 
spice sunt trăite cu o infinitate 
de emoţii copleșitoare şi cu o 
tulburare vrăjită. 

Făcînd referinţă la text, spu- 
nem elevilor că tema însăși a 
romanului e generatoare de ma- 
re poezie, pe parcursul lecturii 
întîlnim adesea «poeme» auten- 
tice ale universului cîmpenesc. 
Tonalitatea romanului e rapso- 
dică, de un lirism intens, fără 
îngroşări. Întreaga desfăşurare 
a acţiunii e de o linişte clasică. 

Întru confirmare citim urmă- 
torul fragment, îndemnind ele- 
vii la un comentariu literar: 

Soarele începe să răsară, cîmpia 
se limpezeşte de spuma argintie a 
aburilor de rouă şi întinderea ei, 
care joacă acum în nemărginiri de 
foc rece, pătrunde prin ochi înlăun- 
trul omutui, îl împrăștie afară, îl 
goleşte de frămîntările apăsătoare, 
pentru ca după aceea să-l adune la 
loc într-un fel nou; florile albastre 
de cicoare, ale căror priviri curate 
ca adincul cerului răsar din loc în 
loc pe marginea drumurilor înguste 
şi vîntu! ușor al dimineţii, care fa- 
ce cu grîul valuri asemănătoare mă- 
rii, Şi ciocîrlia care ţișnește din lan 
Şi urcă cu spinarea în sus spre ce- 
ru! boitit şi albastru, şi pitpalacut 
turburător, și barza care păşeşte rar 
printre rozătoare, şi floarea galbenă 
a spicelor de grîu, care nu s-au 
copt încă şi se revarsă în aer din 
nimic, şi drumurile care lasă satul 
în urmă, gi ierburile groase de pe 
marginea drumurilor înţesate cu 
scăieţi puternici a căror floare ui- 
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mește ochiul de la mare distanţă — 
toate acestea răzbat cu putere din 
viaţa cîmpiei şi pătrund înlăuntrui 
omului, subjugîndu-l. 

El încearcă să prindă vraja, s-o 
păstreze cu sine mereu şi, fiindcă 
nu izbuteşte, loveşte caii cu biciul 
şi aleargă posomorît spre lanul lui 
de grîu. Iată însă că animalele se 
opresc la pas, suflă cu putere pe 
nări, nu vor să mai alerge. Un mînz 
nechează undeva departe şi i se 
răspunde numaidecît cu îngrijorare: 
mînzul rămas în urmă aleargă 
voiniceşte cu coama lui mică înfo- 
iată puţin în lături şi bate pe loc 
şi zvîrle din copitele lui mici cît 
pumnul de copil (ce comparaţie! — 


I. P), maimuţărind goana cailor 
mari: atunci omul rîde încet, ob- 
sesiile lui se topesc, și o bucurie 


liniștită, aproape neştiută nici de el 
însuşi, dar luminoasă și eternă ca și 
cerul, se aşterne pe chipul lui. 

E aici o profunzime de senzaţii 
proaspete, întăritoare, şi sub inva- 
zia lor tot ce era crispare lăuntri- 
că, amărăciune, dispare pentru a 
face loc, fie şi numai pentru cîteva 
momente, unei binefăcătoare destin- 
deri, unui catharsis liniștitor...» 


Dacă ne permite timpul, mai 
citim cîteva fragmente. Iniţiem 
elevii în discuţii, cerîndu-le, pre- 
cum ziceam, un comentariu li- 
terar pe marginea celor citite. 

La lecţia următoare dezvălu- 
im conflictele romanului. 

În prezentarea şirului de as- 
pre conflicte sociale, care con- 
stituie substanţa cărţii, abate- 
rile lirice sunt adevărate oaze 
de înseninare. 

Subliniem, în special, că e 
vorba de un roman al unor 
experienţe tragice privind des- 
tinul păturilor țărănești mijlo- 
cii în lumea capitalistă. 

Romanul Moromeţii nu adu- 
ce, totuşi, o viziune descurajan- 
tă, deprimantă asupra existen- 
tei omenești. Dimpotrivă, de 
pretutindeni ne întîmpină tu- 
multul unor trăiri pătimaşe clo- 
cotitoare; însăși îndelungata și 
îndirjita rezistenţă, pe care Ilie 
Moromete o opune constrînge- 
rilor de tot felul, este manifes- 
tarea unei  vitalități robuste, 
greu de înfrînt. 

Nici un moment nu avem 
senzaţia că sîntem martorii unor 


«dureri înnăbușşite», că asistăm la 

o agitaţie obscură în jurul unor 
petice de pămînt, surpările în 
planuri: multiple nu se produc 
îm surdină, ci cu zgomot asur- 
zitor, de cataclism cosmic. Con- 
flictul dintre Moromete şi cei 
trei fii răzvrătiți ai săi, acela 
dintre Polina şi tatăl său, Tu- 
dor Bălosu, răbufnirea colosală 
a lui Țugurlan — toate acestea 
sunt proiectate pe mari pînze, 
acţiunile personajelor fiind po- 
vestite cu solemnități de epo- 
pee. Întru confirmare citim ur- 
mătorul fragment, insistînd ca 
elevii să facă concluzii şi să co- 
menteze cele citite: 

«Polina deschise ușa cu putere şi 
o lăsă larg deschisă. I se auziră pa- 
şii apăsaţi străbătînd bătătura, Bi- 
rică se ridică de pe pat şi se luă 
după ea. Abia o ajunse din urmă, 
atît de repede şi mînioasă se în- 
drepta nevasta lui, după măritiș, 
să dea ochii cu părinţii...» 


Citim şi comentăm un alt 
fragment, în care e prezentată 
intrarea lui Birică și a Polinei 
în holdele lui Bălosu, spre a-şi 
lua cu forţa drepturile cuveni- 
te. E o scenă memorabilă, ce 
contribuie enorm la acutizarea 
conflictului. 

Aflînd de actul cutezător al 
acestora, Victor vine în goană 
mare, dinspre sat, cu gînd să-și 
pedepsească rudele. De departe, 
de la marginea ogorului „el în- 
cepe să ocărască, cu glas tare, 
dar fără  pripeală, alegîndu-șşi 
cu grijă înjurăturile, întrebînd 
în dreapta şi în stînga, mirîn- 
du-se fals de ceea ce-i aud ure- 
chile, spre a culmina cu un po- 
top de blesteme cumplite. Are 
loc «un dueli» oral, o înfrunta- 
re verbală a adversarilor, ca în 
vechile poeme eroice. 

Există un relief mitic pe ca- 
re-l au, la un rnoment dat, per- 
sonajele şi întîmplările din Mo- 
rometii, aspect ce nu trebuie 
privit ca o tendinţă de idealzare 
a realității. Autorul a făcut o 
analiză lucidă a sufletului ţă- 
rănesc, a psihologiei ţăranului, 
a reacţiilor iui specifice de 
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’ atîtea ori contradictorii şi con- 
trariante, a formelor social-eco- 
nomice prin care satul intră în 
circuitul relaţiilor capitalist- 
monopoliste şi a consecinţelor 
acestei situaţii pentru viața di- 
verselor categorii rurale. Sur- 
prinzînd esența unor astfel de 
fenomene, autorul Moromeţilor 
ajunge să dezvăluie condiții 
eterne ale existenţei omenești. 
De aici. sentimentul grandorii 
şi pateticului. Am putea face o 
paralelă cu Ion al lui Rebreanu, 
o altă mare epopee a satului 
româneșc de odinioară. 

„În încheiere vorbim despre 
însemnătatea romanului. 

Scoatem în evidență- fru- 
museţea şi expresivitatea lim- 
bii, bogăția ei, utilizarea diferi- 
telor procedee artistice: mono- 
logu} interior, dialogul, metafo- 
ra, comparația, descrierea, Ca- 
racterizarea personajelor prin 
vocabular şi limbaj, caracteri- 
zarea unui personaj de către 
altul etc. 

La ultima oră punem un şir 
de întrebări despre creația lui 
Marin Preda, despre romanul 
Moromeţii, despre conflictul 
acestuia, despre personajele 
principale. Recomandăm elevi- 
lor să scrie acasă o compunere, 
sugerîndu-le cîteva teme: Me- 
sajul artistic al romanului 
Moromeţii; Conflictul şi ideea 
romanului Moromeţii; Destinul 
Moromeţilor; Prin ce mi-a plă- 
cut romanul Moromeţii? 


Le propunem, evident, şi e biblie- 
grafie selectivă: 


Constantin Cubleşan, Marin Pre- 
da: Moromeţii (vol. II) — În cartea 
sa: Miniaturi critice, Editura pen- 
tru literatură, Bucureşti, 1989. 

Valeriu Râpeanu, Cel de-al doilea 
volum al Moromeţilor — în cartea 
sa: Interferenţe spirituale, Editura 
Eminescu, Bucureşti, 1970. 

Sava Dumitrescu, Marin Preda 
între viaţă şi moarte, Casa Edito- 
rială Odeon, București, 1992. 

Liviu Leonte, Prozatori contempo- 
rani, Editura Junimea, Iaşi, 1979. 


LA ANCHETA «L.R.» 
RĂSPUNDE 
VASILE ROMANCIUC 


1. De ce scrieţi? 

2. Înainte sau după ce critica şi 
cititorii au zis ce au avut a zice 
despre creaţia Dvs., ce credeţi Dvs. 
înşivă despre cele . realizate? 

3. Sîntem în plin proces de inte- 
grare în cultura întregii românimi. 
Cum vedeţi literatura noastră în 
contextul literar românesc? Dar 
creaţia Dvs.? 

4. Ce aveţi a le dori profesorilor 
de limba şi literatura română din 
şcolile de toate gradele? 


1. Dacă cititorul consideră că 
versurile mele nu-i spun de ce 
scriu, atunci ar trebui să mă 
întreb de ce mai scriu... 

2. Nu mă interesează defel 
pe ce loc sînt în literatură; în- 
cerc să-mi dau seama dacă 
sînt... Orice clasificare literară 
este falsă, inutilă şi ne «abate 
cu ispita-i de la trebi». Despre 
«creația» mea vă pot spune cu 
siguranță doar atît: aș fi putut 
scrie mai puțin şi — uneori — 
mai bine... Încerc, vorba lui 
Nicolae Iorga, să scriu cu su- 
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fletul meu și să recitesc cu su- 
fletul altora. 


3. Din stinga Prutului, basa- 
rabeni, sînt scriitorii, literatu- 
ra scrisă în Basarabia este ro- 
mânească. Prutul nu este o 
graniță literară. 

Între Nistru şi Prut avem 
scriitori care pot reprezenta în 
lume nu numai Basarabia, ci şi 
întreaga Românie. 

4. Chiar dacă asta e o «altă 
temă», le doresc să fie remune- 
rați mai bine, din lefile de as- 
tăzi nu ştiu dacă le mai rămi- 
ne ceva şi pentru librărie... Să 
treacă mai des Prutul, să vadă 
Iaşii, Bucureștii, să vadă Ţara. 

Le-aș dori mai mult curaj: să 
nu se teamă să le spună elevilor 
că sîntem români, că limba 
noastră e limba română, că li- 
teratura noastră e literatura ro- 
mână. 

Le-aş dori să nu uite acest 
adevăr simplu: datoria învăţă- 
torului este să (ne) înveţe. 

Sănătate, dragi profesori. Suc- 
cese! 


Prof. 

Timofei ROŞCA - 
Universitatea $ a 
Pedagogică a 
Chişinău & 


MITUL LUMINII 
SI CULORILE 
SENSIBILITĂȚII 
POETICE 


Ne deprinseserăm să vorbim 
despre poezia lui Vasile Ro- 
manciuc ca despre o poezie le- 
gată nemijlocit de sat, de pă- 
rinţi şi bunici, o poezie ce-şi 
are sorgintea în folclor. De aici 
părea foarte uşor să urmărim 
«economia expresiei», «puţină- 
tatea vorbei»,  cercările poetu- 
lui de a atinge înălțimile ade- 
menitoare, motivul luminii fiind 
urmărit mai mult în spaţiul 
dorului, ca o dimensiune a stă- 
rii de poezie — «treapta su- 
premă a cunoașterii» (Ana Ban- 
toș, Creaţie şi atitudine, Chişi- 
nău, Ed. Literatura artistică, 
1985, p. '160—169), ca să tre- 
cem, mai apoi, la preocupările 
poetului privind cercul de 
probleme, cam îngust după pă- 
rerea altor critici (Vezi Gheor- 
ghe Mazilu, Valori şi aparenţe, 
Chişinău, Ed. Literatura artis- 
tică, 1985, p. 185), şi să contu- 
răm profilul etic mai ales al 
creației sale. Impresia apre- 
ciatorilor era generată şi de 
condiția estetică a poeziei: 
«simplă în aparenţă şi comple- 
xă în esență» (Ion Ciocanu. O 
inimă ce ride şi plînge în cu- 
vinte. «Literatura şi arta», 28 
februarie 1991). Deruta mai 


ales calmul, tihna, liniștea aces- 
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tei poezii — calități, tempera- 
mentale, promovate pînă si în 
operele publicistico-patriotice, 
deşi «mai puțin supărătoare» 
decît ale «poeților patriotarzi». 

Pe de altă parte, această poe- 
zie foarte uşor și liber putea fi 
contrapusă unei poezii «moder- 
niste» sau «postmoderniste», 
calificative frecvente şi rar dis- 
cutate în puținele cronici pu- 
blicate în ultima vreme. Însuşi 
genericul volumului de sinteză 
din seria «Orfica», alcătuit și 
prefațat de acelaşi critic lite- 
rar Ion Ciocanu, intriga anume 
prin nepretențiozitatea lui: No- 
te de provincial (Chişinău, Ed. 
Hyperion, 1991). 

Poezia lui Vasile Romanciuc 
se naşte firesc, inevitabil, ai- 
doma revărsării zorilor sau ră- 
săritului de soare. Tocmai acea- 
stă negrăbire asigură temeini- 
cia viziunii, orientată spre con- 
ştientizarea sublimului, ca ex- 
presie superioară a omenescu- 
lui ce transpare în culorile 
esențialității naționale originale. 

Poetul nu renunță la com- 
plexitate şi subtilitate. Modestia 
despre care se vorbeşte e ispi- 
titoare şi ar fi banal să dedu- 
cem că autorul Notelor de pro- 
vincial rămîne în cadrul unor 
«simple» resemnări privind le- 
gămîntul său cu mediul rustic. 
Modestia întruchipează la 
V. Romanciuc frumusețea spi- 
rituală a omului, iar rădăcini: 
le acesteia vin de departe și con- 
tinuă prin ramificări genealo- 
gice inedite, neexplorate, privi- 
te ca ceva sedimentar şi fasci- 
nant, în neştire, aşa cum lumi- 
na solară trece prin multiple 
filtre spectrale pînă ajunge la 
noi albă şi curată, gata pentru 
înseninarea văzului nostru pă- 
miântesc, iscat la rîndul său din 
amestecuri telurice, la fel de- 
ținătoare de lumină, însă de 
data aceasta de o lumină a mis- 
terului, locuitoare în «conști- 
ința» lucrurilor, stratificată sau 
suprapusă în timp. Lumina în 
sens cosmic dă naştere luminii 


vieții, adică sensului şi raţiu: 
nii, iar poezia e chemată să-i 
dea expresie, ca treaptă a per- 
fecţiunii universale care — du- 
pă Platon — comunică cu di- 
vinitatea. 

Nu 'am fi recurs la această 
digresiune analogizată în cazul 
unei poezii cu o fizionomie atât 
de  nepretenţioasă, declarată 
de-a dreptul «provincială», da- 
că nu am fi observat în drep- 
tul ei atît de insistenta şi ac- 
centuata viziune a luminii. Ea 
e declarată aproape în cadrul 
fiecărei poezii aparte şi devine 
un adevărat mit în lirica lui 
V. Romanciuc, o temelie a mo- 
dului de gîndire şi reprezenta- 
re, iar creaţia poetică în gene- 
re se prezintă ca o parabolă 
globală ce se hrăneşte din su- 
gestiile acestui mit al luminii. 

Nu este vorba de o reluare 
sau modelare a unor formule 
mitice bine cunoscute, deşi în 
lirica lui V. Romanciuc nu lip- 
sesc nici asemenea mostre. 
Avem mai degrabă o viziune 
creatoare de mit sau în spirit 
mitic, pe care L. Blaga o pu- 
nea la temelia conceptualităţii 
sale artistice în genere, soco- 
tind în mod revelator că «fără 
o gîndire mitică nu ia fiinţă, 
din păcate, sau din fericire, 
nici o poezie». V, Romanciuc 
nu s-a ridicat la înălțimile fi- 
lozofice ale marelui  gînditor 
român şi nici n-a urmărit un 
asemenea scop. El rămîne un 
tradiţionalist, dar tot în sensul 
promovat de autorul Trilogi- 
ei culturii. Și dacă ne permi- 
tem o atare analogie, ea e mo- 
tivată mai mult de necesitatea 
înţelegerii unei viziuni comple- 
xe, derutante prin gravitatea 
calmului ei. 

Cît priveşte lumina, ea este 
ceea ce s-a observat din capul 
locului la L. Blaga — «un sim- 
bol al unor realităţi  interioa- 
re» i(G. Călinescu). La autorul 
Poemelor luminii lumina poe- 
ziei e menită să «sporească a 
lumii taină» (Eu nu strivesc 
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corola de minuni a lumii), e 
adîncită în inefabil, e intuițio- 
nală, e bergsoniană, chiar dacă 
cugetarea apare la el şi ca o 
«realitate . emotivă (D. . Botez). 
«Tăcerea» la el e raţională, 
poetul ascultă cu auzul acuti- 
zat prelungirea sensurilor în 
mister. 

V. Romanciuc nu rîvneşte. la 
piscuri filozofice. E o fire de 
cu totul altă factură, deși nu-i 
sînt străine adîncimile. Lumi- 
na la el e profund umanizată 
şi eticizată. Poetul nu pretinde 
să definească «vraja nepătrun- 
sului ascuns», dar nici să «spo- 
rească cu lumina sa a lumii 
taină». Pentru autorul Note- 
lor de provincial e de ajuns 
conştientizarea acestei taine, 
personalizarea ei: «Nu mă în- 
cumet să-i aplaud harul,/ Să 
nu-i jignesc lumina din glas 
izvoritoare...» (Privighetoarea). 

Lumina la V. Romanciuc nu 
este nici luciferică ca la ro- 
mantici, nici intuițională în 
sens bergsonian, nici ermeti- 
zată ca la simbolişti. Urmărind 
în continuare viziunea luminii 
la cei doi poeți, observăm că la 
L. Blaga ceea ce trebuie să 
înțelegem prin «lumină» ţine 
mai mult de raţional («și nu 
ucid / cu mintea tainele ce le- 
ntîlnesc...»), cu toate că mintea 
se raportă la toate sferele «lu- 
mii» («în flori, în ochi, pe buze 
ori morminte») şi deci presu- 
pune şi participarea afectivă. 
Pe cînd la V. Romanciuc lumi- 
na ţine cu precădere de o ener- 
gie ce se degajă din totala 
dăruire şi reînființare a bună- 
tăţii şi demnităţii omeneşti, ge- 
neratorul ei fiind mai degrabă 
inima. 

Rana din poezia omonimă (ea 
denotînd, de fapt. un alt titlu 
al cărții), reprezintă expresia 
durerii totale, expresie nuan- 
tată şi de «sîngeriul» florii fă- 
ră de care aceasta din urmă ar 
fi lipsită de lumină. Poezia se 
prezintă şi ca o sfidare a ca- 
muflării de noi înşine, a eufo- 


riei false şi se pronunţă pentru 
adevăratul nectar al existenţei 
— cel care presupune vitalita- 
tea în sens înalt și durerea ca 
expresie a activismului dintot- 
deauna: «Să nu se vadă rana, / 
mi-am pus pe ea o floare, / dar 
rana şi sub floare / rămîne ra- 
nă — doare. / Mi-am pus o floa- 
re albă, / mi-am pus o floare vie, 
[dar ea s-a prins în rană /şi 
creşte — sîngerie. / Lucrează-al- 
bina-n floare, /albina strînge 
mierea, / depozitînd în faguri / 
lumina și durerea». Însăşi «pri- 
vighetoarea» ca expresie a năs- 
cătoarei de valori «e în repre- 
zentarea poetului o «inimă zbu- 
rătoare». Cîntecul ei e de ase- 
menea un preludiu al răsări- 
tului de soare, ce ne dăruieşte 
lumina vieţii. Între ele (lumina 
soarelui și lumina  cîntecului) 
există o polarizare anume, ce 
determină marele sens al exis- 
tenţei: «Răsai, soare, / cîntă pri- 
vighetoarea. / Marele Soare / as- 
cultă de pasărea aceasta / cît o 
inimă zburătoare: / răsare...» 
(Răsai, soare).  Neintensificînd 
«taina nepătrunsului ascuns», 
poetul caută totuşi s-o afle ade- 
vărată, consfințită de bunătate 
şi dăruire maternă, întocmai ca 
pictorul din poezia Soarele: 
«Soare, cine te-a pictat? / Cu ce 
spic înrourat? / Aşa bun şi lu- 
minat, / Aşa viu şi-adevărat.../ 
Luminat şi bun aşa, /Cred că 
cel ce te picta / Se gîndea la 
maică-sa...». 

Dar viziunea luminii are la 
V. Romanciuc tot atitea șanse 
de reafirmare în complexităţi- 
le motivului. Faptul se dato- 
reşte continuității ei mitice, in- 
dividualizării sau personalizării 
imaginii-pivot. Nimbul mitic al 
simbolului sau  metaforei asi- 
gură poeziei un aer de sacrali- 
tate şi cheamă la resemnare, ca 
în poezia Izvorul, bunăoară: 
«Învățătorul nostru / de demni- 
tate / tu eşti, izvorule, / tu eşti, 
izvorule, / ca un gînd curat ră- 
sărind / din al pămîntului / cre- 
ier... / Nimeni nu se poat= atin- 
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i „Vasile Romance 
o provinelal. 


ge de tine / fără a îngenunchea 
/ mai întîi». 

În căutarea luminii mitice ca- 
re ar include marile sensuri ale 
omeniei, demnității,  cinstei, 
omestității, vigorii, conștiinței 
naționale poetul se adresează 
etosului popular. În acest sens 
Citirea proverbelor nu este un 
simplu prilej de inspiraţie crea- 
toare, cum s-ar părea la prima 
vedere.  Sintagmele folclorice 
din suita amintită reprezintă 
adevărate sondaje în psihologia 
înţelepciunii umane. Ea îşi tra- 
ge sorgintea, la rîndul ei, din- 
tr-un legămiînt ancestral cu pă- 
miîntul și semnele universului, 
dintr-un cult al credinţei ini- 
țiale, firești, nestingherite. Poe- 
tul e pornit spre intuirea şi 
reevaluarea acelor începuturi 
solare care s-au depus în vre- 
me şi s-au format drept cul- 
turi aparte în conduita gene- 
raţiilor. 


Iată cîteva seminţe de adevăr 
verificat de timp şi zbucium 
omenesc, retransfigurate de po- 
et: «Numai pămîntul niciodată / 
Nu-şi uită legea şi credința: / 
Zadarnic aştepţi grîu să creas- 
că / Dacă n-a fost de grîu să- 
mînţa»; «Ce  vorbă-ai spus-o, 
negiîndit, / Cîndva de soare, de 


lumină? /E miez de toamnă în 
grădină, / Iar merii nici n-au 
înflorit...» 

Citirea proverbelor nu ar fi 
«citire» dacă autorul nu ar răs- 
frînge sensurile descoperite asu- 
pra conştiinţei timpului de azi, 
conştiinţă traumatizată la dife- 
rite latitudini de viaţă şi isto- 
rie. Revelația «proverbială» de- 
vine un fel de elixir tămădui- 
tor, iar în termenii poetului — 
fascicule de lumină umană, re- 
generatoare de celule sănătoa- 
se, sau raze anticancer cu pro- 
prietatea de a neutraliza viciul 
din spaţiul sufletesc. 

Poetul îşi adună mitul poe- 
ziei din ecourile scoicilor sedi- 
mentate, le transpune pe po- 
triva timpului, luminează ast- 
fel golurile din conştiinţa con- 
temporaneităţii noastre. Semin- 
tele de adevăr sînt sclipiri de 
lumină în noaptea unor lumi 
trecute sau prezente, şi numai 
fiorul poetic poate  reintegra 
înţelesul strălucirii lor. Reflec- 
țiile poetice se înfățişeasă ca 
niște frînturi de mit, așchii de 
baladă luminătoare de frumu- 
seți şi sensuri noi. 

Însuşi Eminescu este, în con- 
cepția poetului, o conştiinţă 
mitică hyperionică. V. Roman- 
ciuc nu se angajează într-o fi- 
lozofie sau viziune eminescia- 
nă. A fi «la Eminescu» pentru 
el înseamnă a fi în «imperiul 
razei» de lumină eminesciană, 
cînd cu aceiaşi ochi vezi altfel 
lumea, cînd cuvîntul nu rămi- 
ne un simplu mijloc de comu- 
nicare, ci devine — ca şi la 
N. Stănescu — parte sau frag- 
ment de existenţă, forță vitală 
sau, mai concret, expresie pa- 
triotică. Cuvîntul întruchipea- 
ză raţiunea timpului, a condi- 
ţiei istorice de care depinde nu 
numai soarta omului, dar şi a 
meleagului. Deci cuvîntul ho- 
tărăşte condiția ecologică a exis- 
tenței în genere: «Cuvintele, 
de veacuri, ţin locului ţărîne / 
Cum griul, apa, sarea închea- 
gă sfînta pîine. / Aud pămîntul 
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nostru cum intră în cuvinte / 
Cu soare şi cu lacrimi, cu nunţi 
şi cu morminte...» (Patria, cu- 
vîntul). 

Eminescu pentru poet este 
etalonul suprem, conștiința răs- 
punderii privind achitarea da- 
toriei. Atît prin idee cît şi prin 
cultura lirismului poezia lui 
V. Romanciuc vine ca un argu- 
ment în favoarea acestui pos- 
tulat. În poezia De parcă te as- 
cultă Eminescu ni se comuni- 
că un mesaj despre răspunde- 
rea față de cuvint, faţă de grai 
în genere. Dar aceeaşi poezie 
prin subsidiarul ei se impune şi 
ca o verificare de sine a eului 
poetic, verificare ce ne priveş- 
te pe noi toți. 

Să ne referim mai întîi la 
primul aspect. Însemnătatea cu- 
vîntului şi a graiului în desti- 
nul unui popor poate fi comen- 
tat şi interpretat în fel şi chip. 
În virtutea sentimentului emi- 
nescian însă cuvîntul înseam- 
nă suflet, luptă, afirmarea spi- 
rituală a poporului în timp şi 
istorie:  «Cuvintu-i osul sfînt 
pe care / Trăieşte sufletul în 
om...» Sau: «În grai istoria în- 
cape, / Trăiește sufletul în om...» 
Sau: «În grai istoria încape, / 
Ne-arată-aşa precum sîntem...» 
Sau:  «Srămoșii, apărîndu-şi 
glia, / Şi graiul şi l-au apărat...» 
Deși avem în față versuri pu- 
blicistice — formulă condamna- 
tă de mulţi ca o rătăcire a spi- 
ritului poetic neacoperit —, aici 
mai mult ca în oricare alt con- 
text ori subtext sensul de lim- 
bă sau grai, ca forță titanică, 
demnă şi răzbunătoare, îşi af- 
lă locul cel mai adecvat, conti- 
nuînd parcă în stilul Doinei 
eminesciene: «Cîţi au trecut 
străini pe-aicea /În veacuri ce 
au asfinţit, / Ei n-au ochit nu- 
mai pămînturi — / Şi-n graiul 
nostru au ochit..». 

Pe de altă parte, poezia con- 
stituie şi o reverificare de sine 
a poetului. Asta se vede lesne 
în penultima strofă a poeziei, 
împovărată de interogaţii su- 


gestive şi care se prezintă în 
felul ei ca o mustrare de con- 
ştiinţă ce ruşinează atitudinea 
indiferentă faţă de graiul ţării: 
«Au poţi să-ți uiţi pe-o clipă 
graiul, / Au poţi să-l treci la 
amintiri? / Fără de grai — ca 
fără casă: /Cum să trăieşti? 
Cum să  respiri?..»  Îndemnul 
din ultima strofă este atît de 
precis şi de concis, încît se 
transformă într-un adevărat 
aforism: «Să-ţi fie-atit de drag 
cuvîntul, / Încît atunci cînd îl 
rosteşti, / Să crezi că însuși Emi- 
nescu / Ascultă ce şi cum vor- 
beşti..». 

În planul sensibilităţii poeti- 
ce pe V. Romanciuc îl carac- 
terizează mai întîi discreţia de 
nuanță folclorică, lumina cu- 
vîntului încăpător de sens. Fa- 
ce impresia că autorul Notelor 
de provincial nici nu convenţio- 
nalizează cuvîntul. Acesta ca şi 
cum e desprins direct din ra- 
mul graiului matern ca un fruct 
cu lumina lui proprie: «Ase- 
meni ramului ce ţine/ Lumina 
fructului în pom, / Cuvintuii 
osul sfint pe care / Trăieşte su- 
fletul în om». 

Reţine atenţia, în versurile 
citate, riscul materializării sen- 
sului de cuvînt, asociat cu osul 
sfînt («Cuvîntu-i osul sfint..»). 
Cum se întemeiază această vi- 
ziune? Osul sau senzaţia de osu- 
ar într-adevăr conţine în sine 
ceva divin  («sfînt»), predesti- 
nat. Evoluţia omului e o veş- 
nică «vărsare» de oseminte, pe 
care se ridică alte generaţii şi 
pe care o condamnă cu vehe- 
menţă T. Arghezi în Testamen- 
tul să: Cuvîntul, de asemenea, 
e o pi imanenţă divină, prima- 
mă («Î tii a fost cuvîntul...»), el 
este a';elaşi sol veșnic perpetu- 
at din care se naște şi se ma- 
nifestă sufletul. Astfel laten- 
tele, analogiile neantizate capă- 
tă grai, adică lumină, în poe- 
zia lui V. Romanciuc şi contri- 
buie la o inspiraţie adîncă. În 
rest cuvîntul rămîne calm şi 
modest, ca şi cum neamestecat 
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în acea complexitate, dar toc- 
mai această sfiiciune îi dă cu- 


loare simpatică şi lumină co- 
municativă, bunătate poetică 
preferabilă. 


Întreaga poezie a lui V. Ro- 
manciuc e profund patriotică 
şi păstrează în aceleaşi adîn- 
cimi un patos militant, mai 
mult surdinizat. Nu de aceea 
că autorul versurilor citate s-ar 
feri în mod justificat de sim- 
pla declarație, ci pentru a nu 
pierde din firescul vibrației 
fiorului trăit, pentru a asigura 
ingenuitatea lui, care se răs- 
pîndeşte pe toată fața poeziei. 
Fulgerele sau cutremurele su- 
fleteşti se dezlănțuie la adîn- 
cimi de înțelepciune «proverbi- 
ală», acolo unde au loc erup- 
țiile verbului, a cărui lumină 
hotărăşte destinul pămîntului 
străbun, după cum mărturiseş- 
te şi autorul: «Simt coborînd 
străbunii-n mine, / Cînd fulge- 
raţi într-un proverb / Pămîntul 
graiului se ţine/Pe rădăcina 
unui verb...» 

Prin discreția și radicalismul 
gîndului, prin ingeniuitatea şi 
plinătatea vocii versul lui Va- 
sile Romanciuc ne aminteşte 
uneori de poezia lui Octavian 
Goga, cel din Noi, Fecunditas 
sau Strămoșii. În dispoziţia eu- 
lui poetic se simte, ca şi la au- 
torul Oltului, nevoia unor mo- 
tive de comunicare şi mobili- 
zare sufletească, de clarificare 
conceptuală în contextul vieții 
pe care o trăim, cum ar fi în 
poezia Conştiința națională. În 
cele cinci strofe ale ei poezia se 
prezintă ca o definiție a ceea 
ce se numește conştiinţă națio- 
nală. Autorul nu recurge la o 
îngrămădire de calificative, ci 
fiecare vers sau imagine aduce 
cu sine un zvicnet epocal, un 
fascicul de lumină istorică, re- 
vărsată pe aria poeziei. Fiece 
rînd de poezie e o viziune apar- 
te care se contopeşte sau se re- 
varsă în fluviul ideii de con- 
ştiinţă naţională. Poezia fasci 
nează şi prin cultura sensibili- 


tății poetice. Înregistrăm ò ra- 
ră şi specifică intuire a începu- 
turilor sau a adîncimilor ance- 
strale (cum ar fi în apelurile 
la «neam», «izvor», «ram», 
«verde»). Pe de altă parte, im- 
presionează radicalitatea viziu- 
nii în raport cu termenul poe- 
tic metonimizat în stil folclo- 
ric deschis («foc de pămînt», 
«jale-n cuvînt...»), fără ca poe- 
zia să piardă din melodia im- 
nică, purtată de acelaşi patos 
pe cît de calm, pe atît de cu- 
tremurător şi justificat de ade- 
vărul şi expresia lui, Tot aşa 
cum versul epiforic din final se 
repetă ca un șuier de coasă ce 
vime de fiecare dată să afirme 
şi să confirme adevărul de că- 
petenie, condiţia de vîrf anea- 
mului: «Ce  ne-adună-ntr-un 
neam — /Vechi izvor, verde ram? 
/ Ce ne ţine pe verticală / Cînd 
e foc pe pămînt, / Cînd e jale-n 
cuvînt? / Conştiinţa naţională. / 
Dor în suflet aprins,/Foc în 
vatră nestins, / O credință ce-n 
veci nu ne-nșeală, / Doină sfîn- 
tă şi grai, / Gură dulce de rai? / 
Conșştiinţa naţională». 
Personajul liric al poeziei lui 
Vasile Romanciuc e un desco- 
peritor de legi nescrise, de 
principii şi concepții, în drep- 
tul cărora ne surprindem ruşi- 
naţi de neglijarea lor. Poezia 
lui e şi o formulă de reconşti- 
entizare a sensului vieţii, de 
dezmeticire a rostului ființării 
noastre ca purtători şi continua- 
tori de neam, poezia ne fasci- 
nează prin metoda de gîndire 
şi sugerare. Bunăoară, în poe- 
zia Din tată-n fiu nu este vorba 
doar de binecunoscuta continui- 


tate a generaţiilor, ci şi de res- ’ 


ponsabilitatea omului faţă chiar 
de sine însuși, ca exponent al 
speţei şi al firii în care s-au 
turnat patimi şi speranţe, nă- 
zuinţă şi credinţă. 

Ca un certificat de identita- 
te al demnităţii de neam este 
numele ce-l porți — iată moti- 
vul ce stă la temelia poeziei în 
cauză: «Nu eşti doar tu nume- 
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le ce-l porţi, / De sănătatea lui 
răspunzi în faţa / Acelor vii 
şi-n faţa celor morţi, / În dem- 
nitatea lui mutîndu-și viaţa...» 
A fi purtător de nume, în su- 
gestia poetului, înseamnă a 
avea conștiința integrității, a 
marilor elanuri și sacrificii din 
care s-a durat istoria neamu- 
lui. În sfîrşit, «numele» e un 
preludiu al demnităţii și el nu 
se poate manifesta și nu poate 
fi considerat altfel decît prin 
fapte din care se compune is- 
toria: «Doar fapta e în stare-a 
măsura / A numelui ce-l porți 
destoinicie, / E numele istorie, 
iar ea, / Istoria, cu cretă nu se 
scrie». 

Motivul preluării testamen- 
tare e continuat şi în poezia 
Marii bărbaţi. Cît priveşte vi- 
ziunea însă, poetul o continuă 
pe cea a luminii. S-a văzut din 
alte exemple că lumina la Va- 
sile Romanciuc ţine de o pro- 
funditate şi generozitate aproa- 
pe inefabilă. Lumina în poezia 
sa nu înseamnă nici măcar vi- 
goare. Ea presupune în contex- 
tul poeziei de faţă mai degrabă 
nestingerea, permanenţa, anu- 
larea a tot ce e sumbru şi vă- 
tămător, dar mai întîi de toa- 
te reprezintă elanul, marile 
energii vitale perene. Sensul e 
sugerat chiar în prima strofă: 
«Pămîntul nu rodeşte numai 
pîine, / Nu doar de spice sîntem 
luminați — / De la pămînt por- 
nesc şi vrednicia / Şi  veşnicia 
marilor bărbaţi...». 

Însăşi poezia citată prin as- 
pectele ei compoziționale stra- 
tegice, prin mesajul ei viguros, 
cu adevărat «bărbătesc» emană 
lumină darnică şi încredere. Ea 
poate fi împărțită convenţional 
în trei capitole sau comparti- 
mente, fiecare din ele constitu- 
ind o incursiune în obiectul re- 
alității evocate. După fiecare 
din aceste capitole vine același 
refren, cu excepţia ultimului 
capitol, adică a ultimelor două 
strofe care se referă «la acei ce 
vor veni». 


În primul capitol poetul de- 
fineşte geneza luminii, se re- 
feră la dituziile ei, inclusiv la 
vrednicia şi veşnicia marilor 
bărbaţi provenite din acelaşi 
zvicnet vital al pămîntului pa- 
triei. 

În capitolul doi, poetul de- 
monstrează  monumentalizarea 
în timp a faptelor şi acţiunilor 
bărbate ce determimă nimbul 
de glorie şi mîndrie în faţa lu- 
mii întregi, în sfîrşit, univer- 
salismul virtuţilor marilor băr- 
baţi, ce s-au impus prin luptă 
şi vitejie, elan şi creaţie, sufe- 
rință şi dirzenie, credinţă şi 
vis, cu alte cuvinte, — prin lu- 
mina vieții: «În tot ce au zidit 
cîteva veacuri, / Au pus trecut, 
prezent şi viitor, / Ca noi, în fa- 
ţa neamurilor lumii, / Să nu ne 
ruşinăm de fapta lor. / Au ridi- 
cat cetăţi, au scris balade / Şi 
au cîntat, şi-au plins şi au arat, 
/Au stat la ocnă, au ars pen- 
tru dreptate, / Ei au trăit, tră- 
ind — au luminat...» 

Refrenul reluat în două rîn- 
duri vine ca o expresie emble- 
mică menită să accentueze o 
conduită în timp a marilor băr- 
baţi. Ea devine unitatea de mă- 
sură, etalonul de verificare a 
prezenţei şi manifestării noas- 


tre în timp, viață şi istorie: 
«Noi — după ei  ne-aflăm ve- 
chimea, anii, / După bărbaţii 


noştri temerari, / Precum citim 
după inele vîrsta / Stejarilor în 
codrii seculari». 

În ultimele două strofe se 
atenționează anume asupra tim- 
pului şi generațiilor din prezent 
şi din viitor, asupra datoriei lor 
testamentare de a păstra şi 
ocroti lumina darnică a celor 
care au ars şi au generat-o. 
Versurile finale conceptualiza- 
te în spirit aforistic vin să deş- 
tepte încă o dată ideea de tre- 
cut fără de care nu există vii- 
tor: «Azi noi zidim, noi ocro- 
tim lumina / Cu gîndul! la acei 
ce vor veni, / Cu inima aproape 
de bărbaţii / Ce-au fost, ce sînt, 
ce pururea vor fi./Să fim ca 
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riul, riul ţine minte / Izvoarele 
în care s-au născut, / Căci vii- 
torul nu deschide uşa / Acelora 
ce vin fără trecut». 

În aceste și-n alte poezii sen- 
timentul patriotic este «dema- 
terializat» de înveliş, este nu- 
cleizat, focalizat, devine pură 
energie. Iar mijloacele poetice 
— simbolul, metafora, alegoria 
şi celelalte — vor intra cu to- 
tul în alte funcţii, mult mai 
stricte şi mai subtile: «Sub ver- 
dea ta cămaşă / Nu porţi ascun- 
se zale, / Lumina te înfaşă / Cu 
steagurile sale...». (Salcîmul). 

Alături de mijloacele şi mo- 
dalităţile folclorice,  prozodice, 
populare V. Romanciuc probea- 
ză şi formule în spiritul căutări- 
lor ce vin pe linia modemismu- 
lui propriu-zis. Câteva mostre: 
«Nu scaunul te-nalţă. / Nu aurul 
/îţi dă strălucire — / iubirea. 
Înalta, / adînca iubire, / crescînd 
din iubire... / Ai grijă, fătul meu 
Sancho, / Să nu scapi printre 
sfetnici / vreun bleg — / orbul 
nu poate fi călăuză / celui cu vă- 
zul întreg...» (Din poveţile lui 
Don Quijote...). Sau: «Uneori 
mi se pare: singurătatea / Are 
paşii cei mai tăcuți şi mai 
grei... / Parcă mi-ar fi prieteni 
doi oameni / Care se duşmănesc 
între ei. / Alteori mi se pare: 
uşoară-i, uşoară / Ca frunza ce, 
toamna, de jos o ridici... / Parc- 
ar fi un templu-al iubirii și 
lumea ./ Vine să-și jure credin- 
tă aici» (Moment). 

Ca o simbioză a celor două 
viziuni e poezia titulară — No- 
te de provincial. Ea se înfăţi- 
şează ca o profesiune de credin- 
tă şi, cum just a fost intuit, mai 
are şi un ton polemic, dar nu 
atit de ripostă cît mai ales de 
ameliorare a cugetului poetic 
național contemporan — e o 
chemare spre noi înşine. 

Înainte de orice pretențiozi- 
tate, speculație, elitarism ş.a. 
m.d., parcă ar vrea să ne su- 
gereze poetul, e bine să mergem 
spre esențe și originalitate prin 
noi înşine, prin fondurile inti- 


me, spirituale, în care s-a ab- 
sorbit «aurul vechi», ca mai 
apoi să comunicăm cu el şi 
prin el. 

Privită sub aspect compozi- 
tional, poezia Note de provinci- 
al se prezintă ca o biografie 
intimă, spirituală a eului poe- 
tic, o confesiune contrapuncti- 
că fascinantă de acum prin opo- 
ziţia celor două viziuni sau mo- 
duri de a concepe şi a trăi via- 
ţa: una «modernă», «urbaniza- 
tă»... şi a doua — cea «provin- 
cială» cu iz țărănesc, de o mo- 
destie şi o bonomie proverbia- 
lă. Originalitatea poeziei constă 
în această polarizare dintre ce- 
le două viziuni. 

Firea poetului, în aparență 
naivă şi condamnabilă sau in- 
acceptabilă, nu e tocmai naivă. 
Din contra: ea conţine suavități 
intime şi etice inepuizabile, in- 
efabile, o ingenuitate omeneas- 
că ridicată la rangul sau nive- 
lul de valoare inedită, deoare- 
ce vine dintr-un fond ancestral, 
dintr-un fel sau mod de a fi 
ce ne caracterizează pe noi, cei 
din «capitală». Poetul ca şi cum 
ar fi pornit să salveze neaoşis- 
mul, naivitatea, umilinţa, sim- 
plitatea,  gingășia, bunătatea, 
bunăvoința, adică acel fond sau 
conţinut moral în care se con- 
țin esenţele valorice naţionale, 
general-umane. şi care ne con- 
țin, la rîndul lor, pe noi înşi- 
ne: «Țăranu-n mine încă n-a 
murit — /În zori privigheto- 
rile mă scoală, / Un vis mă poa- 
te face fericit... / Așa e firea 
mea provincială...» 


Cu alte cuvinte, şi această 
formulă demonstrează că nou- 
tatea poeziei lui V. Ro- 
manciuc vine din interi- 
or, din esențele valorice care 
se conțin într-un mod sau fel 
al nostru de a exista (a rezis- 
ta), adică în acea ciudățenie ine- 
fabilă care la Ion Druţă era 
pronunţată (tot la modul liric) 


cu o singură sintagmă: «las' că-i 
bine». 
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Ion MĂNOIU 


Buzău 


LUCIAN BLAGA: 
«EU NU STRIVESC 
COROLA 

DE MINUNI 

A LUMII» 


Poet al cugetării filozofice, 
cîntăreţ al iubirii şi al frumu- 
seţii plaiurilor Mioriţei, în care 
sînt înfipte adînc rădăcinile poe- 
ziei sale, creator de imagini 
poetice de o originalitate şi va- 
loare incontestabilă, Lucian Bla- 
ga a văzut în poezie una din 
căile de revelare a misterelor, 
prin intermediul intuiţiei, ex- 
primînd ceva din zonele abisa- 
le ale spiritului uman. Pentru 
Blaga, realitatea creației este 
misterul, farmecul,  inefabilul, 
care se cere permanentizat. În 
eseurile din epoca de formare 
şi în proza memorialistică de 
mai tîrziu, Blaga exprimă frec- 
vent convingerea că omul par- 
ticipă la taina veșniciei şi că 
valoarea existenţei umane vine 
tocmai de aici, de unde şi dato- 
ria de a adinci, prin iubire și 
prin faptă, această taină. În- 
tr-un aforism, Blaga își pune 
intrebarea: «Este ceva mai plin 
de neînțeles ca ne-nţelesul?» 
Refuzul paradoxal al cunoaşte- 
rii şi conservarea tainelor, din 
iubire pentru ele, se exprimă 
clar într-un alt aforism, publi- 
cat concomitent cu Poemele 
luminii (1919): «Citeodată dato- 
ria noastră, în faţa unui ade- 
vărat mister, nu e să-l lămurim, 
ci să-l adîncim aşa de mult, 
încît să-l prefacem într-un mis- 
ter şi mai mare» (Pietre pentru 


templul meu). Identitatea aces- 
tei afirmaţii cu ideea poeziei 
Eu nu strivesc corola de minuni 
a lumii dovedeşte că legătura 
între poezie şi filozofie este vi- 
zibilă încă din perioada debu- 
tului. Poetul însuşi a făcut măr- 
turisirea: «La începutul creaţiei 
mele literare planul poetic şi 
cel filozofic interferau, însă pe 
măsură ce am înaintat în viață 
ele s-au diferențiat încet, în- 
cet, şi tot mai mult». Poezia 
este gîndită şi plăsmuită într-o 
perspectivă filozofică, sub im- 
boldul unor adînci şi nelinişti- 
toare întrebări metafizice. 

Această poezie, cu care se 
deschide volumul Poemele lu- 
minii, ar putea fi considerată 
drept reprezentativă pentru în- 
treaga operă a lui Blaga. Poe- 
mul, de inspirație filozofică, 
concentrează cîteva din ideile 
ce argumentează fascinația mis- 
terului şi a tainei: omul trăieş- 
te în orizontul misterului și al 
revelării. 

Primul vers al poeziei, care 
repetă titlul (Eu nu strivesc 
corola de minuni a lumii), cu- 
prinde o metaforă memorabilă, 
una dintre cele mai frumoase 
din poezia românească: «Eu nu 
strivesc corola de minuni a lu- 
mii / şi nu ucid / cu mintea 
tainele, ce le-ntilnesc / în calea 
mea / în flori, în ochi, pe buze 
ori morminte». Lumea poeziei 
lui Blaga, o lume imaginară, 
un univers interior construit 
din aspiraţiile cele mai profun- 
de ale fiinţei, trebuie ocrotită. 
Din intenţia poetului de a nu 
strivi, a nu ucide, a nu sugru- 
ma şi a nu lumina necruţător, 
ci de a păstra o atitudine de 
înfiorare discretă, izvorită din 
iubire, se nasc atributele lumii 
ce devine «o corolă de minuni», 
o uriaşă floare cu neasemuite 
petale, palpitînd de taine, de 
splendori. În viziunea lui Bla- 
ga, universul are o alcătuire 
armonioasă, elementele lui cu- 
fundindu-se într-un substrat 
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EU NU STRIVESC 
COROLA DE MINUNI 
A LUMII 


Eu nu strivesc corola de minuni 
a lumii 
şi nu ucid 
cu mintea tainele, ce 
le-ntîinesc 
în calea mea 
în flori, în ochi, pe buze ori 
morminte. 
Lumina altora 
sugrumă vraja nepătrunsului 
ascuns 
în adîncimi de întuneric, 
dar eu, 
eu cu lumina mea sporesc 
a lumii taină — 
şi-ntocmai cum cu razele ei 
albe luna 
nu micșorează, ci tremurătoare 
mărește și mai tare taina noptii, 
așa îmbogăţesc şi eu întunecata 
zare 
cu largi fiori de sfînt mister 
şi tot ce-i nenţeles 
se schimbă-n nenjelesuri și 
mai mari 
sub oehii mei — 
căci eu iubesc 
şi flori şi echi și buze 
și morminte. 


nepătruns, ascuns «în adîncimi 
de întuneric», misterioase, as- 
cunse în taină. Realitatea abso- 
lută a lumii este, pentru Blaga, 
o substanță magică, este taină, 
«sînt mister» existent în tot 
universul. Enumerarea atribu- 
telor lumii sugerează o ordine 
crescindă a elementului de 
mister cuprins în ele. Metafora 
din titlu se amplifică treptat, 
potenţind ideea de mister prin 
alte elemente: taine, vraja ne- 
pătrunsului ascuns, adîncimi 
de întuneric, întunecata zare, 
largi fiori de sfînt mister, taină 
a nopţii. Într-o. reprezentare 
plastică, acestea. traduc vibraţi- 
ile sufletului poetului. 

Cea de a doua metaforă («vra- 
ja nepătrunsului ascuns / în 
adîncimi de întuneric») comple- 
tează, cu o dimensiune de adîn- 
cime, viziunea poetului asupra 
lumii. Sensul acestei metafore 
era implicat în cealaltă: «corola» 
presupune o «rădăcină». Lumea 
fenomenală, aparentă, are pen- 
tru Blaga un fond absolut, o 
substanță  nepieritaare, difuză 
în toate făpturile ei. Această 
lume este doar intuită, accesi- 
bilă numai imaginaţiei. Ea nu 
poate fi cercetată cu privirea 
scrutătoare a minții, pentru că 
îi apare poetului ca o lume in- 
terioară, un cosmos aflat într-o 
penumbră lunară, pe care îl 
descoperă pe cale afectivă. «In- 
tuirea vieţii cosmice prezente 
în toate lucrurile, animismul, 
convingerea că participă la tai- 
na veşniciei și că valoarea exis- 
tenţei noastre vine de aici (...) 
exprimă o gîndire și o atitudi- 
ne pe care Blaga le aşază la 
temelia operei lui poetice»!. 

Poem cu implicaţii filozofice, 
Eu nu strivesc corola de minuni 
a lumii. afirmă, prin concesiu- 
ne lirică, superioritatea cunoaș- 
terii poetice, intuitive, faţă de 


! George Gană. Opera literară a 
lui Lucian Blaga, Bucureşti, Editu- 
ra Minerva, 1976, p. 159. 
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cea rațională («cunoaşterea pă- 
radisiacă»), printr-o metaforă 
(«lumina mea») şi prin compa- 
raţia dezvoltată cu razele albe 
ale lunii care măreşte şi mai 
tare taina nopţii: «Lumina alto- 
ra / sugrumă vraja nepătrunsu- 
lui ascuns / în adincimi de în- 
tuneric, / dar cu, / eu cu lumi- 
na mea sporesc a lumii taină». 
Ambii termeni ai opoziţiei din 
versurile citate sînt exprimaţi 
prin aceeaşi metaforă (lumina), 
ceea ce face ca sensul ei să 
apară echivoc, incert. Lumina, 
ca simbol al cunoaşterii, expri- 
mă deopotrivă cunoaşterea su- 
perficială, pozitivă a altora şi 
propria cunoaştere poetică. Din 
multitudinea de semnificaţii 
simbolice, ea are aici sensul de 
cunoaştere, înţelegere sau inte- 
ligenţă. «Lumina altora» cores- 
punde înţelegerii raționale, în 
opoziție cu «lumina mea», în- 
rudită cu revelațiile extraraţio- 
nale. Raportul de opoziție se 
mai realizează gramatical prin 
alternanţa pronominală: eu — 
alții şi conjuncţia adversativă 
dar. Termenul al doilea al anti- 
tezei, «eu cu lumina mea spo- 
resc a lumii taină», are semni- 
ficaţia cea mai profundă, anti- 
cipează şi include în sine în- 
treaga teorie a «misterelor adîn- 
cite» şi «minus-cunoaşterii». 
«Minus-cunoaşterea» evoluează 
de la «ne-nţeles» la «ne-nţele- 
suri şi mai mari»; consecinţa fi- 
rească este adîncirea misterului, 
convertirea lui într-un mister şi 
mai mare. Prezentul verbelor 
are încărcătură stilistică, suge- 
rînd ideea că ceea ce comunică 
este un adevăr dintotdeauna: 
este prezentul etern, prezentul 
liric. Blaga face din «lumină» 
metafora substanţei absolute a 
universului, dîndu-i un sens on- 
tologic, în acord cu semnificaţia 
generală a liricii lui, în locul 
celui cognitiv. Interpretată ca 
o sugestie a cunoașterii, ea tre- 
buie raportată şi la concepția 
în virtutea căreia adevărurile 


logice urmau să fie înlocuite, 
în poezie, prin mituri şi simbo- 
luri. Este postulat adevărul con- 
form căruia gîndirea mitică, în 
artă, prin intermediul metaforei 
asigură «închiderea în sine a 
unui mister esenţial». 

Lexicul poeziei e în strînsă 
legătură cu conţinutul ei, semni- 
ficația tuturor termenilor, a 
simbolurilor şi a  metaforelor 
contribuind la conturarea ima- 
ginii integrale a universului 
imaginat de poet, încărcat de 
«a lumii taină». 

Văzînd lumea ca pe o splen- 
didă «corolă de minuni», Blaga 
îi va spori, prin opera sa, tai- 
na, pentru că sensibilitatea lui 
metafizică l-a făcut să caute 
substanța ei absolută, să coboa- 
re pînă la geneză. «Corola de 
minuni a lumii» va rămîne meta- 
fora fundamentală a lui Blaga, 
aceea care rezumă și explică 
universul poeziei sale, «lărgind 
necontenit aria ei şi sporindu-i 
densitatea printr-o sensibilitate 
acută la  concretul universal 
imediat (...) Definitive rămîn şi 
dimensiunea de profunzime a 
imaginii lui despre lume, intui- 
rea unui fond absolut, ca şi 
iubirea lumii, gestul îmbrăţişă- 
rii şi ocrotirii ei» (George Ga- 
nă). Ca simbol al integrării eu- 
lui liric în marea lumină a uni- 
versului, această metaforă va fi 
prezentă în poemul imediat ur- 
mător din Poemele luminii: 
«lumina ce-o simt / năvălindu- 
mi în piept cînd te văd, / oare 
nu e un strop din lumina / cre- 
ată în ziua dintii, / din lumina 
aceea-nsetată adînc de viaţă?» 
(Lumina). 
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ILADE-COSTEA 
Liceul «M. Sa- 
' doveanu» 
Paşcani 


GEORGE BACOVIA: 
«LACUSTRA» 


Un text fundamental al liri- 
cii bacoviene este poezia Lacus- 
tră, scrisă tot la 19 ani și cu- 
prinsă în volumul Plumb, poe- 
zie receptată de către exegeză 
ca esență a nelinișştii artistice 
a poetului. 

Titlul ni se revelează cu o 
nuanță impersonală ce va stărui 
apoi şi în curgerea strofelor; 
deși persoana I apare frecvent, 
se presimte totuşi îndărătul ei 
o depersonalizare, o dezmărgini- 
re a eului care în poezia baco- 
viană are puterea de a figura 
universul întreg. Lacustră nu 
este notarea naturistă a unei 
stări de moment, ci transfigura- 
rea totală a realității într-o vi- 
ziune simbolică a umidului on- 
tologic, a agresiunii pluviale ce 
îl obseda și pe Rodenbach. 

Poezia începe cu o transgre- 
sare a limitei cronologice, prin 
care timpul şi durata sînt ab- 
sorbite de către veşnicie: 

«De-atitea nopţi aud plouînd 

Aud materia plîngînd... 

Sînt singur, şi mă  duce-un 

gînd 

Spre locuinţele lacustre.'» 
Senzaţia de atemporal creată 
de primul vers prin alegerea 
adverbului adjectivizat «atitea» 
şi prin nearticularea substanti- 
vului «nopţi» se continuă prin 
utilizarea predilectă a timpului 
prezent la majoritatea verbelor 
din poezie. Este acel prezent ce 


vorbeşte de «clipa suspendată» 
schopenhaueriană, de durata 
bergsoniană, de trecutul şi pre- 
zentul care nu sînt decît feţe 
ale aceluiaşi necontenit hic et 
nunc. 


Privirea, ca simbol arhetipal 


al cunoaşterii, se  estompează, 
vocea lirică aude materia, o 
presimte numai, învăluită în 


neguri. La romantici noaptea 
devenea mediul de înflorire a 
tainelor, de revelare a «nepă- 
trunsului ascuns»; pentru Baco- 
via ea nu reprezintă decit o 
ipostaziere momentană a întu- 
nericului etern. «Noapte» aici 
pierde de fapt înţelesul concret, 
denotativ, pentru că toate cu- 
vintele poeziei îndeplinesc o 
funcţie simbolică, iar elemente- 
le de natură nu se organizează 
nicidecum într-o imagine ce 
poate fi percepută vizual. 

În însigurarea acestei ploi ce 
cade necontenit («Tâchons de 
vivre monotone» — spunea un 
vers al lui Jules Lafargue) eru- 
pe senzaţia de disperare mun- 
dană: «Aud materia plingînd». 
Verbul se repetă, dar accentul 
stilistic nu îl vizează, el cade, 
dimpotrivă, pe celelalte două 
cuvinte şi mai ales pe plînsul 
universului ce se dezintegrea- 
ză. Lacrimile nu sînt ale lumii, 
ale omului, ci ale materiei, ale 
miezului lucrurilor care se 
strînge parcă şi mai întunecat 
în durerea lui, în fața acestei 
înverșunări distructive a nean- 
tului. 

Ideea rezonează profund şi 
datorită amplificării fonetice: 
gerunziile «plouiînd», «plîn- 
gînd» creează senzaţia prelungi- 
rii în infinit, a ecoului purtat 
pînă spre zare. Ploaia nu e de- 
cît plinsul cosmic al materiei, 
mişcare incoloră şi monotonă 
ca însăşi înşiruirea zilelor noas- 
tre — dar plinsul acesta este 
şi cortina tragică a unei dispe- 
rări încifrate genetic în datele 
umanului. 
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Ca şi la Arghezi în poezia 
Între două nopți: 

«S-a ridicat la geamuri 

pămîntul pînă sus 

Cît lumea-i era piscul, 

şi-n pisc plingea Isus», 
sau ca la Blaga în Asfinţit ma- 
rin: 

«Soarele, lacrima Domnului 

Cade în mările somnului», 
plînsul, învăluit în conotaţii 
simbolice, tinde să se universa- 
lizeze, să figureze o lacrimă a 
eternului pe țărîna din care 
ne-am izvodit. La Bacovia ma- 
teria se plînge pe sine, sub un 
cer mort, mallarmâean, pietri- 
ficat şi străin. 

În acest cadru de jale cosmi- 
că revine obsedantul «sînt sin- 
gur» din întreaga poezie baco- 
viană. Pradă singurătăţii lui 
insulare, poetul este «dus» de 
un gînd către locuinţele lacus- 
tre: locuţiunea aceasta verbală 
tipică pentru rostirea româneas- 
că are o însemnătate filozofică. 
Nu «eu gîndesc», nu cogito-ul 
cartezian, ci «mă duce gîndul», 
nu «eu doresc», ci «mă poartă 
dorul», ca și cum gînd şi dor 
ar fi entități ce poartă pe va- 
lurile lor ființa umană, idei cu 
putere ontologică deplină, scă- 
pînd contingentului lumesc. Eul 
poetic se topeşte în valul aces- 
tui gînd ce îl duce, devine un 
«fiind» în sens heideggerian. 

Interesantă stilistic este sin- 
tagma nominală a ultimului 
vers din prima strofă: «locuin- 
ţele lacustre». Interpretată în 
sensul propriu al cuvintelor, ea 
se dovedeşte contradictorie, fi- 
indcă locuinţa e spaţiul închis, 
securizant, terra ferma, iar la- 
custrul înseamnă lipsa de for- 
mă, anxietatea, mişcătorul. 
Cuvîntul «locuinţă» tre- 
buie înţeles aici ca fiind 
legat semantic de versul 
lui Hölderlin «În chip poe- 
tic locuieşte omul»: locuire în 
sens de ființare, de legare de 
rod. Omul, născut din haosul 
care are deseori în reprezentă- 


rile simbolice. arhetipale forma 
apei, «locuieşte» spațiul acva- 
tic, adică îl poartă cu sine, în 
cele două ipostaze figurative 
esenţiale: forță distructivă, adu- 
cătoare de moarte şi risipire, 
şi forţă constructivă, purtătoa- 
re de germeni ai creației (dub- 
lă valorizare simbolică a acele- 
iaşi entități primordiale, despre 
care vorbeşte şi Mircea Eliade 
în analiza pe care o face sacru- 
lui şi profanului). 

Strofele ce urmează se con- 
stituie ca un ecou al primei 
strofe; cea de-a doua continuă 
să reverbereze teroarea umidu- 
lui: 

«Şi parcă dorm pe scînduri 

ude 

În spate mă izbeşte-un val— 

Tresar prin somn, şi mi se 

pare 

Că n-am tras podul de la 

mal». 


Adverbul «parcă» ce modalizea- 
ză enunţul, urmat de verbul «mi 
se pare» aduce sugestia relati- 
vizării, a ruperii de limite şi 
contururi, a dizolvării realului 
în starea nocturnă de comuni- 
care (sau de «corespundere» 
baudelairiană) între ființa uma- 
nă şi elementele cosmosului, 
între ştiut şi neştiut, între pre- 
simțit şi dezvăluit. 

Somnul, pe care psihanaliza 
l-a identificat cu dorinţa de re- 
întoarcere către matricea ma- 
ternă primordială, este pentru 
Bacovia tot un tărîm al neliniș- 
tii: «parcă dorm pe  scînduri 
ude», «în spate mă izbește-un 
val». Această ameninţare a umi- 
dului ce ne împresoară consti- 
tuie esența emoției transfigura- 
te liric, pe care G. Călinescu 
o sesiza cu profunda lui intui- 
ție: «supremă condensare a te- 
rorii de umid, poezia Lacustră 
este o halucinație a unui dilu- 
viu ce izbeşte cu valuri de apă 
pe adormit». Formula «valuri 
de apă», departe de a fi pleo- 
nastică, vrea să accentueze fri- 
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ca de acvatic, resimţită şi de 
unele din personajele prozei 
eminesciene. 


În «inconştientul colectiv» al 
umanității, apa a însemnat mul- 
tă vreme lăcaşul prin excelen- 
tă al spaimei; Jean Delumeau 
o analizează chiar în primul 
capitol al cărții sale Frica în 
Occident”. Spaima aceasta are 
rădăcini adînci și ea s-a perpe- 
tuat încă din antichitate: latinii 
spuneau «Slăviți marea, dar 
staţi pe țărm», iar formula lui 
Sancho Panza «Dacă vrei să 
înveți să te rogi, du-te pe mare» 
a circulat în multiple versiuni 
de-a lungul întregii Europe. 
Legată indisolubil de ideea de 


aneantizare a ființei (Gaston 
Bachelard scria că «o întreagă 
latură a sufletului nostru noc- 
turn se explică prin mitul mor- 
ţii concepute ca o plecare pe 
apă»), în imaginaţia colectivă 
apa va fi asociată mult timp cu 
cele mai sumbre imagini ale 
pericolului, relaționată cu tene- 
brele, cu noaptea, cu moartea, 
cu neantul. 


Frica de virtuala  revărsare 
de apă răzbate din toată poezia 
Lacustră, și se proiectează pe 
coordonatele  cronospaţiale şi 
sufletești. Valul îl «izbește» în 
spate pe cel care aude ploaia 
infinită (așa cum în basmul 
Tinerețe fără bătrîneţe şi viață 
fără de moarte moartea îl «păl- 
muieşte» pe Făt-Frumos pentru 
a-l lua în stăpînire veșnică) — 
violența gestului mărturiseşte 
teroarea amenințării continue. 
Versul următor nu face decît 
să nuanţeze frica — «Tresar 
prin somn», iar senzaţia de in- 
securitate este exprimată tot 
printr-o metaforă centrată pe 
o imagine de tip acvatic: «şi 
mi se pare / Că n-am tras po- 
dul de la mal». 

Cele mai multe dintre cuvin- 
tele folosite — «noapte», «plin- 
gind», «lacustră», «val»,  «po- 
dul», «mal» — au ceea ce Bla- 
ga numea «sarcină mitică», ele 
se înlănțuie pentru a amplifi- 
ca la nesfîrșit imagini şi spai- 
me arhetipale. Este adevărat 
că poezia bacoviană e una da 
impresie, dar fiecare element 
stilistic își are rolul său în con- 
turarea sugestiei generale, de 
aceea opinia criticului literar 
E. Lovinescu «Expresie a unei 
nevroze, o astfel de poezie (cea 
bacoviană — n.a.) impresionea- 
ză în ansamblu, fără să reţină 
în amănunt»? se dovedeşte ne- 
fondată. 

Strofa ce urmează prelungeş- 
te în timp și spaţiu senzațiile 
lirice deja schițate, mişcarea 
stilistică fiind anticlimactică: 
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«Un gol istoric se întinde 

Pe-aceleaşi vremuri mă găsesc 

Şi simt cum de atîta ploaie 

Piloții grei se prăbuşesc».* 

Acest gol care se întinde es- 
te «istoric», vine deci de la 
marginile lumii, de la începu- 
turi, timpul e abolit («aceleaşi 
vremuri») într-o ciclicitate ce 
anulează devenirea. Dacă prima 
imagine era orizontală (golul ce 
se întinde), ea se continuă cu 
una verticală: «Piloții grei se 
prăbuşesc», iar impresia de de- 
zintegrare cosmică izvorăște par- 
că de pretutindeni, covîrşind şi 
eul poetic ce simte în fiinţa lui 
năruirea universală. Verbul 
apare la persoana I («simt»), 
însă sugestia este de totalitate, 
eul devine modalitate de figura- 
re a lumii ca la Arthur Rim- 
baud: «Car «Je» est un au- 
tre», 


Senzaţia de însingurare şi de 
spaimă în fața invaziei primor- 
diale a umidului este reluată 
şi de ultima strofă, care închide 
poezia prin simetrie cu prima. 
Repetiţia, figură de stil defini- 
torie a liricii bacoviene, devine 
în poezia Lacustră un procedeu 
de structură. Un simgur vers 
diferă de prima strofă, dar el 
conţine parcă versul analog, 
deoarece în adincul ființei prin- 
se într-o aşteptare beckettiană 
se presimte «materia plîngînd»: 


«De-atitea nopţi aud plouînd 

Tot tresărind, tot aşteptînd... 

Sînt singur, şi mă duce-un 

gînd 

Spre locuinţele lacustre». 
Dincolo de rima propiu-zisă, ca- 
re variază între încrucișată şi 
monorimă, apar şi rimele inte- 
Tioare, iar aglomerarea de ge- 
runzii accentuează ideea de re- 
petabilitate şi de refacere neîn- 
cetată a istoriei în fiecare om, 
idee pe care Eminescu o şlefui- 
se pînă la limpezime în poezia 
Glossă. 


Procesul  repetiţiei, pe care 


Roman Ingarden îl includea în 
sistemul mai larg de corelaţii 
«ritmuri regulate» şi «ritmuri 
libere», este perfect adecvat 
expresiei poetice. Pentru Baco- 
via, modul de a privi universul 
dislocat în structuri închise es- 
te fondat pe elementele defini- 
torii ale ansamblului său men- 
tal: angoasa, anxietatea, sple- 
enul, stările obsesionale de de- 
lir, tragismul cotidianului, uri- 
tul şi psihoza. Cercul se refa- 
ce odată cu fiecare poezie, cu 
fiecare încercare de a stăpîni 
realul prin cuvînt, repetiţia 
păstrîndu-și funcţia ei modela- 
toare de structură — căci o cir- 
cularitate permanentă creează 
densitatea poeziei bacoviene, 
în care prin repetiţie stările 
sufleteşti se intensifică, muzica- 
litatea devine acută, cuvintele 
capătă profunzime contextuală. 


Încheindu-se simetric, poezia 
Lacustră se conturează asemeni 
unui vîrtej, adîncind necontenit 
căile interpretării. Iar dacă ar 
fi să-i căutăm o situare axiolo- 
gică în tot cuprinsul poeziei ba- 
coviene, cele mai potrivite sînt 
vorbele criticului literar Ion 
Negciţescu: «În Lacustră, me- 
diul umidității, cu note elemen- 
tare unic încercuite în micul 
poem, împinge poate pentru în- 
tîia şi poate pentru ultima oară 
poezia lui Bacovia la forma ex- 
tatică. E una dintre minunile 
literaturii române. Ecourile uni- 
te ale spaimei, ale singurătăţii, 
ale deznădejdii au încremenit 
aici într-o expresie egală, sim- 
plă, vibrînd în infinit. Un su- 
mum al poeziei». Desigur, un 
sumum al poeziei bacoviene, 
dar şi al poeziei româneşti, sau 
poate mai bine spus al Poeziei 
ce supraviețuiește caducităţii 
unui creator, unei şcoli litera- 
re, unei epoci. 


Din scenariul  cosmogonic 
iniţial Bacovia nu a ales nici 
simbolul luminii (ca Blaga), ni- 
ci pe cel al întunericului (ca 


INTERIORUL UNUI POEM 


103 


Arghezi), ci pe cel al golului 
şi al neantului; avînd rădăcini 
în tristeţea filozofică eminescia- 
nă şi utilizînd toate mijloacele 
artei simboliste, Bacovia rămiî- 
ne unic în literatura română 
prin această viziune a plumbu- 
lui cosmic, a agresiunii lacustre 
şi prin alesătura stilistică de- 
săvîrşită a multora dintre poe- 
ziile sale. 
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M-ascund de lume cînd vremea a sosit 
Să intru graiului întru slujire 
Muierile-n păduri se tăinuiau 

Cînd pruncu-n burtă spinteca ieşire 


Nu-ndur suflarea nimănui în jur 
Să-mi iscodească sacra-mpreunare 
Sufletul meu neruşinat şi gol 
Se-mbie clipei cu înfrigurare 


Extaza fericirii m-a cuprins 
Fiece frunză-n mine se frămîntă 
Am devenit la toate cîte sînt 
Cămara lor cea tainică de nuntă 


Cînd leul prăznuieşte în pustiu 

Nu rabdă-n preajmă nici o priveghere 
Fiară-i nainte sîngele de-a-l bea 
Și-apoi se-nmoaie miel de junghiere. 


Ana BANTOŞ 
Chişinău ` 


LIVIU DAMIAN: 
OBSESIA 


IDENTITĂȚII 


Prematur dispărutul Liviu 
Damian aparține generației de 
poeți basarabeni afirmați pe la 
sfîrşitul deceniului al şaselea. 
Detaşindu-se progresiv de lite- 
ratura ideologizată a timpului, 
respingînd linia sociologizantă, 
aceştia revendică pe de o parte 
tradițiile folclorice şi ale litera- 
turii clasice, iar pe de alta as- 
piră la modernizarea expresiei 
poetice. Primii paşi în literatu- 
ră. Liviu Damian i-a făcut ală- 
turi de Grigore Vieru, Gheorghe 
Vodă, Victor Teleucă, Pavel 
Boţu etc. Prin 1967 Grigore Vie- 
ru descria atmosfera în care a 
debutat generaţia respectivă, în 
felul următor: «O grămadă de 
copii pirpirii şi cam gîngavi am 
pornit să colindăm redacţiile, 
copleşind pe redactor cu caiete 
întregi de poezii. Şi iată că din 
acei copii s-au ales astăzi cîți- 
va poeți adevăraţi: Victor Te- 
leucă, Liviu Damian, Gheorghe 
Vodă, Pavel Boţu, Arhip Cibo- 
taru, Ion Vatamanu, Petru Că- 
rare, Spiridon Vangheli... Şi 
iată că azi, scrie poetul în con- 
tinuare, la aceleaşi redacții li- 
terare, în acelaşi «Luceafăr» 
(se are în vedere cenaclul «Lu- 
ceafărul» de pe lîngă ziarul 
«Tinerimea Moldovei») vin alți 
copii, tot mai mulți, care afară 
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de Eminescu au în mînă pe 
Iorga, Arghezi, Labiş, Vatama- 
nu, Esenin, Mejelaitis, Vozne- 
senski...» («Tinerimea Moldo- 
vei» din 15 ianuarie 1967). 

Liviu Damian n-ar fi putut 
afirma peste ani şi ani, ca 
Emil Loteanu, bunăoară, că se 
regăseşte pe sine neschimbat în 
plachetele de început. Dealtfel, 
în puținele mărturii şi inter- 
viuri ce s-au păstrat de la el, 
aproape că nu face trimiteri la 
anii debutului. După o perioa- 
dă de activitate ziaristică, după 
ce publică mai multe cicluri de 
versuri în culegerea colectivă 
Glasuri tinere (1955, 1957, 
1959), în 1963 îi apare plache- 
ta Darul fecioarei, redactată de 
Grigore Vieru, pe atunci şi el 
tînăr poet, afirmat pe tărîmul 
creației destinate copiilor. Acest 
prim volum al lui Liviu Dami- 
an, deşi plătind în mare parte 
tribut clişeelor versificate, cu 
cele mai mari drepturi în litera- 
tura vremii, include şi cîteva 
poeme din care reiese că auto- 
rul a purces la crearea, aşa nu- 
mitei. de către Mircea Iorgules- 
cu, «strategii a inspirației». 
Programul său estetic destăinuit 
în poezia Cuvîntul, cu care se 
deschide placheta este axat pe 
o asemenea strategie: 

«Cuvîntul, 

Care dezlănțuie stihiile, 

Cuvîntul, 

Care dezlănţuie bucuriile, 

Îl simt pe-aproape,... 

Cînd mă vedeţi 

Tînăr şi inspirat,... 

Nu vă vine a crede 

Că nu l-am găsit... 

.. Cînd l-oi găsi 

De dorul lui, 

Palid şi subţiat la faţă, 

N-o să mă laud nimănui. 

Cum poți să te lauzi 

C-ai dat 

Pentru-un cuvînt aripat 

Jumătate de viață?» 

Pentru cel de-al doilea volum 
de versuri, apărut în 1965, au- 
torul alege un titlu din lumea 


basmului, a eresurilor, Ursitoa- 
rele, reprezentînd o figură ar- 
hetipală cu caracter imaginar. 
Or, arhetipurile, aşa cum expli- 
că Jung, sunt «conţinuturi ale 
inconştientului colectiv». Expe- 
riența de viaţă îi insufla lui Li- 
viu Damian în acel moment ur- 
mătoarea ierarhie a valorilor 
cuvîntului: în casa omului la 
locul cel mai de frunte se află 
Cuvîntul Pîinii; apoi urmează 
Cuvîntul Copiilor, al Cîntecului 
Popular, şi abia la sfîrşit vine 
Cuvîntul Scriitorului. Munca în 
cîmp, spectacolul în mișcare 
al comunităţii rurale care păs- 
trează în memorie «întîiul chi- 
ot de tractor», copiii «val pe 
stradă», necesitatea comunicării 
(inclusiv «Gluma sărată/ zisă cu 
duh,/ 'Trebuitoare ca un văz- 
duh»), care îi adună pe oa- 
meni la un pahar, rege- 
nerarea vegetației primăva- 
ra, hora sau  mîndra «ca 
un fir de busuioc», precum şi 
alte imagini transplantate di- 
rect din folclor, aproape fără a 
fi transfigurate, ritmuri săltă- 
rețe specifice poeziei orale, toa- 
te acestea continuă să-l ţină pe 
Liviu Damian în plasa aceleiaşi 
reprezentări descriptive. Apar 
însă primele semne ale unei 
atitudini categorice exprimate 
concis și exact, într-un ritm 
fluent: 

«.. Am şi dușmani 

Cu zel răuvoitor 

Numai că 

Ori n-au urmaşi, 

Ori copiii 

Nu le seamănă lor.» 

(Ora copiilor) 

În memorie îi mai revine ado- 
lescenţa, aliaj de teoreme și mi- 
ros de busuioc («Cînd uit de- 
atomi şi teoreme / Miroase-n 
jur a busuioc»), autorul conti- 
nuînd să trăiască la unison cu 
ruralii, prețul cel mai mare pu- 
nîndu-l pe «universitatea de la 
gura cuptorului». Îi este fami- 
liar peisajul deschis, cu ninsori 
filfiind peste sat, e mişcat de 
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imaginea mamei zîimbind  «în- 
tr-un bariz de lumină», de 
moartea baciului, pe care o evo- 
că tandru, cu exces de metafo- 
re. Toate aceste detalii divulgă 
înscrierea lui Liviu Damian 
într-un  sămănătorism tardiv, 
dar paralel cu semne de derută 
e de observat încercarea depă- 
şirii locurilor comune, a rostirii 
uniforme și uniformizatoare: 
«M-am rătăcit mai ieri pe 
stradă: 
Aceleași trenciuri trec de zor 
De parcă-un singur croitor 
Ni le-a făcut pentru paradă». 
(Moment) 
Descriptivismul monoton es- 
te «zgilțiit», deranjat de apari- 
ţia glumeţului Păcală (vezi poe- 
zia Păcală, ce mai faci?); se ia 
atitudine față de viaţa deveni- 
tă şablon, se schițează aspiraţia 
de reevaluare a experienţei vi- 
tale dintr-un unghi de vedere 
personal: 


«Mă tem că nu ne înţelegem, 
uneori, 

Dar dăm din cap în semn de 
afirmare. 
Și afirmarea asta, ni se pare, 
Acoperă minciună şi erori.» 
(Între patru ochi) 


Începuturile descoperirii de 
sine ţin, practic, de etapa Ursi- 
toarelor: 

«Invidia ne face mici, puţini 

În faţa lucrului abia-nceput». 

(Despre culoarea verde) 


Dacă în primul volum trăirea 
poetică se releva mai ales în 
acea voioşie sprinţară a vînăto- 
rului «cu o floare-n țeava puș- 
tii» (vezi poezia Vinătoare), în 
credința naivă a acestuia că 
nefăcînd nimănui nici un rău 
este absolvit de rău, la cea de 
a doua apariţie editorială pre- 
zența Ursitoarelor presupune 
aspirația înduplecării destinului. 
Or, destinul, un destin drama- 
tic, avea să-i rezerve un drum 
complicat, pe care, pentru a-l 
parcurge cu demnitate, el va 


trebui să cunoască atît victoriile 
cît şi eșecurile. 

Nici vorbă, restabilirea tradi- 
ţiilor orale autohtone, inclusiv 
ale literaturii clasice, nemaivor- 
bind de conectarea la sensibili- 
tatea poetică contemporană, se 
operează lent şi foarte ane- 
voios, cum s-a observat, cu anu- 
mite prilejuri, în critica litera- 
ră din epocă. Un astfel de pri- 
lej a fost publicarea romanului 


lui Vasile Vasilache Povestea 
cu cocoşul roşu, pe marginea 
căruia Ion Ciocanu constata: 


«Atita vreme cititorul nostru 
contemporan n-a întîlnit în 
lucrările prozatorilor moldoveni 
spiritul poveştii populare, în 
care oamenii fac frînghii de 
papură, pe care urcă la Dumne- 
zeu, spiritul acelei istorisiri 
captivante despre Don Quijote, 
care lupta cu morile de vînt. 
Lucru straniu, deoarece folclo- 
rul moldovenesc este bogat anu- 
me în situații de acest fel. În 
virtutea ignorării principiale, 
am zice, a vigurosului element 
fictiv în operele scriitorilor noş- 
tri, ne-a părut neobișnuit de 
nouă viziunea (atit de populară 
în fond!) asupra realităţii, la ca- 
re a recurs Vasile Vasilache în 
romanul său Povestea cu coco- 
şul roșu...» 

Cît despre literatura română 
în genere, referindu-se la gene- 
rația Nichita Stănescu, Marin 
Sorescu, Ana Blandiana, un cer- 
cetător, Emil Manu, releva en- 
tuziasmul acestora la descope- 
rirea unor mari poeţi ai litera- 
turii universale ori ai celei na- 
ţionale, atunci interziși. Așa se 
explică rămînerea multora la 
formele revolute ale mijloacelor 
de comunicare, faptul că ei «fu- 
seseră obligaţi cîtva timp să 
fie contemporani (din punct de 
vedere estetic) cu paşoptiștii, 
care la vremea lor erau foarte 
moderhi»?. 

Generației de 
Stănescu — Ana 
care se afirmau la 


poeţi Nichita 
Blandiana, 
începu- 
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tul deceniului al şaselea în 
dreapta Prutului, îi corespun- 
de în Basarabia cea a 
lui Grigore Vieru şi Liviu Da- 
mian, care nu e străină de cli- 
matul menţionat, cu precizarea 
că așa-numitul «pașoptism» la 
noi a durat mai mult, avînd un 
statut aparte. Nu-l vom investi- 
ga aici; vom sublinia numai 
eforturile întreprinse de către 
poeţi, prozatori şi critici pentru 
a menţine creația într-un cadru 
firesc, neconstrîns de dictatul 
extraliterar.  Iată-l, bunăoară, 
pe George Meniuc subliniind 
(în eseul Cadran solar) asidui- 
tatea cu care criticul Vasile Co- 
roban preconiza libertatea şi 
spontaneitatea în artă: «...cre.- 
ația presupune în primul rînd 
spontaneitatea, inspiraţia liberă, 
logica vie a naraţiunii...» Cu 
orice alt prilej, același critic 
comtinua să militeze «împotriva 
nefirescului, împotriva preme- 
ditării artificiale, deci, potriv- 
nice actului adevărat de crea- 
ție»3. Pe la mijlocul deceniului 
al şaptelea, Grigore Vieru con- 
damna cu energie spoiala, fru- 
mosul inconsistent. Astfel, re- 
feritor la poezia confratelui său 
Gheorghe Vodă, poetul scria: 
«volumul Valurile — ca şi 
Ploaie fierbinte, Aripi pentru 
Manole. ori Pomii dulci — este 
nu o carte frumoasă, ci una de 
caracter»...; şi atrăgea atenţia 
că «nu cartea frumoasă este azi 
rară la noi, ci cartea de carac- 
ter». Semnificația conceptului 
de «caracter» în poezia noastră 
era, din punctul de vedere al 
lui Grigore Vieru, următoarea: 
«Expresia poate fi și adusă, îm- 
prumutată», dar caracterul — 
nu, deoarece «caracterul trăieş- 
te în trecut, prezent și viitor, 
spre deosebire de expresie, care 


este mai mult în prezent». 
Ajungem iarăşi acum la Li- 
viu Damian. Acesta exprimă 
perfect acea stare de spirit ca- 
re anima pe toți confrații de 


Nicolae GRIGORESCU. O floare între flori (Domnișoara Millet), 1870 


generaţie, la sfîrşitul deceniului 
al şaselea: 

«Atunci desfac tot ce-aţi voit 
să fac 

Atunci dezgrop ce trebuia 
să-ngrop 
Atunci vorbesc ce trebuia să 
tac, 

Şi-n loc de ploaie vă aduc 

potop» 

(Centaur) 
Destinderea care s-a produs 
în atmosfera intelectuală a Ro- 
mâniei pe la mijlocul deceniu- 
lui al șaselea, s-a resimţit şi 
peste Prut. Unitatea generaţiei 
Grigore Vieru — Liviu Damian 
se explică. parţial şi prin fap- 
tul că în Basarabia  răzbătea 
aerul ozonat de peste riul cu 
cea mai curată pe atunci apă 
din Europa. Debutanţii de după 
1970, mai precis promoția poe- 
tică Nicolae Dabija — Leonida 
Lari n-au mai fost la fel de 
uniți. Unul din motive, lesne 
de înţeles, trebuie raportat la 
evenimentele din Cehoslovacia 
(în 1968), după care ideologia 
reinstaurată reclama literaturii 
un scop «educativ» bine deter- 
„minat, ducînd astfel la disper- 
sarea forţelor intelectuale. Dar 
în atmosfera intelectuală basa- 
rabeană se produsese deja rup- 
tura decisivă. Momentul '67— 
'68 a marcat evoluţia ulterioa- 
ră a poeziei; în scurta perioadă 
a «dezgheţului», şi în Basarabia 
gheaţa s-a spart. Se recuperea- 
ză parţial tradiţia şi folclorul; 
se fac tentative de racordare la 
literatura interbelică; în acelaşi 
timp poeţi din generaţia Grigo- 
re Vieru — Liviu Damian pro- 
pun un limbaj liric propriu. 
Obsesia identităţii (dovadă tit- 
lurile de volume Numele tău, 
Îndărătnicia pietrei, Sînt verb), 
mitizarea şi demitizarea (Aripi 
pentru Manole) denotă aspira- 
ţia modernizării poeziei. Releva- 
rea misterului interior, inefabi- 
lul, ermetizarea, iată preocupă- 
ri curente, creaţia lui Liviu Da- 
mian înscriindu-se pe aceste di- 


FUZIUNE ȘI REDIMENSIONARE 


110 


recţii. Explorarea propriei struc- 
turi sufleteşti ia aspectul lup- 
tei unor forţe contradictorii. 
Emoţiile erup în scurte fulge- 
rări metaforice, uneori, cu su- 
port simbolic. Așa se întîmplă 
cu elementele frecvent întilnite 
«roua», «lacrima», «frunza»; ela- 
nul viguros, trăirea dramatică 
prin diateza activă a verbului 
caracterizează întreg volumul 
Sînt verb. Atmosfera prielnică 
poeziei lui Damian, în această 
etapă, este cea în care «piatra», 
«lutul», contrastînd cu «roua» 
şi «frunza», obiectivează o exis- 
tenţă dramatică. Elemente de- 
semnînd ipostazele primare ale 
materiei sînt invocate pentru a 
sugera ideea de început şi de 
integralitate. Tentat de trăiri 
înalte, pîndit mereu de un des- 
tin tragic («Am fost furat / de- 
un vînt sărat / Şi dus din pat / 
La spînzurat»), poetul luptă 
pentru menţinerea entității sa- 
le sufleteşti. 

Ştim bine că anume sub sem- 
nul acestei identități obsedante, 
apărate cu multă energie, se 
manifestă la el modernitatea. 
După cum e uşor să ne dăm 
seama, Liviu Damian îşi con- 
cepe versurile în aceeași cheie. 
Aplicat pe teren basarabean, 
modernismul implică, în cazul 
lui Damian, un discurs nuanțat, 
în favoarea cauzei poporului 
acestei părți de Țară: 


«Neajutat ce-aş putea să fac? 
De-atiîta cu credinţă la-nceput 
Invoc tremurul frunzei din 
copac 
Statornicia rădăcinilor din 
lut» 
(Invoc) 

Liviu Damian este adeptul 
comportamentului liric modern 
rezumabil în formula «Nu sînt 
ce par a fi», pe care el o expli- 
că astfel: «Solicitîindu-i-se în- 
ir-un interviu punctul de vedere 
asupra aparenţei şi esenței, adi- 
că asupra acelui «Je suis un 
autre» (Rimbaud), însuşit de 


colegii săi de breaslă, el răs- 
punde cu o parabolă din poezia 
lui Andrei Voznesenski, conform 
căreia o pasăre, printr-un zbor 
jos, voit șchiopătat, înșeală oga- 
rii, ducîndu-i cît mai departe 
de cuibul cu puii neputincioşi, 
şi autorul conchide: «Iată de ce 
a zis poetul «nu sînt ce par a 
fi». Tocmai pentru că mai 
era». 

În perioada «culturii intor- 
stițiului» (Sorin Alexandrescu) 
poeţii basarabeni, pentru a pre- 
veni devastarea spaţiului poe- 
tic de către presiunile din afară, 
fac uz de expresii precum «ora 
selenară», «clipa de vîrf» 
(V. Teleucă), «clipa deciziei». 
O mînă de ajutor le întinde şi 
critica literară, care pe la sfîr- 
şitul deceniului al VII-lea în- 
ceputul deceniului al VIII-lea 
vehicula insistent noțiunea de 
«preaplin» cu sensul de invita- 
ție la trăire plenară. Toate aces- 
tea aveau menirea de a semni- 
fica o modalitate productivă de 
a trăi istoria. «Clipa deciziei», 
considera Liviu Damian, ar tre- 
bui să fie una din primele noas- 
tre teme literare, întrucît ea 
corespunde spiritului artei mo- 
derne, care se interesează «de 
corelaţia părţii și a întregului». 
Scrutarea existenţei («prilejul 
de a scruta întreaga noastră 
existență») este un principiu 
după care Damian determină 
modernitatea artei . Din acest 
motiv Hamlet îi apare drept 
«operă modernă», iar locul ac- 
țiunii, din celebra tragedie 
Shakespeariană, Danemarca, es- 
te categorisit drept «punct no- 
dal al devenirii, al existenţei, 
al istoriei umane». Atras de 
misterele ființei umane, poetul 
consideră că menirea operei de 
artă este de a declanşa în sine, 
în autor, şi în cititorul său «o 
criză de conștiință». 

Mijlocitorul acesta 
scriitor şi cititor, acest 
ambasador al poetului în 
ţara cititorilor, are menirea 


între 
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de a focaliza, în textul citat, 
interesul pentru revitalizarea 
condiției noastre spirituale. Din 
punctul de vedere al lui Liviu 
Damian e necesar ca autorul 
şi cititorul să se întrepătrundă, 
să se contamineze reciproc, «să 
lupte alături pentru supravie- 
ţuirea demnităţii». De observat 
cum în discursul teoretic al poe- 
tului nostru intervine numai- 
decît scopul acela «practic» al 
luptei pentru trezirea conștiin- 
ţei și pentru menţinerea demni- 
tăţii. În condiţiile în care con- 
ştiinţa naţională era un tabu, 
poetul apela doar la noțiunea 
de demnitate şi conştiinţă uma- 
nă, fiind însă mereu preocupat 
de gîndul trezirii conştiinţei de 
neam. «Elanul vital», dimensiu- 
ne cu care se măsoară universul 
său, semnifică acelaşi înţeles al 
tensiunii spirituale capabile să 
contamineze cititorul. În ace- 
laşi timp elanul lui Liviu Da- 
mian este şi o încercare de a 
exalta firea umană a rostitoru- 
lui din versurile sale pentru a 
putea depăşi deruta, exaspera- 
rea. Omenescul, umanul se vor 
transformați în preauman. «Ela- 
nul vital» favorizează deopotri- 
vă starea de cîntec şi starea de 
veghe. Veghea la tot ce se în- 
tîmplă determină sentimentul 
reţinerii, al mîndriei dîrze, aus- 
tere, pe care îl opune elogiului 
fals. Un exemplu elocvent este 
poezia Sub laude publicată pen- 
tru prima dată în 1973 în re- 
vista « Moldova»: 


«Tot ce-i atins de laudă — 
dispare 
Am lăudat cetăţile și nu-s 
Păduri am lăudat cu 
disperare — 
Pădurile de pe la noi s-au 
dus...» 
Acesta va fi semnalul derutei, 
al necesităţii de schimbare a 
mijloacelor de exprimare poeti- 
că: «Între cuvînt şi grele necu- 
vinte / M-am rătăcit ca-n plase 
un strigoj», Atitudinea radicală 


de ordin estetic se conjugă tot 
mai mult, spre anii 80, cu una 
de ordin etic social. Deși pre- 
zente, accentele de încordare 
nervoasă generînd dispoziții 
problematizatoare, fac tot mai 
mult loc nostalgiei, dorului ca- 
pabil să umanizeze firea dez- 
lănțuită a omului modern. En- 
tuziasmul liric şi raționamentul 
lucid, chiar dur, coexistă în 
poezia sa, potențîndu-se reci- 
proc şi continuînd şi în anii 80 
să declanșeze energii inconfun- 
dabile. «Spiritul, acest bici ca- 
re brăzdează şi supune» (L. Da- 
mian, Un spic în inimă) stăpî- 
neşte sentimentul particulari- 
zîndu-l. Fără acesta entuzias- 
mul şi elanul vital ar fi riscat 
să devieze într-un optimism gre- 
gar. Tentația de a pune ființa 
umană în acord cu natura po- 
toleşte oarecum mişcarea ener- 
giei sufleteşti,  puniînd-o sub 
semnul unei «lumine line», a 
reculegerii, a stării meditative, 
de la care începe reformularea 
atitudinii. De altfel, criticul 
Mihai Cimpoi, cu prilejul bi- 
lanţului anului literar 1984, ob- 
serva o situaţie similară pe pla- 
nul general al poeziei basara- 
bene, orientată spre regîndirea 
atitudinii: «Metafora, lustrul fi- 
lologic, rafinamentul  senzo- 
rial nu-și mai impun un rol de- 
cisiv, discursul poetic devenind 
colocvial,. demonstrativ logic, 
interpretativ». 

În critica literară din Basara- 
bia nu s-a prea vorbit despre 
postmodernism. Dar există toa- 
te semnele că anume în această 
direcție a evoluat creaţia lui 
Liviu Damian: de la stările su- 
fleteşti închise, adînc interiori- 
zate, de la necuvinte spre cu- 
vinte; de la grandilocvenţă la 
desolemnizarea lirismului. Ca- 
lea spre postmodernism, Liviu 
Damian o parcurge prin volu- 
mele sale Partea noastră de zbor 
(1974),  Mindrie şi răbdare 
(1977), Altoi pe o tulpină vorbi- 
toare (1978), Salcîmul din prag 
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(1979), Inima şi tunetul (1981), 
Coroana de umbră (1982). Au- 
torul deschide cîmp larg voin- 
ţei de împărtășire sau cum a 
şi spus el însuşi «clipei de ră- 
gaz, de comunicare, de cugetare, 
de echilibru sufletesc, o clipă 
rară pe care visez s-o împart 
cu cititorul meu»*.  Preponde- 
rentă este tendința de a apro- 
pia poezia de viața obişnuită. 
Asprimea versului său vine, 
astfel, din setea de  «prozaic». 
Iar prozaicul începe atît cu 
«oştirile de zburători giîndaci» 
care «se lasă pe cartofu-n floa- 
re», cît şi cu contemplarea 
«troscotului umil» de pe mar- 
ginea străzilor ce poartă numele 
înaintaşilor noștri; cu priveliş- 
tea cetăţii, a «oraşului cu le- 
gende spuse-n vint». Argumen- 
tul «setei de prozaic» este ur- 
mătorul: «De proza vieţii de-or 
fugi poeţii / cu ce se va alege 
adevărul?» (Poeţii şi proza vie- 
ţii). Cel care odinioară vorbea 
de inutilitatea  hiîrtiei scrise, 
«ce nu-i bună de nimic, nici de 
fiert mîncarea», face un pas ho- 
tărît spre «versul liber, des- 
chis, care să mă apropie, —: 
scrie autorul — de cititor, prin 
căutări, prin probleme, prin 
atitudine». Nedumerirea e pro- 
vocată de «bizareria modei» şi 
de «dragostea zdrumicată, ca- 
re plînge fără cuvinte (Modă 
bizară); «Caut cuvînt de an- 
tracit / călit de vremi şi de tă- 
ceri / de rezistență la situaţii» 
(Focul din verb). Tensionat, cu 
foc de antracit în suflet, poetul 
sugerează în versurile sale, cal- 
me în aparenţă, pe alocuri in- 
cantatorii, o continuă ardere: 


«Oare ce mai face luna peste 
munți? 
Trece încîlcită de radare 

Se uită şi tace- 
Se uită şi tace». 

(Cîntec de suflet) 

Tulburătoare este secvenţa 

lirică, lină în aparenţă, în care 

el raportează dorul de Patria 


sa adevărată la tăcuta lună «în- 
cîlcită în radare». Sentimentul, 
precum vedem, trebuie căutat 
în stratul adînc al imaginii. La 
fel. ca într-un alt exemplu: 
«Fraţilor din iarbă / fraţilor 
din ramuri, / Aţi rămas pe lume 
/ ale stelei neamuri» (Fraţi din 
ramuri). Revelația pe care o 
produce poezia lui Damian la 
o nouă lectură constă în faptul 
că este expresia fidelă a desti- 
nului pămîntului basarabean. 
Chiar în condiţiile în care tăce- 
rea era unica şansă de a supra- 
vieţui, el a vorbit despre pro- 
blemele de viață şi de moarte 
ale neamului său: «...Stăpîni ai 
marginii fiind / în logodirile de 
neamuri / doar apele cu lamă 
de argint / ne-au mai ferit — 
şi tremurul din ramuri». lar 
«marginea», își continuă gîndul 
autorul, e cu  «ticurile» sale: 
«aicea toate se țin pe-o recipro- 
că-nverşunare / ca picăturile 
de apă / la faţa mării ce astîm- 
păr n-are» (Fila cu brume). 
Eminescu posedă forța magi- 
că Je a-i atrage pe toţi poeţii 
basarabeni, fără excepție. Acest 
fenomen şi, pe de altă parte, 
fondul folcloric al culturii ba- 
sarabene, merită á fi analizate 
aparte; să subliniem aici doar 
faptul că atit creaţia lui Emi- 
nescu, cît şi folclorul au avut 
în Basarabia rolul de a stăvili, 
pe cît a fost posibil, mancurti- 
zarea maselor. «La Eminescu... 
resursele limbajului individual 
în cadrul celui general, terme- 
ni ca izvorul, pădurea, luna, 
teiul, marea fac să acţioneze 
coarde speciale, punind în miş- 
care nu numai conștiința, ci şi 
mecanismele subconştientu- 
lui»?. Iată unde au văzut auto- 
rii basarabeni şansa de a nu 
se lăsa rupţi total de rădăcini, 
izvorul, pădurea, teiul, luna, 
marea ajungind să simbolizeze 
la ei apartenenţa spirituală la 
fondul genetic românesc. În 


căutarea unei strategii a sensi- 
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bilității poetice, Liviu Damian 
a vorbit despre importanţa lui 
Eminescu pentru spiritualitatea 
basarabeană, invocîndu-l într-un 
ciclu de versuri care poartă nu- 
mele marelui înaintaş. De re- 
marcat fascinația pe care o pro- 
duce arborele divinizat de către 
Eminescu, teiul, în spaţiul poe- 
tic dintre Prut şi Nistru. După 
Grigore Vieru, el revine frec- 
vent şi la alţi autori. La Liviu 
Damian, teiul e o emblemă a 
miîhnitei lui ţări: «Te scuturi 
pe scuturi, / pe ape — lumine, 
/ Floare de fluturi / tăcută ca 
mine» (Floare de tei). Tristeţea 
nostalgică e aparentă, doar un 
borangic subțire care nu poate 
tăinui trăirea dramatică în 
adincime din versurile-i pate- 
tice, Pentru că acolo, în adîn- 
cime, sunt situate izvoarele, în 
preajma cărora sensibilitatea 
autorului vibrează cu o putere 
deosebită: «Şi dacă se pierde 
rîul / Cu tot cu izvoare în lu- 
turi / Cine să poarte, teiule, 
/ Floarea ce-o scuturi?» (Şi da- 
că pădurea). í 
Toate motivele creației lui 
M. Eminescu, aşa cum s-a men- 
ționat în critica literară, sunt 
concentrate ca într-o scoică ma- 
gică în misterioasa poezie Floa- 
re albastră. Cercetătorul George 
Munteanu făcea o observaţie 
subtilă cu privire la posibilele 
motive de inspiraţie: «... nu se 
impune numaidecit, cînd vor- 
bim de poezia Floare aibastră, 
să invocăm pe Heinrich von 
Ofterdingen al lui Novalis de 
vreme ce circumstanţele gene- 
tice şi contextuale arată că în 
cunoscuta poezie este vorba de 
ridicarea la mari potenţe sim- 
bolice a sugestiv — numitei flori- 
cele «nu mă uita» de pe melea- 
gurile noastre. Floare albastră 
a lui Novalis e așteptarea plină 
de speranţă a tuturor celor ce 
pot să vină; floricica de «nu 
mă uita» a lui Eminescu e ceea 
ce părea și n-a fost să fie: 
«Şi te-ai dus, dulce minu- 


he...» Am amintit cele de mai 
sus, deoarece Liviu Damian, în- 
tr-o poezie proprie intitulată 
Nu mă uita, chiar dacă n-a avut 
în vedere sentimentul evocat 
în capodopera eminesciană, a 
fost acaparat touşi de către ace- 
sta. Ceea ce se remarcă la Li- 
viu Damian este complexitatea 
dramatică a trăirii. Simbolica, 
firava floare este martora unui 
zbucium ajuns la apogeu: 
«Nu mă uita», Te chem, nu 
mă uita. 
Sînt spin crescut în amintirea 
ta, 
Sînt floare firavă, nu mă uita 
Sînt lacrimă de foc sub 
geană grea. 


Ca umbra ta am să mă ţin 


de tine, 
Ca scrumul care bîntuie-n 
ruine 
Ca iarba dintre pietrele 
străine 
Voi răsări, să te apleci spre 
mine. 


Lumina nu se lasă peste 
frunte 
Şi viile de struguri nu sînt 
pline, 
Şi fluierul nu este rupt din 
minte, 
Şi pîinea piatră e — cînd 
uiţi de mine. 


Îți uit, iubito, cine să mă 
ierte — 
Şi semnele şi cîntecul şi 
chipul. 
Te uit, iubito, şi mă plouă 
pietre, 
Mă-năbuşă necruţător 
„ nisipul». 
(Nu mă uita) 
Dacă Eminescu exprimă ceea 
ce părea şi n-a fost să fie, Liviu 
Damian exprimă ceea ce pare 
şi nu este. Invocările categori- 
ce şi chemările aproape dispera- 
te sînt ale unui suflet bîntuit 
de discordii şi sciziuni. Să fie 
aceasta doar o poezie de dragos- 
te? 
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Poezia lui Liviu Damian stä 
sub semnul nostalgiei, «părții 
morale», vorba poetului, a ce- 
lor relevate. După tentative ne- 
numărate de a reface integrita- 
tea firii, el se întoarce hotărît 
spre istoria neamului publicînd 
în 1986, anul cînd se stinge din 
viață, poemul Cavaleria de Lă- 
puşna, în care scrutează o cul- 
me a istoriei statului moldove- 
nesc din perioada domniei lui 
Ştefan cel Mare. 

De la Melcul, poem cu un 
destin aparte, publicat în săptă- 
mânalul «Cultura» (1975), do- 
vadă elocventă de refuz a ideo- 
logizării forţate şi a «marelui 
îngheţ» şi pînă la Cavaleria de 
Lăpuşna se conturează imaginea 
celui care a promovat cu insis- 
tenţă demnitatea neamului ro- 
mânesc, convins fiind că «nu 
clipa trebuie oprită, ci noi sîn- 
tem chemaţi a ne regăsi în 
ea» e» 
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MIT 

ŞI VIZIUNE 
POETICĂ ÎN 
«MEMENTO MORI» 


Mitul este pentru Eminescu 
un simbol al cunoaşterii poeti- 
ce. De aici aspiraţia continuă 
de a-l reface şi de a-l lua în 
stăpînire. 

Credinţa eminesciană, apro- 
piată de aceea a romanticilor 
germani, se sprijină pe ideea 
că mitul nu trebuie înțeles de 
poeţi în accepţia lui de realita- 
te istorică şi preistorică, siste- 
matizată într-o epocă ce se ca- 
racterizează printr-o  ascensiu- 
ne a facultăţilor logico-discursi- 
ve şi a civilizaţiei  maşiniste 
(«veacul cel de fier»). Dacă lu- 
minile raţiunii şi ale spiritului 
ştiinţific secătuiesc şi chiar dis- 
trug mitul, poezia, în tendinţa ei 
de cuprindere şi de explorare 
vizionară a  totalităţii lumii, 
poate să-l refacă în chip exem- 
plar. Acest lucru este posibil 
numai prin devansarea credin- 
ţei (tradiționale) că poezia 'se 
identifică automat cu mitul vă- 
zut ca o colecţie de poveşti cu 
zei şi întîmplări mitologice. 

Neliniştit de excesele şi vi- 
cleniile lucidităţii moderne, ca- 
re întreabă prea mult dorinţa 
de cunoaştere absolută, Emines- 
cu resimte pînă la tragism în- 
depărtarea de substanţa mitu- 
rilor, de viaţa primordială şi de 
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limba originară ce transformă 


totul în poezie: 


«O,-nţelepciune, ai aripi de 
ceară! 
Ne-ai luat tot făr'săne dai 
nimic, 
Puțin te-naiţi și oarbă 
vii tu iară, 
Ce-au zis o vreme, altele 
deszic, 


Ai desfrunzit a visurilor 
vară 
Şi totuşi eu în ceruri te 
ridic: 
M-ai învăţat să nu mă-nchin 
la soarte, 
Căci orice-ar fi ce ne 
aşteaptă? Moarte! 


Tu ai stins ochiul Greciei 
antice, 
Secat-ai brațul sculptorului 
grec, 
Oricît oceanu-ar vrea să 
se ridice 
Cu mii talazuri ce-nspumate 
trec, 
Nimic el nouă nu ne poate 
zice. 
Genunchiul, gîndul eu la el 
nu-mi plec, 
Căci glasul tău urechea 
noastră-o schimbă: 
Pierdută-i a naturii sfîntă 
; limbă...» 


(«O,-nțelepciune, ai aripi de 
ceară!») 

Reflecția filozofică şi lucidi- 
tatea sunt necesare artistului, 
dar ele nu se dovedesc şi esen- 
țiale în procesul creator. În 
sforțarea ei de a-şi reprezenta 
absolutul, poezia este întotdea- 
una o creație a fantaziei, apelul 
la metaforă, la mit şi la simbol 
fiind, pentru romantic, chiar 
rațiunea sa de a exista. Aspi- 
rația lui Eminescu a fost aceea 
de a regăsi pe calea cunoaşterii 
poetice, adică a reveriei şi a vi- 
sului metafizic, formele origi- 
nare ale existenței, lumea na- 


turală a începutului, netulbu- 
rată de luminile raţiunii anali- 
tice care a «stins ochiul Greci- 
ei antice», adică ochiul mitolo- 
giei. În consecinţă, coborirea 
creatorului în istorie şi mai ales 
în pivnițele şi experienţele ei 
secrete, alunecarea pe apele fan- 
taziei făuritoare de mituri în 
infinitatea fabuloasă a timpului 
primordial, în spaţiul «vîrstei 
de aur» a omenirii, «cînd bas- 
mele iubite erau  înc-adevă- 
ruri», se realizează printr-o fu- 
ziune magică a reveriei poetice 
cu mitul. 


Poetul conferă mitului tradi- 
tional o formă nouă, potrivit 
dialecticii creației, în sensul că 
pune accentul pe o viziune es- 
tetică personală, şi nu pe sim- 
pla refacere, prin imitație, a 
mitului. Acesta nu este doar 
substanța poeziei eminesciene, 
ci chiar forța ei însuflețitoare, 
centrul metafizic şi profunzi- 
mea ei vitală. Se adevereşte ast- 
fel faptul că prin marele ei 
poet cultura şi literatura româ- 
nă îşi clădesc miturile lor ple- 
cînd de la tradiţie spre a ajun- 
ge într-un loc unde mult mai 
important este geniul creator 
eminescian, şi nu mitul des- 
prins din spaţiile tradiţionale şi 
reprodus aidoma sau «influenţe- 
le» provenite din aria romantis- 
mului european. 

Există la Eminescu o conti- 
nuă şi seducătoare obsesie a 
vechimii româneşti, a etnogene- 
zei poporului nostru, a patriei 
originare, a patriei mitice si- 
tuată deasupra timpului istoric. 
Această orientare a subiectivi- 
tăţii sale vizionare semnifică 
aflarea identităţii, a izvoarelor 
sfinte ale obiîrșiilor noastre şi, 
totodată, a unui nou principiu al 
existenţei prin reîntoarcerea la 
tot ce ţine de «trecutul nostru 
cel mai vechi». Cînd ziaristul 
seria, într-un articol din «Tim- 
pul» (1880), că «totul trebuie 
oarecum dacizat de acum înain- 
te», susţinea, de fapt, că româ.- 
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nii, spre a fi ei înşişi ca «po- 
por istoric» pe scara uriaşă a 
timpului, trebuie să fie fideli 
naturii lor specifice, adică na- 
turii lor arhetipale. 

Ca şi Hasdeu, dar cu posibi- 
lităţi de imaginaţie poetică mult 
superioare, Eminescu a intuit 
că dacismul este o realitate is- 
torică şi mitologică fundamen- 
tală pentru definirea structurii 
spirituale a poporului român, a 
universului său sensibil şi con- 
ceptual. Întoarcerea la natură 
şi la sacralitatea ei inalterabilă 
înseamnă, ca gest romantic fun- 
damental, revenirea la izvoare- 
le primordiale ca la un centru 
miraculos de existenţă, căruia 
Eminescu îi atribuie o valoare 
spirituală exemplară. Mircea 
Eliade avea dreptate atunci cînd 
spunea că poetul român, ca 
«unul dintre cele mai mari ge- 
nii lirice ale latinităţii», a con- 
tribuit «în mod coviîrşitor la lăr- 
girea orizontului spiritual euro- 
pean sub aspectul de «cuceri- 
tor de lumi noi». Întocmai ca şi 
Camoens, Eminescu a încorpo- 
rat o vastă şi sălbatecă «terra- 
incognita» şi a transformat în 
valori spirituale experiențe 
considerate pînă la dînsul ca 
lipsite de semnificație. Camo- 
ens a îmbogățit lumea latină cu 
peisaje maritime, cu flori ex- 
centrice, cu frumuseți exotice. 
Eminescu a îmbogățit aceeaşi 
lume cu o noutate geografică, 
Dacia, şi cu noi mituri» (Despre 
Eminescu şi Hasdeu, Iaşi, Ed. 
«Junimea», 1987, p. 29). 

Mitologia dacică nu s-a trans- 
mis prin documente scrise ca 
mitologiile egiptene, greceşti 
sau latine. Referințele, cîte 
există, în textele unor istorici 
antici, cunoscuţi bine de Emi- 
nescu (în manuscrise se găsesc 
extrase din Herodot), sunt des- 
tul de sumare şi neconcludente. 
Aceasta nu înseamnă că mitolo- 
gia dacică nu are o istorie a ei, 
transmisă şi remodelată pe cale 
orală. Eminescu nu reactuali- 
zează pur şi simplu această mi- 


tologie în spaţiul imaginar al 
poeziei, ci o reinventează, ca pe 
un eveniment unic, într-un ori- 
zont inconfundabil de mister, 
folosind un limbaj liric cu stră- 
luciri mitice. 

Calea de acces în spaţiul fa- 
bulos al trecutului este visul, 
facultatea de a visa treaz, de a 
dirija visul în «lumea închipui- 
rii», în noaptea magică a poe- 
ziei. Un sens profund al reveri- 
ei metafizice eminesciene de- 
sluşim în versurile de la începu- 
tul poemului Memento mori: 


«Turma visurilor mele eu le 
pasc ca oi de aur, 
Cînd a nopţii întuneric — 
înstelatul rege maur — 
Lasă norii lui molateci 
înfoiaţi în pat ceresc, 
Iară luna argintie, ca un 
palid, dulce soare, 
Vrăji aduce peste lume 
printr-a stelelor ninsoare, 
Cînd în straturi luminoase 
basmele copile cresc.» 


Momentul iniţierii în noaptea 
mitică a începuturilor, cînd po- 
etul, eliberat de orice obsesiea 
contingentului cu neliniștile lui, 
poate să-ţi pască nestingherit, 
ca pe «oi de aur», «turma visu- 
rilor» (curios este că în aceas- 
tă formă a poemului, metafora 
insolită dintr-o variantă anteri- 
oară, — «Cînd pasc oile de aur 
ale visurilor mele» — a deve- 
nit o comparație), simbolizează 
deodată, într-o strofă monumen- 
talà ca ritm şi arhitectură, regi- 
mul nocturn atît de productiv 
al creatorului romantic. 


Aurul, ca «metal perfect, so- 
lar, imperial» (Mircea Eliade), 
sugerează aici faţa altei lumi, 
lumea plină de «mîndre flori de 
aur», opusă luminei zilei raţio- 
nalității prezentului imediat ce 
împrăştie.şi chiar distruge ima- 
ginile visului poetic. Lirismul 
eminescian are un caracter pro- 
fund inițiatic. Această iniţiere 
în lumea de poveste. într-o lu- 
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me a purității naturale în care 
«basmele copile cresc», se des- 
făşoară într-o atmosferă de vra- 
jă lunară, provocată de această 
rupere simbolică de lumea rea- 
lă şi izolare într-un tărîm para- 
disiac cu înfiorări mitice în ca- 
re imaginaţia poetului renaşte 
în formele ei cele mai pure şi 
mai înalte, acelea pur metafizi- 
ce. Limbajul lor este însuşi 
mitul, îngemănare de creație 
poetică şi concepere mitică a 
unor gesturi şi evenimente cu 
încărcătură simbolică: 


«Mergi, tu, luntre-a vieții melc, 
pe-a visării lucii valuri, 
Pînă unde-n ape sfinte se 
ridică mîndre maluri, 
Cu dumbrăvi de laur verde şi 
cu lunci de chiparos, 
Unde-n ramurile negre 
o cîntare-n veci suspină, 
Unde sfinţii se preîmblă în 
lungi haine de lumină, 
Unde-i moartea cu-aripi negre 
și cu chipul ei frumos.» 


Pe apele «sfinte» ale mitului, 
poetul coboară în  infinitatea 
timpului primordial, în edenica 
«virstă de aur» a omenirii, în 
lumea miraculoasă a formelor 
şi a mentalităților arhaice «cînd 
gîndul era pază de vis și de 
eres» şi orice rostire se prefă- 
cea în poezie. Între veghe și 
vis, între «cugetarea rece» (ca- 
re răscoleşte orizontul istorici 
şi realitatea zilnică ce-i rezer- 
vă omului numai «durere») şi 
«lumea-nchipuirii cu-a ei visuri 
fericite», Eminescu, vizionarul, 
intuieşte o cale de sinteză, şi 
aceasta o reprezintă visul pur 
poetic născut din experienţa vi- 
sului interior și visteria inepui- 
zabilă a mitului. 

A asculta de «glasul gînduri- 
lor» înseamnă a ignora curge- 
rea timpului relativ a istoriei 
ce obsedează şi duce mintea la 
reflexie şi veghe excesivă, și a 
deschide, prin magia gestului 
liric al sufletului nocturn («Las 
să 'dorm...») şi magia cuvîntu- 


lui («a vorbelor lui vrajă»), o 
cale de acces în imaginarul po- 
etic, în lumea fastuoasă a ima- 
ginilor mitice în care logicul nu 
mai are nici o putere. De fapt, 
începutul poemului Memento 
mori cuprinde, într-o viziune 
neobișnuită ca tensiune lirică, 
înseşi antinomiile spiritului emi- 
nescian, pendularea lui tragică 
între «lumea cea aievea» adu- 
cătoare de «necaz» şi lumea mi- 
raculoasă a imaginarului mi- 
tic, a sacrului încărcat de sem- 
nificații ambigui şi seducătoare 
totodată. 

Eliberarea din strînsoarea ju- 
cidității reflexive, din mrejele 
socratismului critic «distrugător 
de mituri», cum ar fi spus Ni- 
etzsche, se produce, la un in- 
trovertit ca Eminescu, prin somn 
şi vis. Ca simbol al izolării, 
somnul se opune stării de ve- 
ghe şi doar într-un prim mo~- 
ment, acela al distanțării spi- 
ritului de realitate, el poate fi 
socotit «o imitație a Nirvanei, 
un antidot al durerii» (G. Căli- 
nescu): 
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«Las'să dorm... să nu ştiu 
lumea ce dureri îmi mai 
păstrează. 
„„„De văd răul sau de nu-l văd, 
el pe lume tot rămîne 
Și nimic nu-mi foloseşte de-oi 
cerca să rămîn treaz.» 


Diminuarea conştiinţei prin 
actul fiziologic al somnului nu 
duce nicidecum, în dinamica vi- 
ziunilor poetice eminesciene, la 
o rupere de facultăţile vii ale 
fiinţei creatoare. Poetul se re- 
găsește pe sine numai în măsu- 
ra în care se visează pe sine ca 
o fiinţă capabilă să-şi asume, 
dincolo de imaginile contradic- 
torii şi întunecate, ca rezultat 
al stărilor de veghe, o realitate 
profundă, izvorită din lumini- 
le vieţii sale lăuntrice peste ca- 
re pluteşte aroma mitului ca 
nostalgie a unităţii originare, 
paradisiace, şi a reintegrării în 
marele Tot. Poetul, «îmbătat 
de-un cîntec vecinic, îndrăgit 
de-o sfîntă rază», redobîndeşte 
astfel statutul vieții creatoare 
din vremurile mitice cu însuşi- 


rile ei simbolice cînd logosul, 
ca expresie tainică a naturii, se 
contopea cu vibraţiile divine 
răspîndite în infinitatea Cosmo- 
sului. 

Instalîndu-se în spaţiul visu- 
lui cu aromă mitică, poetul se 
abstrage din planul lumii feno- 
menale și de la mișcarea timpu- 
lui și trăieşte în absolutul me- 
tafizic al ințeriorității sale de- 
miurgice. Aceasta reprezintă un 
teritoriu sacru, echivalent cu 
priveligtite sacre ale vieţii orj- 
ginare, în fapt o bogăţie mitică 
inepuizabilă, prin puterea ei de 
revelație în actualizările succe- 
sive datorate poeziei. Visul in- 
terior, metafizic («Dară ochiu- 
nchis afară, înlăuntru se deş- 
teaptă»), deschide poarta unei 
lumi situate dincolo de timp și 
de spaţiu, o lume de basm în 
care «secolii se torc» în limba 
de vrajă a unicităţii mitului. 


«Cînd posomoritul basmu — 
vechea secolelor strajă — 
Îmi deschide cu chei de-aur 
şi cu-a vorbelor lui vrajă 
Poarta naltă de la templul 
unde secolii se torc — 

Eu sub arcurile negre, cu 
stîlpi nalți suiti în stele, 
Ascultînd cu adîncime glasul 
gîndurilor mele, 

Uriașa roată-a vremei 

înapoi eu o întorc.» 


Prin intermediul visului, so- 
cotit o forță magică prin care 
realitatea este desfăcută din ti- 
parele ei apăsătoare (magul, 
din Povestea magului călător 
în stele, «e beat de-a visului 
lungă magie») si al basmului, în- 
teles ca unul din marile motive 
ale reveriei şi cunoașterii ro- 
mantice, Eminescu realizează o 
viziune poetică asupra lumii de 
dincolo de el, lume cufundată 
în mistere, în străfundul căreia 
creatorul sălășluieşte cu toată 
ființa lui. Conştiinţa eminesci- 
ană, din una individuală, agre- 
sată de formele profane ale vie- 
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ţii din «lumea cea aievea», se 
universalizează, accede la o re- 
alitate total nouă, aceea cosmi- 
că în care viaţa începutului (a 
«unicului originar», cu expresia 
lui Nietzsche), se  armonizează 
cu mersul netuiburat al astre- 
lor. Ascultînd «glasul gînduri- 
lor» sale, mișcarea tainică a vi- 
suiui interior, poetul proiectea- 
ză în văzdubul imaginaţiei ci- 
vilizațiile trecutului surpate în 
noianul timpului şi, în conse- 
cinţă, interzise, în forma lor 
reală, memoriei conştiente a 
creatorului. 

Este aici, desigur, un para- 
dox, dar numai aparent. Evocînd 
sau exaltînd evenimente şi ac- 
tivităţi unice, absolute prin ca- 
racterul lor simbolic, Eminescu 
nu face altceva decît să se în- 
toarcă spre sine, spre adîncimi- 
le sufletului său sedus de ima- 
ginile originare ale lumilor eni- 
gmatice pe care le convertește 
în mituri personale. 

Cu gesturi somnolente, poe- 
tul mişcă «uriașa roat-a vremei» 
şi, depășindu-şi individualitatea, 
devine, în marele lui vis inte- 
rior o fiinţă cosmică în stare să 
surprindă, cu ochiul vizionar, 
semnele degradate ale prezen- 
tului în imaginea caducităţii ci- 
vilizaţiilor. Prin atotputernicia 
imaginarului, în care spiritul se 
eliberează de presiunea timpu- 
lui istoric, poetul își ia, desigur, 
revanşa față de mizeriile vieții, 
dar cu preţul cunoaşterii în 
profunzime a singurătăţii sale 
tragice în lume şi în univers. 


MIHAI DRĂGAN 
— UN NUME DE 
REFERINȚĂ 


A plecat dintre noi, strămutîndu- 
se în lumea umbrelor, Mihai Dră- 
gan, profesor excepţional a Univer- 
Sităţii «Al. I. Cuza» din Iaşi, per- 
sonalitaie marcantă a învăţămîntu- 
lui filologic ieşean șia criticii şi is- 
toriei literare româneşti. Destinul i-a 
hotărît întreruperea neașteptată a 
cursului vieţii la nici 56 de ani, la 
vîrsta marilor împliniri creatoare. 
Multor coiegi care nu au fost ca el, 
Mihai Drăgan le-a oferit o lecţie 
demnă de muncă încordată şi de 
pasiune exemplară cu care a dobîn- 
dit admiraţia sinceră a sutelor de 
studenți în peste trei decenii de ac- 
tivitate. 

S-a stins cu el o viaţă de muncă, 
dar nu şi o muncă de o viaţă. Fiind- 
că Mihai Drăgan lasă în urmă o 
operă, sufletul și mintea lui rodind 
admirabil. A fost o conştiinţă ce nu 
s-a încovoiat sub vicisitudinile vre- 
mii, luptînd cu ardoare, pe coridoare 
întunecoase, pentru a da cît mai 
muită lumină altora. S-a risipit ge- 
neros de la catedra universitară, un- 
de a oficiat 33 de ani — cifră sim- 
bolică — în cultul lui Eminescu şi 
al altor mari valori ale literaturii 
naţionale. De luminile Jui s-au mai 
bucurat mulie generaţii de școlari 
din Moldova, avîndu-l adesea invi- 
tat pentru a le vorbi, ca și studen- 
ților şi contraţilor din Universitate, 
cu timbrul său plin şi cald, bărbă- 
tesc, despre marile valori, despre 
miracolul artei, despre frumuseţea 
tradiţiei creatoare etc. 

Urmiînd exemplul unor mari pro- 
fesori ca Al. Dima, Th. Simensky, 
N, I. Popa, Const. Ciopraga ş.a. 
despre care a şi scris cu gratitudine, 
Mihai Drăgan a fost printre acei 
care au legat temeinic cele mai bu- 
ne tradiţii filologice și critice de la 
miilocul veacului cu ceea ce este de 
trebuinţă azi. Şi a făcut-o cu har 
de apostol, cu devotament pentru 
rostul unui  intelectua! autentic în 
condiții atît de vitrege prin care a 
trecut în anii '60—'90. A simţit că 
trebuie să poarte o misiune ce co- 
boară din adîncul tulbure al istori- 
ei noastre. de la umaniştii veacuri- 
lor. Însufleţit de această misiune ro- 
mantică, a lucrat toată viaţa fără 
odihnă, „ 

Prin arderea atît de intensă și de 
grăbită, parcă ar fi presimțit că 
timpul nu-l aşteaptă pentru a-și 
împlini pe îndelete menirea, că nu-i 
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va lăsa răgazul ea să-şi înfăptuiască 
toate proiectele. 

Nu întîmplător, reperele lui inte- 
lectuale şi etice au fost cîţiva scrii- 
tori-sumă: Eminescu, Hasdeu, Maio- 
rescu, cărora le-a şi consacrat volu- 
me şi siudii de referinţă, prezenta- 
te pe plan local sau naţional. Avea 
în proiect o monografie N. Iorga, en- 
ciclopedistui de aceeași obîrşie şi 
din aceeași familie de spirite cu 
marii clasici din secolul trecut. 
Aceste cărţi respiră pe lîngă voca- 
ție critică, forţă admirativă pentru 
dreapta preţuire a personalităţilor 
tutelare ale unei întregi culturi. 

L-a călăuzit în creaţiile lui inter- 
pretative conștiința adevărului, iar 
în ordinea morală cea de dreptate, 
pentru care a jertfit demn, deve- 
nind astfel incomod pentru unii. 
Spunînd deschis adevărul, evitînd, 
cum îi plăcea să spună, «critica sfii- 
cioasă şi diplomaticioasă», a trebuit, 
fireşte, să se pregătească de sufe- 
rinţă. Nu s-a putut însă aștepta, în 
ultimii ani, la atîta suferință care 
să nu încapă nici măcar într-un om 
atît de dotat ca el. Există însă, în 
toate şi pentru toți, o justiţie ima- 
nentă, cum iarăși obișnuia să spu- 
nă în ceasuri de amărăciune. 

Profesorul extrem de scrupulos in- 
format şi onest în opinii cît şi in- 
terpretul literar cu verbul aprins 
de admiraţie pentru valori punea 
criteriul moral în bună cumpănă cu 
cel estetic. Altfel spus, Mihai Dră- 
gan a fost înainte de orice o con- 
știință: el a crezut în ceea ce fă- 
cea, cu nici un risc nu a trişat cu 
propriile lui credințe, nu a trădat 
adevărul aşa cum l-a desluşit el 
în labirintul spiritual al atîtor mari 
artiști. Era intlexibil cu acei care 
puneau altceva înaintea conştiinţei: 
interese meschine, lene, exhibiţii ale 
orgoliului. Unii au crezut că ar fi 
împotriva metodelor moderne în 
interpretare, cînd, în realitate, el 
respingea doar  mimetismul, steri- 
litatea unor aşa-ziși modernişti dis- 
puși să absolutizeze cu naivitate o 
metodă sau alta de ultimă oră. Ca 
om de luptă, polemist redutabil, a 
lovit temeinic — foarte rar pe ne- 
drept — în mediocrităţi şi trişori 
cu aere savante, ușor de detectat şi 
printre acei care i-au «prefăcut» în 
defecte două mari calităţi: vigoarea 
intelectuală și francheţea în rosti- 
rea adevărului. 

Destinul a fost de partea lui Mi- 
hai Drăgan, favorizîndu-i atîtea îm- 
pliniri, rîvnite de mulţi, dar i-a 
fost şi potrivnic, de vreme ce, gră- 
bit, l-a smuls brutal și mult prea 
timpuriu dintre cărţi şi dintre stu- 
denţi, i-a întrerupt prea devreme 
lucrul la masa de scris, unde toc- 


mai îşi finisa o carte, cea de a ze- 
cea a bibliografiei sale, şi două edi- 
ţii Eminescu, una tocmai încheiată. 
Criticul și istoricul literar M. Dră- 
gan şi-a legat numele de scriitorii 
capitali ai literaturii române; cu pre- 
cădere, de Mihai Eminescu, pasiune 
statornică a vieţii sale. Ar fi de 
ajuns să amintim că numai scrierile 
sale despre Eminescu, numără două 
cărţi de exegeză critică, două foarte 
bune ediţii (și altele două ca și ter- 
minate), cîteva zeci de studii şi ar- 
ticole consacrate poetului și, nu în 
ultimul rînd, peste 50 de volume 
coordonate în colecţia «Eminescia- 
na» a editurii «Junimea», emblemă 
a acestei edituri în anii ei de graţie. 
Cei, apoi, peste 30 deani de muncă 
pasionată la catedră, însumînd, în- 
tre altele, cîteva sute de lucrări 
seminariale, de licenţă ori de gradul 
I la profesori din şcoli ale Moldovei 
îndrumate de profesorul Mihai Dră- 
gan şi consacrate lui Eminescu în- 
tregesc viguros portretul unuia din- 
tre cei mai proeminenţi eminesco- 
logi ai ultimelor decenii. Oare cîţi 
dintre confraţi au înfăptuit mai 
mult decît el pentru memoria poe- 
tului naţional? 

Trecerea nedrept de grăbită din- 
colo a omului Mihai Drăgan lasă 
îndureraţi pe atîţia dintre foștii săi 
confraţi şi studenţi care l-au sim- 
tit dintotdeauna atît de puternic şi 
de hărăzit. În marea tristeţe a pier- 
derii lui ne consolează în parte 
gîndul că opera sa critică, cea de isto- 
ric literar, de editor şi de dascăl 
excepţional înzestrat, îi vor supra- 
vieţui îndelung întru binele culturii 
şi învăţămîntului românesc. 


Ion APETROAIE 


ADIO, PRIETENE! 


a fost unul dintre 
peste Prut carenu 
a făcut paradă din dragostea nu- 
trită pentru Basarabia. A iubit 
fierbinte această parte de români- 
me, număriîndu-se printre primii 
entuziaşti care, imediat după 1989, 
au purces la Chișinău prin activi- 
tatea culturală, pedagogică, ştiinţi- 
fică desfășurată la noi, aducînd nob- 
leţea și demnitatea cărturărească a 
vechii capitale moldoveneşti. 
Prelegerile de la Universitate, în- 
tilnirile de la Uniunea Scriitorilor, 
discuţiile cu prietenii l-au apropi- 
at sufletește de tot ce se cheamă 
destin basarabean, împărtăşind cu 
noi deopotrivă tragismul existen- 


Mihai Drăgan 
fraţii noştri de 
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tei noastre în afara fruntariilor tä- 
rii. 

I-am simțit zvîcnirea sufletului, 
plinä de iubire şi durere pentru 
tot ce rămîne a fi un vis al ro- 
mânilor de pretutindeni mai ales 
noi, cei de la revista «LIMBA RO- 
MÂNĂ», la întemeierea căreia dis- 
tinsul profesor ieşean a contribuit 
din toată inima. 

Rubrica «Eminescianâ», diversă 
și plină de surprinzăteare deschi- 
deri spre opera lui Eminescu, e se- 
rie impunătoare de consistente şi 
foarte necesare comentarii literare 
au fost redactate cu dragoste, cu 
multă competenţă și rafinament cri- 
tic de către Mihai Drăgan. A fost 
un colaborator activ al revistei, în- 
demniînd .și pe alţii să ne sprijine, 
să ne susțină. 

În ultimul timp ne vedeam mai 
rar, fiind mereu presaţi și absor- 
biți de grijile cotidiene. Îndureraţi 
de toate cîte se întîmplă în jur, 


a aş- 
teptînd vremuri mai limpezi şi mai 
favorabile nouă, basarabenilor, amî- 


nam multjinduitele discuții de la 
suflet la suflet pentru o zi cînd 
vom avea timp, mult timp. 

Cine putea bănui că atît de cu- 
rînd va surveni ora fatală. 


Exact cu un an în urmă — la 3 
noiembrie 1992 — îi mărturiseam 
telefonic marea durere ce ne co- 
pleșise: moartea subită a prietenu- 
lui nostru comun, Ion Dumeniuk, 
unul din cei mai aprigi luptători 
pentru idealurile noastre nationale. 
Incredibil, dar la aceeași vîrstă — 
numai 56 de ani — în aceeași zi, 


În 1993, ne părăsește şi Mihai Dră- 
gan. 


Colectivul revistei «Limba Româ- 
nă» a pierdut un harnic colabora- 
tor, un coleg devotat, iar Basarabia— 
un prieten adevărat, care a ştiut 
prin muncă să sprijine efortul nos- 
tru de a ne reintegra în spiritua- 
litatea românească. 

Adio, prietene! Fie-țițărîna uşoa- 
ră! 

«LIMBA ROMÂNĂ» 
uita! 


nu te va 


COLEGIUL DE REDACŢIE 


DIN ACTIVITATEA 
ȘTIINȚIFICĂ 

A PROF. UNIV. 

DR. MIHAI DRĂGAN 


I. Volume 

1. Aproximaţii critice, Iaşi, Ed. 
«Junimea», 1970, 240 p. 

2. G. Ibrăileanu, Bucureşti, Ed. 
«Albatros», 1971, 208 p. 

3. B. P. Hasdeu, Iaşi Ed. 
mea», 1972, 308 p. 

4. Reacţii critice, Iaşi, Ed. «Juni- 
mea», 1973, 328 p. 

5. .Lecturi posibile (T. Maiorescu, 
G. Ibrăileanu), Iaşi, Ed. «Junimea», 
1978, 296 p. 

6. Mihai Eminescu. Interpretări, 
1, Iaşi, Ed. «Junimea», 1982, 264 p. 

7. Mihai Eminescu. Interpretări, 2, 
Iaşi, Ed. «Junimea», 1986, 228 p. 

8. Clasici şi moderni, Bucureşti, 
Ed. «Cartea românească», 1987, 296 p. 


«Juni- 


II. Cursuri universitare litografiate 


1. Istoria literaturii române — 
Epoca «Marii clasici», vol. 1, Iasi, 
Universitatea «Al. I. Cuza», 1976, 
314 p. 


III. Ediţii îngrijite, prefaţate, note, 
bibliografie și indice de nume 


1.:B. P. Hasdeu, Pagini alese, 
Bucureşti, Ed. tineretului, 1963, 
378 p. (Studiu introductiv, pp. 5— 
54; Note, pp. 55; 363—366; Tabel 
cronologic, pp. 367—369; Bibliografie, 
pp. 370—371) 

2. G. Ibrăileanu, Campanii, Bucu- 
reşti, Ed. «Minerva», 1971, 331 p. 
(Prefață, pp. 5—19; Note, pp. 21—22) 

3. Modern Romanian Poetry / Poe- 
zie română modernă. Anthology / 
Antologie, Selections, Editor Mihai 
Drăgan, Iaşi, Ed. «Junimea», 1973, 
264 p. (Preface, p. VI) 

4. G. Ibrăileanu, Mihai Eminescu, 
Iaşi, Ed. «Junimea», 1974, 384 p. 
(Prefaţă, pp. 5—23; Note, pp. 25—26; 
369—373; Bibliografie, pp. 375—377) 

5. G. Ibrăileanu, Studii literare, 
Iaşi, Ed. «Junimea», 1974, 432 p. 
(Studiu introductiv, pp. 5—42; No- 


te, pp. 43—46; 402; Bibliografie, 
pp. 413—423) 

6. Vladimir Streinu, Eminescu, 
Iași, Ed. «Junimea», 1974, 432 p. 


(Prefaţă, pp. 5—31; Note, pp. 32—36; 
252—263) 


IV. Preteţe, postfeţe, tabel 
cronologic, bibliografie 


1. B. P. Hasdeu, Răzvan şi Vidra, 
Bucureşti, Ed. «Eminescu», 1973, 
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(Prefaţă, pp. 
1975, pp. V—IX) 

2. Mihail Sadoveanu, Vremuri de 
bejenie. Nunta Domniței Ruxanda, 
Bucureşti, Ed. «Minerva», B.P.T. 
1977 (Prefaţă, pp. V—XXVII; Tabel 
cronologic, pp. XXIX—XLV) 

3. V. Alecsandri, Pasteluri şi le- 
gende, Bucureşti, Ed. «Minerva», 
1978 (Prefaţă, pp. 223—246; Biblio- 
grafie, pp. 247—250; ediţia a II-a, 
1987,  Prefaţă, pp. 175—197; Biblio- 
grafie, pp. 199—202) 

4. Mihail Sadoveanu, Demonul ti- 
nereţii, Uvar, Bucureşti, Ed. «Mi- 
nerva», B. P. T., 1979, Tabel crono- 
logic, pp. XIX—XXXV) 

5. M. Eminescu, Geniu pustiu, 
Iaşi, Ed. «Junimea», 1985 (Antolo- 
gie); (Prefaţă, pp. V—XXX; Note, 
pp. 341—343; Bibliografie; pp. 344— 
347) 

6. Pompiliu Constantinescu, O 
catedră Eminescu, Iași, Ed. «Ju- 
nimea», 1987 (Prefaţă, pp. V— 
XLVII) 


V—IX; ed. a II-a, 


V. Activitatea de coordonare a 
colecției «Eminesciana», Ed. 
«Junimea» din Iași 


Din 1974 — nr. 1, pînă în 1992-— 
nr. 52 (în total 52 de volume). 


VI. Studii, articole, eronici literare, 
eseuri, comentarii critice 


A publicat, în trei decenii, peste 
600 (şase sute) de texte, din catego- 
ria celor specificate mai sus, despre 
literatura română de la începuturi 
şi pînă azi în principalele reviste 
din România: . «România literară», 
«Revista română» (în limbile: fran- 
ceză, engleză, germană şi rusă), 
«Cronica», «Convorbiri literare», 
«Steaua», «Luceafărul», «Tribuna», 
«Ateneu», «Contemporanul», «Fa- 
milia», «Analele Universității din 
Iaşi — Seria literatură», «Cahiers 
roumains @’études littéraires», «Ma- 
nuscriptum» ş.a. 


Notă: despre cărțile sale şi edi- 
tiile îngrijite, despre activitatea de 
critic şi istoric literar au scris fa- 
vorabil: Const. Ciopraga, Al. Piru, 
N. Manolescu, Dim. Păcurariu, Al. 
Andriescu, Gh. Bulgăr, Mircea Popa, 
Al. Protopopescu, Ion Oarcăsu, Al. 
Zub, I. Cheie-Pantea, I. Apetroaie, 
Const. Barbu, Val Condurache, Li- 
viu Leonte, Florin Faifer, C. Pri- 


cop, Al. Dobrescu, Ioan Holban, 
Z. Ornea, Mircea Iorgulescu, Al. 
Ştefănescu, Ilie Guţan, Liviu Ru- 


su ş.a. 


ANTOLOGIA «L.R.» 


George USCĂTESCU 


UN CERB DE ARGINT 


Un cerb de argint a înflorit în poienă 

A privit în statuară poziţie soarele 

Oglindit în iarba scăldată în aur 

În argintia tensiune a saltului a contemplat 
Vîrfu! albastru al arborilor, creasta pădurii, 
Aburii se înălțau din vale ca a chemare 
Consternat cerbul de argint al pădurii 

Şi-a zvîcnit coarnele şi coama în azur 

Ochii cerbului au spintecat albastrul 


Cerb şi pădure au fost prinşi în strigăt de moarte. 


Dr. Alexandru CEBUC 
Bucureşti 


UN NOU DRUM 
ÎN PLASTICA 
ROMÂNEASCĂ 


(Studiu despre Nicolae Grigo- 
rescu) 


Grigorescu s-a născut la 15 
mai :1838 în comuna Pitaru, ju- 
deţul Dimboviţa, într-o zonă 
muntoasă de o neasemuită fru- 
museţe, fiind al şaselea copil 
al unei familii de țărani săraci, 
rămas orfan de tată la o vîrstă 
fragedă. 

Și-a început instrucția artis- 
tică modest, ca ucenic în ate- 
lierul lui Anton 'Chiladek, unde 
capătă primele noțiuni de pic- 
tură dar, așa cum .povesteşte 
artistul: «Numai cîteodată, cînd 
îi frecam colorile, se îmbuna 
şi mă lăsa pe lîngă el — atunci 
eram în culmea fericirii...»!, 

'Mai profund şi mai semnifi- 
cativ însă decît datele exacte 
ale biografiei pictorului, opera 
însăşi este cea care trasează su- 
gestiv coordonatele devenirii 
sale artistice şi spirituale. 

«Viaţa lui Grigorescu — o po- 
vestesc operele lui. O viaţă sim- 
plă, tăcută, ordonată, puterni- 
că, închinată toată artei. În 
afară de artă nu exista nimic 
pentru el. Acolo și-a pus adîn- 
ca lui iubire de natură, de po- 
doabele şi de talentele ei, mi- 
nunate pretutindeni, dar mai 
ales în ţara și în făptura nea- 
mului llui...»2, 

Pictează la început o serie de 
icoane în atelierul mănăstirii 
Căldăruşani, a căror execuție 
meșşteșugită atrage atenţia asu- 
pra calităților sale artistice; ca 
urmare i se va încredința zu- 
grăvirea bisericii noi a mănă- 
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stirii Zamfira (judeţul Praho- 
va) și mai tîrziu a bisenicii mă- 
năstirii Agapia. 

Realizarea acestei lucrări ca 
şi a umor portrete, dintre care 
menţionăm Autoportretul din 
1857, prevestește acea irezisti- 
bilă apropiere de realitate ce va 
marca întreaga creaţie a artis- 
tului. Operele acestei perioade 
timpurii se înscriu încă, prin 
formulele plastice abordate, pe 
coordonatele picturii academi- 
ce. 
În toamna anului 1861, tînă- 
rul Grigorescu pleacă la Pa- 
ris unde intră la Şcoala de Bel- 
de-Arte, frecventîind atelierele 
lui Cornu şi Gleyre. Conștient 
de propriile-i lacune în forma- 
ţia artistică va studia în pri- 
mul rînd desenul şi compoziţia. 

Părăsește însă curind aceste 
ateliere academice convins fi- 
ind că cea mai bună școală pen- 
tru un tînăr artist este contac- 
tul direct cu natura şi cu lu- 
mea înconjurătoare. Atras de 
concepțiile artistice ale şcolii 
de la Barbizon se va stabili în 
această  docalitate, desăvîrşin- 
du-şi educaţia picturală prin 
asimilarea experienţei unor ar- 
tişti ca Millet, Corot, Courbet, 
Theodore Rousseau. Orientarea 
şi atmosfera de emulație crea- 
toare a Școlii de la Barbizon 
înlesnesc conturarea  persona- 
lităţii sale artistice, formarea 
unei noi atitudini estetice şi 
îmbogățirea limbajului plastic 
prin noi mijloace de expresie. 
Influențat de acest mediu Gri- 
igorescu este preocupat de în- 
suşirea unor modalități novatoa- 
re de expresie, ce vor contribui 
ta elaborarea unei maniere pic- 
turale proprii, născută dintr-o 
intensitate emoţională nemai- 
întîlnită pînă atunci în pictura 
românească.  Lirismul trăirii, 
subtilitatea cromatică subjugă 
şi astăzi privitorul în tablouri 
ca: Intrarea în pădurea de la 
Fontainebleau, Apus de soare 


la Barbizon, Peisaj cu turmă de 
oi. 

«Ceea ce a luat Grigorescu 
de la peisagiștii contemporani 
lui este mai mult meșteșugul 
sau tehnica, și nu viziunea, mai 
curînd metoda lor de tratare 
sinceră, directă, veridică a pri- 
veliștilor din natură pentru a 
ajunge cu timpul la o metodă 
proprie, la tehnicile cerute de 
viziunile ce-i vor caracteriza 
opera, care nici la început, dar 
mai ales cînd se încheagă şi 
ajunge la apoteoză nu seamănă 
în totul cu a nici unuia dintre 
marii săi profesoni»5. 

Peisajul nu constituie, însă, 
unica sa preocupare. Este atras 
deopotrivă şi de oamenii acelor 
locuri, pe cate îi va reține în 
lucrări memorabile: Paznicul de 
la Chailly, Bătriîna cu gîştele, 
Bătrîna cîrpind — lucrări ce 
îşi propun descifrarea stărilor 
sufleteşti, sondarea  motivaţiei 
înterioare. 
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Reîntors în ţară, Grigorescu 
se va dedica fidel peisajului 
pe care îl va căuta  pretutin- 
deni, redind, cu predilecție, as- 
pectele liniștite, gingaşe ale na- 
tii, studiind lumina şi culoa- 
rea plaiurilor noastre. 

«Pînă la Grigorescu nu se 
poate vorbi cu adevărat de o 
pictură românească de peisaj. 
[...] Întors în Principate, a în- 
teles să se folosească de toate 
resursele, de tot ceea ce asimi- 
lase, pentru a cînta şi pune în 
valoare frumuseţile peisajului 
românesc. Specificul acestuia el 
mu l-a sesizat numai în funcţie 
de arhitectura rurală şi de por- 
tul popular, cum făcuseră Szat- 
hmary şi Trenk; s-a priceput 
să desluşească multiplele nuan- 
țe de colorit, lumină, atmosfe- 
ră, ritm şi configuraţie spația- 
lă ale locurilor, reuşind să ex- 
prime veridic, prin mijloace 
picturale, înfăţişarea lor par- 
ticulară. În mijlocul naturii 
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sentimentul lui Grigore&scu era 
complex, hrănit de senzaţii, de 
bucuria simțurilor; nimic din 
prospeţimea lor nu era lăsat 
să se piardă, pictorul rămânea 
atent la toate detaliile, dar-nu 
le reținea decît pe cele esn- 
țiale», 

Privelişti din ‘Cîmpulung, 
Rucăr, Dîmbovița refac în ima- 
gini pline de vitalitate şi opti- 
mism o adevărată panoramă a 
satului românesc. Printre ace- 
ste imagini se află Vatra de la 
Rucăr, Cheile Dîmbovicioarei, 
Peisaj cu case de țară, Bîlciul 
de la Rucăr, Casă pe Valea 
Moşneagului, Pe malul Siretu- 
lui, peisaje realizate în tona- 
Tități calde, vibrante. 

Pornind de la influențele 
multiple ale peisagiştilor bar- 
bizonişti şi impresionişti fran- 
cezi, Grigorescu îşi va construi 
şi consolida, pe parcursul evo- 
luţiei sale, un stil personal, 
autentic, o viziune unitară 
proprie, de un profund lirism. 
Operele pictate în răstimpul 
repetatelor șederi în Franța — 
Stradă din Dinan, Pescăriță la 
Granville, Andreescu la Bar- 
bizon, Interior la Vitré, Bătrî- 
nă la Brolle, Spălătorese în 
Bretania, Răspîntie în oraş la 
Vitré — trădează o căldură 
şi un farmec ce izvorăsc din 
încîntarea sinceră pe care 0 
resimte în fața motivului ales. 

Amializînd lucrările realizate 
în Bretania, la Vitré, Virgil 
Cioflec subliniază caracteris- 
ticile construcţiei plastice spe- 
cifice acestei perioade de pro- 
Mitică creativitate. 

«În aceşti ani, în aṣa zisa 
epocă de la Vitré, Grigorescu e 
cuprins de o fecundă exaltare. 
Lucrează în tonalitatea vie co- 
mună tuturor impresioniștilor. 
Nu pune însă dintr-o dată pe 
pînză coldarea crudă şi nu abu- 
zează de tonurile divizate. Tot 
mai aprinse sînt nuanțele colo- 
rilor de pe paleta lui. Desenul 


DIALOGUL ARTELOR 


126 


e neřvos şi tehnica aceasta sa 
împacă de minune cu sponta- 
neitatea temperamentului lui 
[...]. Acum lucrează aproape 
fără umbre pe cari le derivă 
din coloarea obiectelor, aşa du- 
pă cum era ambianța luminoasă 
a impresioniştilor. Dă vigoare 
sdrobind tonurile unul într-al- 
tul. Cele mai multe din pînze- 
le lui sînt astfel lucrate încît 
dau aparenţa de schiţe. Petele 
țin loc de formă şi figurile lu- 
ate în pante se didlocă»5. 

Rapsod al naturii şi al omu- 
lui, Grigorescu va rămîne, pe 
parcursul întregii sale creaţii, 
atras cu deosebire de peisaj, în 
care: regăsim integrată organic 
figura umană. Pretutindeni, în 
țară sau în Franţa ochiul arti- 
stului descifrează în metafore 
lirice frumusețea naturii, sur- 
prinde cu vibrantă căldură şi 
înțelegere oamenii meleaguri- 
lor pe care le zugrăvește în 
pînze memorabile. 

«N-a fost, şi niciodată nu s-a 
simțit altceva, decît un smerit 
confident al naturii. Un suf- 
let curat și bun, uimit: în fața 
frumuseţilor acestei lumi, plin 
de recunoștință că i s-a îngă- 
duit să le vadă, bucurîndu-se 
da un copil de strălucirile de 
afară, şi descărcîndu-și prino- 
sul fericirii lui în pictură...»€. 

Omul apare constant în pei- 
'sagistică, integrat organic în 
cadrul natural, surprins în 
ipostazele vieții de zi cu zi. 
Motive banale, cotidiene sînt 
tratate cu sentiment poetic, cu 
un lirism vibrant pe care-l 
vom regăsi în portretistica sa. 

Opere de incontestabilă va- 
loare artistică, portretele lui 
Grigorescu se numără printre 
creaţiile de seamă ale picturii 
europene.  «Strălucitele sale 
însuşiri de pictor, sînt aici tot 
așa de vizibile ca şi cele mai 
bune alte opere ale sale, cu 
ceva în plus, cu acel dor de a 
evoca viaţa, de a ne pune în 


faţa unor variate tipuri de 
umanitate, unul mai interesant 
ca altul, unul mai autentic ca 
altul»?. Numeroasele lucrări 
reprezentind figuri de ţărănci 
şi țărani (Țărancă voioasă, Ru- 
căreancă, Un mocan, Țărancă 
din Muscel, Ţărancă de la mun- 
te, Cioban cu oi, Fete  lucrînd 
la poartă, Fata cu basma galbe- 
bă) se adună într-un portret 
colectiv ce oglindește dragos- 
tea şi înţelegerea artistului 
pentru omul din popor, pentru 
însuşirile morale şi fizice ale 
acestuia. Pictorul este preocu- 
pat îndeosebi de redarea puri- 
tății şi optimismului persoane- 
lor, care degajă un aer de ro- 
bustețe şi prospețime. Stilul 
portretelor sale, realist ca vi- 
ziune, impresionist ca factură, 
este întotdeauna adaptat te- 
mei, conferind modelelor o 
puternică sugestivitate şi re- 
dînd o atmosferă specifică 
universului spiritual al celui 
portretizat. 


O intensă și caldă umanita- 
te, o graţie şi sensibilitate ne- 
maiîntilnită pînă atunci în 
pictura românească ne  întîm- 
pină în portretul Mariei Nacu 
sau al Bălăioarei, imagini de 
o desăvirşită execuţie plastică, 
ce relevă o bogată încărcătură 
afectivă şi psihologică. Acesto- 
ra li se cuvine să adăugăm por- 
tretele de evrei cu subtila (lor 
analiză ce depăşeşte pitorescul 
exterior al figurii şi al portu- 
lui. 

Sentimentul patriotic răzba- 
te cu elocventă putere de con- 
vingere din operele ce evocă 
lupta poporului român în Răz- 
boiul pentru independența na- 
țională. Adevărul emoţionant, 
sugestiv al acestor imagini, 
construite lapidar, cu o maxi- 
mă și austeră concluzie, le cir- 
cumscrie unui capital de refe- 
rință în pictura românească. 

La recomandarea doctorului 
Carol Davila, Grigorescu par- 
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ticipă în calitate de pictor re- 
porter ia luptele armatei ro- 
mâne, surprinzînd cu un pu- 
ternic dramatism  izvorit din 
adevărul unei realități trăite, 
încleştarea și eroismul acestor 
momente istorice pentru popo- 
rul nostru. 

«Marele nostru maestru va 
transmite viitorimei sinteza su- 
fletului țărănimei noastre: în 
pace şi în război. Și dacă oa- 
menii de pe vremuri l-ar fi în- 
fales ca pe cel mai puternic is- 
toric al războiului, și ca pe o 
adevărată glorie a României, 
desigur că am fi avut întreaga 
istorie a Independenţei. I s-au 
cerut ilustraţii pentru un ziar 
cotidian — ca și cum s-ar fi 
cerut unui Homer să facă ma- 
drigale — și el văzuse o epopee 
crincenă şi eroică, din care 
avem numai cîteva pagini ge- 
niale şi osumă de documente 
de o nepreţuită valoare»?. 

Cu sensibilitate și un nedez- 
minţit simţ de observaţie artis- 
tul a sesizat și reţinut în notații 
spontane scene zugrăvind tra- 
gismul luptelor, protestînd prin 
operele sale împotriva cruzimii 
războiului. 

Obligat să shdițeze rapid sce- 
nele de război, impresiile - de 
pe front, desenele din această 
perioadă au un dinamism și o 
putere de sinteză cu totul re- 
marcabile, constituindu-se în- 
tr-o adevărată culme a creaţiei 
sale în domeniul graficii. 

«Dacă pînă atunci desenul 
fusese pentru artist un exerci- 
țiu util, în timpul războiului 
devine o necesitate imperioasă. 
Din această epocă au rămas su- 
te de lucrări, în care, cu o re- 
peziciune uimitoare şi cu un 
brio unic, ajunge să se expri- 
me, de fiecare dată în chip de- 
săvirşiti /.../. 

Ceea ce au comun toate aces- 
te studii şi schiţe în ulei /.../ €s- 
te vivacitatea trăsăturii, căldu- 
ra cu care sînt lucrate, o exe- 


cuţie largă, cu ò pensulă, cevă 
mai groasă, lăsînd urme ade- 
sea dreptunghiulare, fiecare 
perfect distinctă, sau dire ceva 
mai păstoase. Tuşele astfel ob- 
ținute, au fost lăsate intacte, 
fără reveniri de  pensulă care 
să netezească asperităţile şi să 
le unească între ele /.../»?. 

Aceste schițe și studii reali- 
zate pe, front, remarcabile pen- 
tru rapiditatea şi siguranţa exe- 
cuţiei, vor sta la baza viitoare- 
lor tablouri istorice, monumen- 
tale ca viziune şi amplitudine 
emoțională cum este binecu- 
noscuta pînză Atacul de la 
Smiîrdan, — o adevărată odă 
închinată vitejiei poporului ca- 
re își cucereşte independenţa 
prin luptă. 

Imortalizînd marea încleștare 
între armata română şi cea oto- 
mană, — Grigorescu nu este in- 
teresat de detalii, ci de ansam- 
blul ce redă tensiunea cumpli- 
tă a momentului, subliniată 
prin intermediul desenului 
ferm, al tuşelor viguroase şi al 
unui colorit expresiv. 

Cu aceeaşi emoție reține şi 
figurile de ostaşi însuflețiți de 
nobile sentimente, adevărați 
eroi ai acestui război, în lu- 
crări aa Alarma, Roşiorul, Sen- 
tinela, O vedetă. 

În ultima perioadă a vieții, 


Grigorescu se dedică preponde- 


rent subiectelor rustice; retras 
la Cimpina picteză, într-o nes- 
firşită variație a motivului, 'ca- 
re cu boi întorcîndu-se de la 
muncă pe drumurile prăfuite 
de țară, portrete de țărănci etc. 
Despre asemenea teme binecu- 
noscute, Octavian Goga scria: 
«De pe deal coboară carul cu 
boi încărcat cu fin, se opintesc 
dobitoacele, își întind gruma- 
zul, încheieturile lor parcă zros- 
nesc. În urmă se ţine un ţăran 
uscățiv. mlădios în făptura lui 
osoasă, ochii trăiesc şi te chea- 
mă ca o comoară de visuri. Toa- 
te înfăţişările vieții de la țară 


128 


DIALOGUL ARTELOR 


se oglindesc pe aceste pînză. 
Mina meşteră a încremenit li- 
niștea calmă a poenelor, răcoa- 
rea domoală a pădurii, mirosul 
de lumină al verii, jalea blindă 
a frunzelor desprinse din co- 
paci...» !?, i 

Personalitate eminentă a plas- 
ticii românești, relevînd un ta- 
lent extraordinar, însoțit de o 
mare receptivitate şi inepuiza- 
bile resurse creatoare, Nicolae 
Grigorescu determină o schim- 
bare fundamentală în evoluţia 
picturii şi a gustului artistic în 
România. 

«Cu Nicolae Grigorescu în- 
cepe pictura modernă româ- 
nească. El aduce suflul revolu- 
ționar al școlii de la Barbizon 
şi gustul pentru studiul natu- 
rii dincolo de zidurile Acade- 
miei şi atelierului. 

Temperament puternic şi com- 
plex, liric prin firea sa, înzes- 
trat cu o sensibilitate care i-a 
permis să ladapteze mediului şi 
peisajului românesc idealiza- 
rea poetică inspirată în special 
de Corot, el rămîne primul pic- 
tor ramân de circulație euro- 
peană. [...]. 

În sălile de artă franceză 
ale unui muzeu, privind super- 
bele exemplare ale lui Dupré, 
Diaz, Millet şi mai ales Corot, 
e imposibil să nu-ți amintești 
cu mîndrie de Grigorescu şi să 
nu rămii surprins ce înrudiri 
de calitate şi ce forţă egală are, 
pus alături de aceștia. Şi to- 
tuşi în perioada lui franceză 
simţi cum sensibilitatea lui ro- 
mânească apare vizibilă mai 
ales în pînzele de la Vitré. În 
această adaptare fericită stă una 
din. marile lui calități şi carac- 
terul de mesaj al picturii lui»!"!. 

Analizată în ansamblul ei, 
putem afirma că opera lui Ni- 
colae Grigorescu deschide un 
nou drum în plastica româneas- 
că. Rupind definitiv cu tradi- 
tiile academice ale picturii de 


Atelier şi asimilind cuceririle 
plein-air-iștilor şi impresioniş- 
ilor francezi, creația lui Gri- 
gorescu reflectă într-o viziune 
luminoasă, însorită, plină de op- 
timism, o sensibilitate specific 
naţională, artistul contopindu- 
se cu ethosul autohton. 

Cu mijloacele excepționale 
cu care era înzestrat, Grigores- 
cu a îndrumat întreaga pictură 
românească pe calea unei arte 
sincere, spontane, legate organic 
de viața, gîndul şi simţirea po- 
porului român. Influența co- 
vîrşitoare pe care a avut-o 
asupra contemporanilor mar- 
chează și generațiile ce l-au ur- 
mat, creația sa inaugurînd ast- 
fel o tradiție picturală de am- 
plă rezonanță. 
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REFLEXE 
ALE ETERNITĂȚII 


Chiar dacă o limbă n-ar 
avea dezvoltarea necesară 
pentru abstracţiunile su- 
preme ale minţii omenești, 
nici una însă nu e lipsită 
de expresia concretă a sim- 
țirii şi numai în limba sa 
omul își pricepe inima pe 
deplin. 


Mihai EMINESCU 
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George USCĂTESCU 


IATĂ SÎNT DOAR UN PUNCT 


Iată sînt doar un punct violet în orizont 

Nu spun nimic, nu cînt nimic, doar semnific, 

Oracol fără trepte, orator fără tribună, 

Şcolar al vremilor fără pupitru, 

Nici ghiozdan, călător fără desagă, 

Un punct vioiet în cenușiul plat 

Al orizontului fără dincolo. imens decor 

Redus ia ultima expresie de un cer de 

Plumb fără speranţă, un punct născut 

Din nostalgia azurului şi-a mării 

Şi-a cireșului înflorit undeva pe colina adolescenţei. 
Spuneţi așadar profeți guralivi dacă nu sint eu, 

Eu punctul violet singura licărire a orizontului 

Şi-a veacului ce se stringe în orgoliu primordial 

Şi-n fanfare asurzitoare pe care nimeni nu le mai aude? 
Stau furnicile miriade în furnicar 

Un imens labirint unde firul Ariadnei 

A fost devorat de furnici harnice miriade. 


Dr. Ion 
CIOCANU 
Chișinău 


CĂRȚILE NEAMULUI, II. 
HADRIAN 

DAICOVICIU: 

«DACII» 


Că locuim pe teritoriul vechii Da- 
cii şi provenim de la dacii cuceriţi 
de romanii lui Traian și, concomi- 
tent, de la romanii strămutați de 
împăratul acesta pe teritoriile ocu- 
pate («de la Rîm ne tragem», vor- 
ba cronicarului), este clar în urma 
lecturii cronicilor la care ne-am re- 
ferit anterior. Dar cine au fost da- 
cii, care sunt particularităţile vieţii 
lor, ce relații au avut ei cu roma- 
nii şi cu alte seminţii ale timpului, 
care a fost destinul lor? 

Pînă mai odinioară aceste şi alte 
probleme rămîneau cu totul inabor- 
dabile pentru noi, din unicul motiv 
că am fi înţeles adevărul referitor 
la etnogeneza noastră, ne-am fi dat 
seama relativ ușor că suntem ro- 
mani (daco-romani) şi că limba 
noastră e romană, romanică, româ- 
nă. 

Şi iată că în 1991 Editura «Hype- 
rion» lansează cartea Dacii de Ha- 
drian Daicoviciu, un studiu amplu 
asupra vieţii strămoşilor noştri, in- 
clusiv asupra războaielor dacice ale 
lui Traian. Nu ne considerăm cu- 
noscători ai istoriei, arhcologiei şi 
ai altor ştiinţe, a căror  stăpînire 
ne-ar permite nişte concluzii impo- 
sibil de tăgăduit referitoare la su- 
biectul abordat de savantul în cauză, 
dar lectura cărții sale ne-a capti- 
vat în cea mai mare măsură, argu- 
mentele aduse de Domnia sa ne par 
convingătoare și, prin urmare, con- 
siderăm cartea Dacii drept sursă 
inestimabilă de cunoaştere a istori- 
ei noastre, mai exact a preistoriei 
neamului nostru, de vreme ce nea- 
mul românesc a luat naştere abia 
după dispariția de fapt a dacilor 
(daco-geților), în urma cuceririi lor 
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de către romani. (Ce-i drept, unii 
savanţi contestă dispariția daco- 
geților şi a limbii acestora. De 
exemplu, V. Cărăbiş în cartea sa 
Despre «pierderea» limbii dacilor, 
Paris - Roma - Lugoj - Montreal- 
Pelham N. Y., 1983). 

Informaţia furnizată de către Ha- 
drian Daicoviciu este cu atît mai 
demnă de încredere, cu cît ea se 
bazează în multe cazuri pe afirma- 
ţiile la obiect ale lui Herodot, con- 
siderat de mult şi unanim «părin- 
te al istoriei». 

Herodot, chiar atunci cînd nu sa- 
tisface pe deplin aşteptările savan- 
tului contemporan, este cea mai ma- 
re somitate în materie şi este în 
măsură să dea cercetării ştiinţifice 
imboldul cel mai puternic. «Părin- 
tele istoriei», constată Hadrian Dai- 
coviciu, «îi cunoaște pe geţi ca pe o 
ramură nordică a marelui neam 
tracic» (p. 7). 

Pînă să vorbească despre daci, 
savantul are un fir de care se poa- 
te ţine în urmărirea scopului şti- 
ințific propus. «Geţii sunt o ramu- 
ră a tracilor; foarte bine. Dar dacii? 
Sunt un popor diferit? Şi apoi, da- 
că geții sunt de neam tracic, dar 
totuşi o ramură deosebită a acestui 
neam, cînd s-a petrecut separarea? 
Ce limbă vorbeau? De unde le vine 
numele? De cîtă vreme locuiau ei 
pe teritoriul ţării noastre undei 
cunoaște Herodot?» — atare între- 
bări esenţiale (referitoare de data 


aceasta la daci) au fost impulsiona- 
te anume de lectura Istoriei lui 
Herodot. Se adaugă faptul că 
«informaţiile lui Herodot se potri- 
vesc de minune cu cele ale lui He- 
cateu milesianul». Apoi acela că 
«arheologii au izbutit să demonstre- 
ze existenţa, în veacul al VI-lea, a 
unei culturi materiale de tip hales- 
tattian (deci, specifice primei vîrste 
a fierului) care se prezintă unitar 
pe tot teritoriul țării noastre. și 
îşi are rădăcinile într-un trecut în- 
depărtat ce merge pînă la începutu- 
rile epocii bronzului». De aici nu e 
departe concluzia că «geții nu lo- 
cuiau numai în Dobrogea, undei 
plasează Herodot, ci şi în restul 
României de astăzi şi că ei nu se 
găseau aici numai din veacul al 
VI-lea, ci de mult mai multă vre- 
me» (p. 8). 

Lectura cărții Dacii este instruc- 
tivă prin vasta informație referitoa- 
re la străstrămoşii noştri. Autorul 
nu se sfieşte să recurgă la ipoteze 
ori să recunoască pe față că un 
lucru sau altul nu-i este cunoscut 
în adîncime, în schimb ceea ce po- 
sedă cu siguranță «sună» ferm şi 
nu lasă loc dubiului. «Nu se ştie 


exact în ce măsură populaţiile epo- 
cii pietrei șlefuite (neoliticului) au 
participat la formarea daco-geților; 
e sigur însă că pe la 1700 î.e.n. 


începuturile epocii bronzului, ţinu- - 


turile carpato-dunărene erau locui- 
te de o populaţie care nu era încă 
daco-getică, dar în care se vor naş- 
te daco-geţii. Împrejurarea aceasta 
ne dă dreptul să spunem că, în 
momentul apariţiei lor pe scena 
istoriei scrise, geții se prezentau 
grecilor ca străvechi autohtoni ai 
acestui pămînt» (p. 8). 

E vorba despre geţi. Dar am fost 
deprinşi să ştim că provenim de la 
daci. Care-i adevărul? «Cercetările 
istorico-lingvistice, ne explică Ha- 
drian Daicoviciu, au dovedit că 
daco-geţii sunt unul şi același po- 
por», în sprijinul unei atare opinii 
citind din geograful antic Strabo 
că «dacii și geții vorbeau aceeași 
limbă» (tot acolo). 

Geţi! şi dacii vor fi fost două tri- 
buri — cele mai numeroase şi mai 
puternice — ale unei populaţii care 
nu.se constituise încă într-o comu- 
nitate politică distinctă.  Idenţice 
sau aproape identice, numele de 
geţi şi daci se deosebesc prin fap- 
tul: că «numele de geţi s-a răspîn- 
dit asupra triburilor din regiunile 
extracarpatice ale Munteniei, Mol- 
dovei sudice și Dobrogei, iar cel de 
daci asupra triburilor din partea 
apuseană a ţării noastre (Transil- 
vania, Banat, Crişana, Maramureş, 
poate şi Oltenia)». Decisiv în această 
problemă este momentul că «după 
unificarea geto-dacilor sub Burebis- 
ta într-un stat puternic vechea 
distincţie geografică (nu etnică!) 
între daci și geţi îşi pierde orice 
însemnătate în ochii unui învăţat 
ca Strabo», drept care Hadrian Dai- 
coviciu ne îndeamnă cu totul rezo- 
nabil: «Îi vom urma exemplul și 
vom folosi fără discernămînt denu- 
mirile de daci, geţi, daco-geţi și 
geto-daci ca însemniînd unul și ace- 
laşi lucru» (tot acolo). 

La fel de amănunţit şi convingă- 
tor ne inițiază Hadrian Daicoviciu 
în istoria limbii  străstrămoşilor 
noştri. După o pagină de «punere 
a problemei» Domnia sa citează din 
acelaşi savant antic Strabo că 
«geții şi tracii vorbesc aceeași lim- 
bă» (p. 11); de aici denumirea de 
limbă a traco-dacilor, din care am 
moştenit cuvinte ca baci, balaur, 
barză, brad, gard, grumaz, mal, mis- 
treţ, mînz,-prunc, (a) răbda, (a) spe- 
ria, strugure, strungă, urdă, vatră, 
(a) zburda, zgardă... 

înfăţişarea exterioară, portul și 
alte atribute ale dacilor sunt pre- 
zentate de Hadrian Daicoviciu la- 
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conic, dar concret şi memorabil. De 
exemplu: «Femeile dace par să fi 
fost frumoase, de o frumusețe se- 
veră, aspră chiar, dar expresivă. 
Columna Trăiană le înfăţişează, poa- 
te idealizîndu-le întrucît-va, zvelte, 
înalte, aparent puternice, purtînd 
părul pieptănat pe tîmple, cu căra- 
re la mijloc şi strîns la spate în- 
tr-un coc» (p. 14). 

Cu timpul pe teritoriul străvechi 
al dacilor pătrund elemente străine 
acestora, ca grecii şi sciţii, faptul 
avînd consecinţe pozitive: începe 
negoţul, apare moneda de schimb, 
etc. 

În baza cercetărilor arheologice, 
între altele prin mijlocirea citate- 
lor din Vasile Pârvan, autorul căr- 
ţii reconstituie un tablou relativ 
vast al culturii materiale şi, mai 
aies, spirituale a dacilor, 

Interesante, precum se văd şi din 
relatarea de față, momentele evi- 
denţiate pînă aici constituie mai 
degrabă o preistorie a dacilor. 
«Vremurile anterioare lui Burebis- 
ta trebuie să ni le închipuim ca pe 
o epocă de frămîntări lăuntrice ale 
societăţii geto-dace, de lupte între 
elementele vechii orînduiri primiti- 
ve, și cele ale sclavagismului înce- 
pător, între organizarea tribală de 
tipul democraţiei militare și tendin- 
tele spre formarea statului» (p. 57). 

Anume formarea statului dac pre- 
zintă cel mai mare interes pentru 
noi. Diferite triburi geto-dace «au 
fost înglobate cu forța de Burebis- 
ta în statul condus de dînsul; pe 
urmă el a cucerit noi ţinuturi, mul. 
te dincolo de vatra seculară a geto- 
daciler, care coincide în linii mari 


cu teritoriul României de azi» 
(p. 65—66). 

Cînd s-a întîmplat acest eveni- 
ment? 


Exact nu se ştie, dar în orice caz 
în secolul I î.e.n. Primul conducător 
al dacilor a fost un om foarte vi- 
teaz, «în cîțiva ani... Burebista fău- 
rise cu sabia în mînă un mare stat 
ce se întindea către apus și nord- 
vest pînă la Dunărea de mijloc și 
Morava, spre nord pînă la Carpaţii 
păduroși, care se învecina la răsărit 
cu tyrageţii de pe Nistru, cuprindea 
Dobrogea în întregime și ajungea, 
spre miazăzi, pînă la Haemus (Bal- 
cani)» (p. 72). Or, un stat puternic 
are şi dușmani pe potrivă. «Ajuns 
în culmea puterii sale, Burebista nu 
uita... că principalul său duşman, 
singurul în stare să dărîme tot ce 
el clădise, nu fusese învins. Acest 
duşman era Roma». Conştient de 
posibilele confruntări cu Roma, 
Burebista construia cetăţi, făurea 
arme, îşi instruia oastea. Dacia în- 
florea din punct de vedere econo- 
mic şi ar fi ajuns poate un stat mai 
puternic decît Roma, dacă n-ar fi 
avut — ca în atîtea cazuri — duş- 
mani şi în interiorul ţării sale (aris- 
tocrația tribală nemulțumită, nobi- 


lii care nici în fața primejdiei din : 


afară nu doreau să se împace cu 
pierderea autonomiei lor, nu vroiau 
să se supună lui Burebista şi-l 
omoară în anul 44 î.e.n.). 


Hadrian Daicoviciu face o analiză 
convingătoare a originii puterii lui 
Burebista, trece în revistă eveni- 
mentele principale din statul dac 
de după moartea fondatorului lui, 
cel mai mare interes  trezindu-ne 
descrierea domniei lui Decebal 
(87—106 e.n.) Anume acest rege 
a reuşit să unească întreaga popu- 
lație geto-dacă într-un stat şi mai 
puternic decît acela al lui Burebis- 
ta. 


Confruntarea armată cu Roma fi- 
ind inevitabilă, autorul cărţii pre- 
zintă războaiele dacice ale lui Tra- 
ian, unul dintre cei mai mari ge- 
nerali pe care i-a avut imperiul Ro- 
man. Lectura acestor pagini este 
cu atît mai antrenantă, cu cît Ha- 
drian Daicoviciu ne propune şi une- 
le amănunte. Astfel, aflăm că în 
toiul luptelor «mulţi daci trecuseră 
de partea lui Traian» (p. 179), iar 
toate comorile regelui Decebal, as- 
cunse în albia rîului Sargetia, au 


fost descoperite de romani «dato- 
rită trădării dacului Bicilis» 
(p. 182). i 


Evident însă că istoria dacilor nu 
se încheie cu nimicirea statului lui 
Decebal de către împăratul Traian. 


EEE See 
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` «Numeroasa populaţie romanizată 
care a rămas în Dacia la 271 a asi- 
milat elementele dacice pătrunse 
aici după părăsirea oficială, —scrie 
Hadrian Daicoviciu. În veacurile 
următoare, romanitatea nord-dună- 
reană a romanizat populaţia geto- 
dacă de pe întreg teritoriul ţării 
noastre» (p. 189). 

Mai spunem o dată că, după alţi 
savanţi, dacii n-au fost romanizați 
definitiv, iar limba dacă, aproape 
identică celei latine, a continuat să 
se dezvolte. Oricum, Hadrian Dai- 
coviciu ne arată pe viu cum s-au 
constituit, au înflorit şi au dispărut 
dacii din istoria lumii. Adevărul 
de la urmă se cere, oricum, rectifi- 
cat de noi, urmaşii dacilor: dacii 
n-au dispărut şi nu vor dispare din 
istorie niciodată, deoarece — roma- 
nizaţi pe deplin sau numai în par- 
te — ei s-au integrat cu timpul 
în populaţia romanică din care în 
urma nenumăratelor procese istori- 
ce a luat naștere poporul român şi, 
respectiv, limba română. 


REFLEXE 
ALE ETERNITĂȚII 


Limba este şi ea ca o 
suflare, ca o adevărată di- 
hanie în înțelesul. acesta 
vechi, sub respiraţia căreia 
trăieşti, fie că o ştii sau nu. 


Constantin NOICA 


Dr. Petru 
ROȘCA 
Universitatea 
Agrară 
Chişinău 


ATLASUL 
LINGVISTIC ROMÂN 
PE REGIUNI; 
BASARABIA, 
NORDUL BUCOVINEI, 
TRANSNISTRIA, 
VOL. I 


de Vasile Pavel 
Chişinău, «Ştiinţa», 1993 


Recent, la un interval de 20 de 
anl, a fost lansată o lucrare monu- 
mentală, consacrată graiului moldo- 
venesc din Basarabia, nordul Buco- 
vinei şi Transnistria, lucrare inti- 
tulată Atlasul lingvistic român pe 
regiuni, Basarabia, nordul Bucovi- 
nei, Transnistria. Acest Atlas con- 
stituie o continuare directă a Atla- 
sului lingvistic moldovenesc (Chi- 
şinău, 1968—1973). Reluat cu un 
titlu adecvat, noul Atlas preco- 
nizează publicarea în mai multe 
volume a unui prețios material lexi- 
cal, care pentru prima dată urmea- 
ză să vadă lumina tiparului, siste- 
matizat în hărți de atlas. 

„Prin vechiul titlu ALM urmează 
să înțelegem că adjectivul «moldo- 
venesc» vine să sublinieze noţiunea 
de grai avînd un spaţiu lingvistico- 
geografic definit, în exclusivitate 
moldovenesc, deşi în realitate, aceas- 
tă noţiune cuprinde două subunități 
dialectale românești: moldovenească 
şi  maramureşeană, înscriindu-se, 
astfel, în cadrul celor 4 sau 5 sub- 
dialecte româneşti: muntean, moldo- 
vean, bănăţean, crişean şi maramu- 
reșean. å 

Cert este că ALRR Bas. Bucov. 
Transn. reprezintă cu preponderen- 
ță particularităţile dialectale moldo- 
veneşti relevante ale graiurilor din 
partea de est a României, ale graiu- 
rilor vorbite în medii aloglote (sud- 
estul Ucrainei, Caucaz, Kîrgîstan 
şi Extremul Orient), cît şi cîteva 
puncte din partea de nord a Mara- 
mureșului (pct. 1—4, reg. Transcar- 
patică din componenţa Ucrainei). E 
important să subliniem că aceste 
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graiuri, prin  particularităţile lor 
specifice relevante ţin de subdialec- 
tul maramureşean ca sistem ling- 
vistic particular în cadrul dacoro- 
mânei. 

În observaţiile preliminare, auto- 
rul ALRR. Bas., Bucov. Transn. 
subliniază că la confruntarea titluri- 
lor Atlas lingvistic român / Atlas 
lingvistic moldovenesc, pe cititor îl 
poate uşor deruta opoziţia creată 
între calificativele român / moldo- 
venesc. Acest calificativ vine în sus- 
ținerea glotonimului «limba moldo- 
venească», timp îndelungat folosit 
şi impus de regimul totalitar-comu- 
nist, în scopul de a opune graiul 
băştinaşilor din acest ţinut limbii 
române. Anume din acest punct de 
vedere merită o înaltă apreciere 
publicarea ALRR de faţă fiindcă 
materialul autentic, de o valoare 
inapreciabilă, demonstrează cu pri- 
sosință continuitatea lingvistică şi 
istorică a poporului de pe ambele 
maluri ale Prutului, în pofida tu- 
turor încercărilor incompetente de 
a crea două limbi — «moldoveneas- 
că» şi română. 

În această ordine de idei, noul 
titlu Atlasul lingvistic român pe 
regiuni. Basarabia, Nordul Bucovi- 
nei, Transnistria a fost conceput ca 
o continuare a tradiţiei  atlaselor 
lingvistice românești pe regiuni, lu- 
cru pe care îl găsim în referințele 
lui V. Pavel la alte surse şi autori 
(R. Piotrovski, R. Udler, V. Lisiţki, 
V. Sorbală, E. Petrovici, P. Lăză- 
rescu, Victorela Neagoe). Multe în- 
trebări, cuprinse în Chestionarul 
ALM sînt preluate din Chestiona- 
rul ALR, pe de altă parte, la elabo- 
rarea Chestionarului ALR s-a ţinut 
cont de Chestionarul ALM. Atlasele 
ALM şi ALRR. Bas. Bucov. Transn. 
ca şi toate cercetările dialectolo- 
gice elaborate şi efectuate în Re- 
publica Moldova, se integrează în 
cercetările de dialectologie şi geo- 
grafie lingvistică românească. O 
separare premeditată în această zo- 
nă lingvistică este absolut inaccep- 
tabilă. 

Care este sarcina de bază a 
ALRR. Bas. Bucov. Transn?  Răs- 
punsul îl găsim în prefața autoru- 
lui, care susține că menirea princi- 
pală a lucrării constă în completa- 
rea şi aprofundarea cunoştinţelor 
noastre despre graiurile limbii ro- 
mâne, de la estul Prutului, nordul 
Bucovinei şi din Transnistria, pre- 
cizarea isogloselor şi ariilor anumi- 
tor fenomene de limbă prin explo- 
rarea unei reţele mai dese de punc- 
te față de WLAD şi ALR. 

Ancheta acestui Atlas a fost efec- 
tuată nemijlocit pe teren în anii 


1957—1965. Schimbările de bază in- 
troduse la harta nouă se referă la 
grafie, la denumirea lucrării şi a 
cîtorva localităţi (Bişkek, în loc de 
Frunze şi  Dalnerecinsk, în loc de 
Liman), precum şi la completarea 
cu cîteva denumiri de oraşe (Edi- 
neţ, Soroca, Ungheni, Tiraspol). 

Prin scopul pe care şi-l propune, 
conceput şi realizat ca un atlas 
ALRR. Bas. Bucov.  Transn. este 
lexical, hărţile lui căpătînd, în acest 
context, o orientare propriu-zisă ono- 
masiologică. Reliefarea tipurilor de 
denumiri, a varietăţii acestora cu 
ajutorul mijloacelor cartografice 
oferă cercetărilor informaţii preţi- 
oase pentru teoria denominaţiei, în 
general, şi . onomasiologia spaţială, 
în special. 

Aplicarea sistemului de transcrie- 
re fonetică al ALR şi MALR care 
are la bază alfabetul latin raportat 
la sistemul de transcriere al Asocia- 
ţiei Fonetice Internaţionale, consti- 
tuie pentru  ALRR. Bas. Bucov. 
Transn. o frumoasă performanţă 
devenită posibilă în urma revenirii 
în Republica Moldova la grafia la- 
tină şi a recunoşterii de facto şi 
de jure a unităţii limbii române 
pentru toate varietățile ei teritoria- 
le. Astfel, în legenda și comenta- 
riul din cadrul fiecărei hărţi a Atla- 
sului, răspunsurile înregistrate pe 
teren sînt redate în transcrierea 
fonetică a atlasului general (ALR) 
şi a atlaselor regionale ale limbii 
române. 

Volumul I al ALRR. Bas. Bucov. 
T-arsn. include 102 hărți lexicale 
referitoare la fierărie şi timplărie. 
Pentru grupurile tematice din vo- 
lum au fost chestionaţi, în fond, 
fierari şi tîmplari. 


Colectarea materialului s-a bazat 
pe metoda chestionării indirecte, iar 
întrebările au fost formulate într-un 
stil apropiat de graiul vorbit în loca- 
litate. Hărțile indică ariile de răs- 
pîndire a tuturor variantelor lexi- 
cale, indiferent de numărul de punc- 
te în care ele apar. 

Apreciind importanța Atlasului 
pentru lingvistica română, e nece- 
sar să menţionăm că lucrarea de 
față, împreună cu materialele ce 
urmează a fi publicate în viitoarele 
volume, constituie un monument de- 
dicat graiului moldovenesc din 
această zonă cu toate particulari- 
tăţile lui fonetice şi lexicale. Hăr- 
ţile lui reprezintă adevărate mărtu- 
rii autentice ale situaţiei graiurilor 
româneşti din stînga Prutului, din 
perioada anilor 1957—1965, cînd a 


fost realizată ancheta pe teren. 
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Eutropius, nr. 3—4, '91. 

Dominte C., Regionalismul daco- 
românesc SIMBRĂ «asociaţie (păsto- 
rească)». Note de etimologie roma- 
nică, nr. 4, '92. 

Drăgan I., Limba 
tracoillire, nr. 4, '92. 

Mărcuşan C., Romanus — roma- 
nicus — Wallacchus. Etimologia et- 
nonimului «român», nr. 1, '93. 

Oprea I. Incertitudini şi incon- 
secvențe în folosirea neologismelor. 
Problema originii şi statutului cu- 
vintelor în -ție/ -țiune, nr. 2, '93. 

Rusnac G., Reconsiderări etimolo- 
gice, nr. 2—3, '92; Ideea de «a vor- 
bi» în creațiile expresive românești, 
nr. 2, ’°93. 

Ursache P., Cuvîntul «român» în 
colecțiile de folclor, nr. 2, '91. 


şi dialectele 


Lecturi pertractate 

Coşeriu E., Theophilactus, II, 15. 
Notă biografică: Eugen Munteanu, 
nr. 1, '92. 


Sinuozitățile unor balamucuri 
pseudo-știinţifice, nr. 1, '92. 


Sate gemene 

Eremia A., Mărturii ale vechimii 
şi unității românilor de pretutin- 
deni, nr. 3—4, '91. 


DIN SCRIPTURILE ROMÂNE 

Balmuş P., Dovezi de românism 
în Moldova, nr. 1, '91; Alte dovezi 
de românism în Moldova. Momen- 
tul D. Cantemir, nr: 3—4, '91. 

Dimitriu C., Frumuseţea şi înţe- 
lepciunea limbii noastre vechi, nr. 
2—3, '92. 

Dosoftei: Parimiile preste an. 
Fragmente teologico-filosofice. Se- 
lecţie, transcriere și prezentare de 
Eugen Munteanu, nr. 3—4, '91. 

Pînzaru M., Valoarea istorică a 
tradiţiei consemnate de Ion Necul- 


ce: privindu-l. pe Nicolae Milescu 
Spătarul, nr. 4, '92. 

ANTOLOGIA «L. R.». 

Alecsandri V., Marşul Basarabi- 


ei, nr. 2, '91; Deșteptarea României, 
nr. 4, '92. 
Alexandrescu G., Unirea princi- 
patelor, nr. 1, '93. 
Alexandru I., Eminescu, nr. 1, '92. 
Arghezi T., Balada unirii, 2—3, 
'92; 'Ție, nr. 1, '93. 
Aricescu C., Unirea, nr. 1, '9%. 
Avramescu L., Teiul, nr. 1, '93. 
Blandiana A., Gramatică, nr. 2, 
'93, 
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Busuioc A., Din înţelesul cuvin- 
telor, nr. 2, '93. i 

Buzdugan I., Basarabia, nr. 2, ’91. 

Buznea G., Doina Prutului, nr. 3 
—4, '91. 


Cioclea E., Groapa de sufleor, 
nr. 1, '92. 

Cociîrlă-Leandru I. Celor veniţi, 
nr. 3—4, '91. 


Coşbuc G., Graiul neamului, nr. 
1, '91; Prutul, nr. 4, '92. 

Crainic N., Sus inima, nr. 2—3, 
'92; Eu, nr. 4, '92. 

Cujbă S., Basarabiei, nr. 2, 91; 
Doina Prutului, nr. 3—4, '91. 
Damian L., Verb matern, 

"93. 

David D., O sută de ani, nr. 1, '93. 

Densusianu S., Basarabia, nr. 2, 
’91. 

Dimitriu L., Chemarea Basarabi- 
ei, nr. 2, '91. 

Doinaș $., Teiul, nr. 1, '93. 

Eminescu M., [Lumine din lumi- 
ne], nr. 2—3, '%; ...Tu eşti în Ro- 
mânia..., nr. 4, '92; 

Ghelmez P., Fiinţa unirii, nr. 2— 
3, '92. 

Goga O., Vorbeau azi noapte două 
ape, nr. 3—4, '91; Latinitatea strigă 
din tranşee, nr. 2—3, '92. 

Grosu V., La mormîntul lui Emi- 
mescu, nr. 1, '93. 

Gyr R., Basarabie robită, nr. 4, 
"92; Avem atîția morți... nr. 2, '93. 

Halippa P., Pe scoarța unui le- 
topiseţ, nr. 4, '92. 

Hasdeu B. -P., Să vorbim româ- 
neşte, nr. 1, '91. 

Huţan V., Înstrăinarea 
nr. 3—4, '91. 

Iorga N., 24 ianuar 1917, nr. 2—3, 
"92. 

Iov D., Jelanie basarabeană, nr. 2, 
'91; Moldovă, sună-ţi clopotele toa- 
te, nr. 3—4, '91; Harta ţării mele, 
nr. 2—3, 92. 

Micle V., Lui X., nr. 1, '92. 

Negruzzi C., Eu sînt român..., nr. 
1, '91. 

Nica S., Odă la Basarabia, nr. 2, 
"91. 

Nicoară M., Statuie 
nr. 1, '93. 

Pop A., Apa trece, 
mîn, nr. 2—3, '92. 

Robot A., Basarabia, nr. 2, '91. 

Rotică G., Hotare, nr. 4, '92. 


Sion G., Limba românească, nr. 1, 
'91; La Unire, nr. 1, '93. 

Sorescu M., 'Trebuiau 
un nume, nr. 1, '92. 

Stănescu N., Despre limba româ- 
nă, nr. 1, '91; Triptic eminescian, 
nr. 1, '92. 

Tăutu Gh., Românul, nr. 1, '91. 

Uscătescu G., În multiplă veghe; 
Iată sînt doar un punct; Un cerb de 


nr. 2, 


noastră, 


cuvîntului, 


pietrele ră- 


să poarte 


argint; Renăscut iarăşi din cenuşa 
Ilionului...; Învăţ abecedarul citiri- 
lor în stele...; Aplecaţi. peste litera 
scrisă,  încălziţi de...; Uneori frica 
marelui timp urcă în mine..; Îţi 
recunosc chipul străvechi, palidă, 
dulce prietenă..., nr. 3—4, '93. 
Vlahuţă A., Cuvîntul, nr. 2, '93. 


STAREA DE VEGHE 
Noica C., Ardealul și spiritualita- 
tea românească, nr. 3—4, '91. 


LACRIMA NEAMULUI 

Barcaru V. Transnistria, nr. 3— 
4, "91. 

Dumitraşcu I., iUn popor care pie- 
re: moldovenii de peste Nistru, nr. 
3—4, '91. 

Marinat A., Trei naţiuni 
familie, nr. 3—4, '91. 

Protestul românilor transnistreni 
înaintat Ligii Naţiunilor, nr. 3-A, 
"91. 

Suruceanu T., În amurg, nr. 3—4, 
'91. 

Transnistria: argumente vechi şi 
noi, nr. 3—4, '91. 

Țurcanu N., Salutarea mea, nr. 
3—4, '91. 


într-o 


ROMÂNI UNIVERSALI 

Noica C., [George  Uscătescu], 
nr. 3—4, '93. 

Uscătescu G., Autoprezentare; Ba- 
sarabia, simbol al destinului româ- 
nesc; Elţin şi Republica Moldova; 
Caracterele culturii românești; Lu- 
ceafărul, poem dramatic în proză. 
Fragmente; Curriculum vitae, nr. 
3—4, '93. 


CONTEXTE 

Oprea I., Limba literară şi con- 
ştiinţa naţională, nr. 3—4, '91. 

Ursache P., Unitatea stilistică a 
culturii române, nr. 2—3, '92. 


ROSTIREA FILOZOFICĂ 


Noica C., Introducere la dor; Tre- 
cere, petrecere, nr. 1, '93. 


GRAMATICĂ ŞI ORTOGRAFIE 


Butuc P., Consideraţii despre pre- 
dicatul nominal angrenat, nr.. 1, '93. 

Ciobanu A., Normele de punctu- 
aţie în vigoare, nr. 1, '91—1, '9%; 
Caracterul informativ al punctuaţi- 
ei, nr. 2, '93; Punctuaţia şi cultura 
scrisului  (virgula— lipsă şi virgu- 
la de prisos), nr. 3—4, '93. 

Oglindă E., Expresivitate şi co- 
rectitüdine la utilizarea supinului 
(predicat verbal simplu şi compo- 
nent al predicatului verbal com- 
pus), nr. 2—3, '92. 


Scobioală V., Accentul grafic: 
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moft sau necesitate?, nr. 1, '93. 
Uritescu D., Flagrant delict... or- 
tografic, nr. 1, '92 — 1, '93. 
Zugun P., Funcţiile sintactice ale 
numelui Ja cele cinci cazuri, nr. 2, 
3—4, '93. 


Ortografie pentru toţi 

Avram M., K sau C, Ch, Ck, Q?, 
nf 1, 9l 

Şuteu F., Sinonimia Î-AÂ în evo- 
luţie istorică, nr. 2, '91. 


Prezentări şi recenzii 


Butuc P., Anatol Ciobanu: Punc- 
tuaţia limbii române, nr. 3—4, '93. 


CUM VORBIM, CUM SCRIEM 


Comerzan A., Corida cu... plăvani, 
nr. 2—3, '92. 

Condrea I.. Exprimarea pleonas- 
tică, nr. 1, 91; Sinonimia şi expri- 
marea corectă, nr. 2, 91; False acor- 
duri, nr. 2—3, ’92. 

Dumeniuk I., Atenție 
nr. 2—3, '92. 

Gherman V., Necesarul efort, nr. 
2, '91; Cuvinte şi sensuri neologice, 
nr. 3—4, '91; Cuvinte recente (din 
ştiinţă şi nu numai), nr. 1, '92. 

Giosu Ş., Note de cultivare a lim- 
bii, nr. 4, '92. 

Guţu 68., Cîteva precizări termi- 
nologice, nr. 2—3, '92. 

Leviţchi V., Greşeli de exprima- 
re utilizate ca figuri de stil, nr. 2— 
3, '92. 

Melniciuc I., Ce e limba pentru 
noi?, nr. 2, '93. 

Palii A., Să consultăm mai des 
dicţionarul, nr. 1, '91; 'Consecinţele 
«îmbogăţirii» limbii, nr. 3—4, '91; 
Atenţie la cuvintele optim, extrem, 
totalitar, Cu doi ani în urmă sau 
acum doi ani, Alternativă, nr. 1, 
92; Cuvîntul «agrarian», A tapa sau 
a dactilografia?, A fonoteca?, nr. 2, 
"93. 

Tofan Gh., Normă şi model de 
limbaj la T.V.M., nr. 1, '93. 


la accent!, 


ÎN GRĂDINA LIMBII NOASTRE 


Alici A., Ce nație de oameni 
sîntem?, nr. 2, '91; Autorul vine pe 
tapet, nr. 3—4, '91; Iredentism, nr. 
2—3, '92;  Bătrînul de la munte, 
mr. 4, '92; Cămila şi ...urechea acu- 
lui, nr. 1, 19; Distincţii şi recom- 
pense, nr. 2, '93. 

Gherasim A., Cum cinstim pe 
«domnul»?, nr. 3—4, '93. 

Guţu S., Terminologia naţională 
față cu «noutatea lumii», nr. 2, '93. 


INFERN TERMINOLOGIC 


Gromov A., Sindromul firmei în- 
vecinate, nr. 1, '91; Perpetuarea po- 


iuanţilor, nr. 2, '91; Aberaţii şi re- 
velaţii, nr. 3—4, '91; «Autoobijduire» 
programată, nr. 1, '92; Verba ma- 


nent!, nr. 2—3, ’°92; Dumnezeu nu 
bate cu... tocul, nr. 1, '93; Ce ne 
promite «imensitatea»?, nr. 2, '9%; 


De la «poroşok» la «băutură uscată» 
sau implementarea inepţiilor, nr. 3 
—, '93. 


ONOMASTICĂ 


Dumbrăveanu A., Să ne cunoaş- 
tem numele, nr. 1, '91 — 1, '92; Erori 
la scrierea numelor de familie, nr. 
2—3, '92; Denumirile de întreprin- 
deri şi cultivarea limbii, nr. 3—4, 
'93, 

Eremia A., Graiul pămîntului, nr. 
—3, 192. 


Lungu M., Corectitudinea unor 


toponime pe baza documentelor 
vechi, nr. 4, '92. 
Zugun P., 'Toponimicele de ori- 


gine românească, nr. 2—3, '92. 


UNITATEA NAȚIONALĂ: 
ARGUMENTE LINGVISTICE 


Cândroveanu H. Marginile româ- 
nităţii, nr. 4, '92, 

Giosu. Ș., Dialectele limbii româ- 
ne, nr. 2, '91. 

Irimia D., Limba — componentă 
fundamentală a specificului  naţio- 
nal, nr. 2, '91. 

Procopovici A., Despre răspîndi- 
rea românilor şi a limbii lor, nr. 4, 
'9%, 

Zagaevschi V., Despre limbile ro- 
manice şi subdiviziunile teritoriale 
ale limbii române, nr. 3—4, '91. 


Cărţi noi în aromână 


Frăţilă V., Porunca străbună, nr. 2, 
'91, 


CONTROVERSE 


Chivu Gh., Propunerile de modi- 


ficare a ortografiei şi cerinţele cer- 


cetării filologice, nr. 3—4, '93. 

Drăgănescu M. Ortografia limbii 
române. Cu Hasdeu, Maiorescu, 
Puşcariu şi Rosetti, nr. 2, '93. 

Lombard A., Despre folosirea li- 
terelor â şi î, nr. 2, '93. 

Mihăilă Gh., Cîteva reflecţii pri- 
vind ortografia limbii române, nr. 2, 
"93. 

Oprea 1. 
grafia limbii 
tine, nr. 3—4, 


Titu Maiorescu şi orto- 
române cu litere la- 
'93. 
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Pamfil C. 
raport academic 
domnul preşedinte al 
Române, nr. 2, '93. 

Probe pro şi contra, nr. 2, '93. 


-G., Pe marginea unui 
sau Ce nu ştie 
Academiei 


DEAMA LIMBII ROMÂNE 


Ideal ce nu trebuie trădat. Inter- 
viu cu Raisa Antoniuk, nr. 1, "91. 

Morariu C., Părţi din istoria ro- 
mânilor bucovineni, nr. 1, '91. 


VIN DIN MUNȚII LATINIEI 


Diaconescu T., V. Bogrea şi cla- 
sicismul antic, nr. 1, '91; Pronunţia 


limbii latine în perioada clasică, 
nr. 1, '92. 

Maxime și cugetări. Comentariu 
de Anatol Ciobanu, nr. 1,'91 — 3 — 
4, '91, 2—-3, '92. 

FUZIUNE ŞI 
REDIMENSIONARE 

Bantoş A.. Un poet descult pe 
pămîntul Basarabiei, nr. 3—4, '91; 


Literatura şi lupta cu inerția, nr. 1, 
'93; Liviu Damian: obsesia identită- 
ţii, nr. 3—4, 193. 

Ciocanu I. În căutarea numitoru- 
lui comun, nr. 1,91. 

Cosma A., Scriitorul şi «misterul 
neamului», nr. 3—4, '91. 

Dumistrăcel S., Marin Preda în 
perspectiva temei «rurale», nr. 4, 
"92. 


Analize şi interpretări 
potezatu E., «Moartea căprioarei» 
de Nicolae Labiş, nr. 1, '91. 


EMINESCIANA 


Alexandru I. Neam, codru, lună, 
nr. 4, '92. 

Cimpoi M., Eminescu, homo folc- 
loricus, nr. 1, 2, '91. 

Dobre A., Concepţia lui Eminescu 
despre limbă, nr. 4, '92. 

Drăgan M., Actualitatea lui Emi- 
nescu, nr. 1, '91; Poetul național 
al românilor, nr. 2, 3—4, 91. 

Dumistrăcel S., Contextul pare- 
miologic în publicistica eminesciană, 
nr. 2, '91. 

Eminescu, «un re-ziditor la mo- 
dul demiurgic». Dialog Mihai Cim- 
poi — Constantin Ciopraga, nr. 1, 
92. 

Florescu Gh., Luceafărul în enci- 
clopediile lumii, nr. 4, '92. 

Furtună A., Transfigurarea artis- 
tică a motivelor folclorice, nr. 3— 
4, "91. 

Moceanu O., M. Eminescu — «po- 
etul cu inima-n ceruri...», nr. 2, '9. 

Ursache P., Ficţiuni thanatice la 
Eminescu, nr. 1, '92. 


Uscătescu G., Actualitatea lui 


Eminescu, nr. 2—3, '92. 


Analize și interpretări 


Drăgan M., Floare albastră, nr. 1, 
'92; Peste vîrfuri, nr. 2—3, '92. Mit 
şi viziune poetică în Memento mori, 
nr. 3—4, '93. 

Crişan E., Simbol poetic şi con- 
text, nr. 4, '92. 

Guillermou A., Doina, nr. 2—3, 
'92. 

lade-Costea M., Sărmanul Dionis, 
nr. 4, '92. 

Nuță I., Eminescu, erou de roman. 
însemnări despre Mite și Bălăuca, 
nr. 2—3, '92. 

Ursache P., Doina eminesciană — 
expresie a mentalului românesc, 
nr. 1, '91. : 

Voica A., O schemă ritmică rele- 
vantă în Glossa eminesciană, nr. 4, 
'92; Pe lîngă plopii fără soţ. Inter- 
pretare prozodică, nr. 2, '93. 


PERMANENȚA CLASICILOR 

Apetroaie I., Romanul lui Lucian 
Blaga, nr. 2, '91. 

Bertea M., Geneza şi structurile 
operei lui Ion Creangă, nr. 2—3, 4, 
"92. 

Dragnea R., Influenţa lui Mihail 
Kogălniceanu în cultura româneas- 
că, nr. 1, '91. 


Nuță I. Al. Mateevici şi limba 
română, nr. 1, '91. 

RESTITUTIO 

Cerna P., Duvă un veac. Cuvînt 


înainte: Vasile Badiu, nr. 3—4, '91. 

Ciobanu $., Cultura românească 
în Basarabia sub stăpînirea rusă. 
Notă biografică de Ion  Osadcenco, 
nr. 3—4, '91. 

Cotruş A., Peste prăpăstii de po- 
trivnicie. Cuvînt înainte de Vasi- 
le Badiu, nr. 2, 91. 

Dumeniuk I.  Mătcaş N., Eugen 
Coşeriu în interpretarea unor ling- 
vişti sovietici, nr. 2—3, '92. 

Eveniment ştiinţific semnificativ. 
Colocviul omagial internațional «Eu- 
gen Coşeriu. un mare lingvist con- 
temporan», Iaşi, 13—17 aprilie 1992, 
nr. 2—3, '92. 

Kogălniceanu M., Discursul 
Congresul de la Berlin, nr. 1, 91. 

Raportul Comisiei instituite de 
Senat pentru conferirea titlului de 
Doctor honoris causa al Universită- 
ţii «Al. I. Cuza» domnului profesor 
Eugen Coșeriu de la universitatea 
din Tübingen (Germania), nr. 2—3, 
’92, 

Rădulescu-Motru C., Sufletul nea- 
mului nostru, nr. 1, "91. 
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TANGENŢE BASARABENE 


«Abia aici am descoperit anumi- 
te frumuseți ale limbii române...». 
Interviu cu Mihai-Eugen Avădanei, 
nr. 3—, '91. 

Balmuş P., Ibrăileanu şi noi, nr. 
2, '91. i 


Literatura exilului 


Fassel L., Limba română — «lim- 
bă internațională» în Basarabia?, 
nr. 3—4, '91. 

Goma P., Din calidor (Fragment), 
nr. 3—4, '91. 


FRUMOS CA UMBRA UNEI IDEI 


Damian L., A 12-a elegie, cea fără 
de sfîrșit, nr. 1, '93. 

Mincu $., Nichita Stănescu: Cîn- 
tec, nr. 1, '93. 

Stănescu N., Emoţie de toamnă, 
Nod 2, Nod 22, Lecţia despre cub, 
Poveste sentimentală, Evangheliile 
toamnei, nr. 1, '93. 


JOC SECUND 


Barbu I., Cuvînt către poeţi, Din 
ceas dedus, Timbru, Grup, Ineca- 
tul, Oul dogmatic, nr. 1, '93. 

Vlăduţi L. -S., Vocaţia absolutu- 
lui în poezia lui Ion Barbu, nr. l, 
'93. 


PROFILURI 


Bertea M., Paznic de far, nr.1, 
"93. 

Cenuşă M., Cel dintii profesor de 
limba română din Bucovina, nr. 2— 
3, 4, '92. 

Ciocanu I., Contururile definitivu- 
lui, nr. 1, '93. 

Drăgan M., Afinităţi literare: Ma- 
iorescu şi Alecsandri, nr. 2, '93. 

Gromov A., Un tributar al cuvîn- 
tului, nr. 2—3, '92. 

Șerbănescu M., Titu Maiorescu şi 
scriitorii tineri, nr. 1, '93. 


SCRIITORI ROMÂNI DIN 
BASARABIA (1918—1944) 

Badiu V., Argument, nr. 2, '9l. 
Gheorghe Rusu: Freamăt, nr. ?—4, 
'91;:Ion Buzdugan sau vitalitatea 
tradiţiei, nr. 1, '92. 

Ciobanu A., Programul literar al 
revistei «Viaţa Basarabiei», nr. 3— 


4, '91. 
Ciocanu I„ Poezia lui Vladimir 
Cavarn”!! nr. 2, 91. 


Calendar 


Colesnic Iu., Un poet din tagma 
lui Homer, nr. 1, 2. 


COMEMORĂRI 


75 de ani de la nașterea Magdei 
Isanos 


Bantoş A., «...sînt ca un cer prin- 
tre brazi...», nr. 1, '91. 

Bâtcă V., Registrul epic al poe- 
tei, nr. 1, ’91. 

OPERE AMÎNATE 

Blaga L., Luntrea lui Caron (Frag- 
ment), nr. 1, '91. 


AUTOGRAF 

Alexandru I., Autoportret, nr. 3— 
4, '93. 

Blandiana A. Tu treci, nr. 2, '93. 

Dinescu M., Anonim, nr. 1, :93. 

Vieru G., În limba ta, nr. 4, '92, 


EFIGII 
Conţescu I., Fiii risipitori, nr. 1, 
'92, 

RECTIFICĂRI 

Goma P., O reabilitare şi o ani- 
versare, nr. 2—3, '92. 


«PE MINE MIE REDĂ-MĂ» 

Hordeianu L., Şansele supravie- 
ţuirii, nr. 1, 91. 

Vodă Gh., Limba română — pa- 
tria noastră, nr. 1, '91. 


DIALOGUL ARTELOR 


Cebuc A., Un nou drum în plas- 
tica românească, nr. 3—4, '93. 

Noica C., Brâncuși a sculptat infi- 
nitive lungi,  Îndoita infinire la 
Brâncuşi, nr. 2, '93. 


CONFLUENȚE 

Diaconescu T., B. -P. Hasdeu şi 
poezia din exil a lui Ovidiu, nr. 2 
—3, '92. 


ANALIZE ŞI INTERPRETĂRI 

Diaconescu T., Christos — creator 
mundi în colindele cosmogonice ro- 
mâneşti, nr. 2, '91. 


CONGRESE. CONFERINŢE. 
SEMINARE. 


A seminariza gîndirea lui Blaga 


nr. 3—4, 93, r 
Cernăuți: Conferința ştiințifico- 
practică internațională cu tema 


«Problemele de limbă şi literatură 
română în şcoala naţională», nr. 2, 
*91. 

Conferinţa națională Iași—Chişi- 
nău, Ediţia I, nr. 3—4, '91; Ediţia a 
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II-a, nr. 4, '9%; 
3—4, '93. 

Congresul al II-lea al Societăţii 
«Limba Noastră cea Română», nr. 1, 
'93 


Ediţia a III-a, nr. 


Declaraţia-apel a Federaţiei In- 
ternaţionale a Băncilor de Termino- 
logie adoptată la Congresul de Con- 
stituire a F.I.B.T. la 12 septembrie 
1992, Varşovia, nr. 4, '92, 

Forum terminologic la Bucureşti, 
nr. 3—4, '93. 

O conferință cu Eugen Coșeriu la 
Chişinău, nr. 3—4, ’93. 

Ortografia limbii române: prezent, 
trecut, viitor, nr, 3—, '91. 

Rezoluţia Conferinţei ştiinţifico- 
practice internaţionale cu tema «Lo- 
cul şi rolul terminologiei ştiinţifice 
în disciplinele școlare», nr. 2—3, '92. 

«Terminologia integrează lumea». 
Interviu cu dnii Ion Dumeniuk. şi 
Valeriu Culea, nr. 4, '9%. 

Timişoara: Congresul a] IV-lea al 
Filologilor Români, nr. 2, '91. 


PRO DIDACTICA 


Beldescu G., Compunere, compo- 
ziţie, stil, nr. 4, '92. ` 
Berzoy L., Scopul comunicativ al 


exerciţiilor gramaticale, nr. 3—4, 
'93 


Burlacu A. 


Însemnări despre 
structura simbolului poetic, nr. 1, 
'93. 


Cerchez M., A citi şi a face lec- 
tură nr. 3—4, '91. 

Cirimpei V., Folclorul 
nr. 2, '91. 

Crişan A., Textul, lectura şi pro- 
iectarea conţinuturilor învăţării, nr. 
4, '92. 

Florea P., Metodica predării lim- 
bii şi literaturii române, nr. 2, '91; 
nr. 1, 92. 

Guţuţui T., Pentru 
elevului, nr. 1, '91. i 

Iachim I., De la compunerea-pei- 
saj la povestire, nr. 1, '92; Brains- 
tormingul la lecțiile de literatură, 
nr. 3—, ’93. 

Nebunu M., Manualele de limbă 
şi literatură încotro?, nr. 3—4, ’91. 

Onea N., Profesorul de română 
în contextul modernizării învăță- 
mîntului, nr. 2, '31. 

Parfene C., «Predare» şi «învăța- 
re» sau «receptare» şi «studiere» a 
literaturii, nr. 3—4, '91; Motiv, temă, 
idee în opera literară, nr. 4, '92, 

Prodan M., Analiză sau comenta- 
riu literar?, nr, 2—3, '92. 

Scorobete A., Comentarea opere- 
lor literare, nr. 4, '92. 

Turculeţ A., Raportul 
graiuri şi limba literară 
considerații), nr. 2, '91. 


mitologic, 


«turbinca» 


dintre 
(Cîteva 


Vlăduți L. -S., Analiza stilistică, 
estetică şi comparată — modalita- 
te de interpretare a fenomenului 
artistic, nr. 4, '92. 


Analize și interpretări 

Cimpoi M., Liviu Rebreanu, poet 
tragic. Reflecţii despre romanul Ion, 
nr. 1, '93. 

Crăciun V., Negrul în poezia lui 
Vasile Alecsandri „nr. 2—3, '92. 

Ghilaş A., Îu loc de comentariu. 
Reflecţii pe marginea nuvelei Ele- 
gie pentru Ana-Maria de Vasile Va- 
silache, nr. 4, '92. A 

Mîndrescu E., Mihail Sadoveanu: 
Fraţii Jderi, nr. 1, '93. 

Moga R. Mihail Sadoveanu: Bal- 
tagul, nr. 2—3, '92. 

Pîrnău I., Marin Preda: Morome- 
ţii, nr. 3—4, '93. 


Comentarii literare 


Ciocanu I., Ion Druţă: Frunze de 
dor, nr. 1, '92. 

Roşca T., Poemul Nunta Zamfirei 
de G. Coșbuc, nr. 3—4, '91. 


Conspect 

Eşanu Gh., Poetul pătimirii noas- 
tre, nr. 2—3, '92; Întruntînd «marea 
trecere». Marginalii la poezia lui 
Lucian Blaga, nr. 1, '93. 

Marin E., Comedia O scrisoare 
pierdută, nr. 2—3, '92; Grigore Vie- 
ru — «poetu-acestui neam», Marin 
Preda: Moromeţii, nr. 1, '93; Imagi- 
nea lui Ştefan cel Mare în literatu- 
ra artistică, nr. 2, '93. 

Mărcuşan M., Portretul lui Horia 
Holban din Clopotnița de Ion Dru- 
tă, nr. 1, '93. 


Experienţă 
Găluşcă I., Cuvinte şi culori, nr. 
2—3, '92. 


Ecouri 
Marin E., Analiză literară şi co- 
mentariu literar, nr. 1, '93. 


Prezentări şi recenzii 

Ciocanu I. I. Dumeniuk, N. Măt- 
caş: Coloana infinită a graiului ma- 
tern, nr. 3-A, '91, 


Jernovei Gh., Ilie Popescu: Cu- 
vinte înaripate, nr. 3—4, '91. 

Calendar 

Școală şi cultură românească 


(1507—1907), nr. 2—3, '92. 


LABORATOR 


Ciocanu I., Elegie pentru Ana-Ma- 
ria, nr. 1, '92; Descendent din bala- 
dă, nr. 2—3, '92; O conştiinţă lup- 
tătoare, nr. 4, '92; Demnitatea sceri- 


1991—1993 


SUMARUL GENERAL 


sului, nr. 1, '93; Un poet «născocit 
de poeme», nr. 2, '93. 

La ancheta «L.R.» răspunde: Va- 
sile Vasilache, nr. 1, '92; Dumitru 
Matcovschi, nr. 2—3, '92; Alexei 
Marinat, nr. 4, '92; Vladimir Beş- 
leagă, nr. 1, '93; Nicolae Dabija, 
nr. 2, '93; Vasile Romanciuc, nr. 3— 
4, '93. 

Râpeanu E. -E., Epigrama, epigra- 
mistul şi cuvîntul, nr. 2, '93. 

Roșca T., Mitul luminii şi culo- 
rile sensibilităţii, nr. 3—4, '93. 


INTERIORUL UNUI POEM 


Bantoş A., Liviu Damian: Cavale- 
ria de Lăpușna, nr. 2—3, '92. 

Bîrlea Gh., Tudor Arghezi: Tes- 
tament, nr. 1, '93. 

Ilade-Costea M., Izvorul nopţii de 
Lucian Blaga, nr. 2—3, '92; Plumb 
de George Bacovia, nr. 1, 93; Ge- 
orge Bacovia: Lacustră, nr. 3-A, 
93. 

Maniu L.,  Sacralizarea datoriei 
față de neam. Consideraţii pe mar- 
ginea poeziei Apostolul de Octavian 
Goga, nr. 2—3, '92, 

Mănoiu I., Lucian Blaga: Eu nu 
strivesc corola de minuni a lumii, 
nr. 3—4, '93. 

Mincu $., Nichita Stănescu: Cîn- 
tec, nr. 1, '92. 

Nuță, I., Limba noastră, imn na- 
tional, nr. 4, '92. 

Roşca T., George Coşbuc: 
tea lui Fulger, nr. 2—3, '92. 


Moar- 


CREANGA DE AUR 

Dumistrăcel S., Numele populare 
ale lunilor anului, nr. 3—4, 91; 1 
2—3. '92. 

Pe «calea robilor»... Poezie popu- 
lară, nr. 1, '93. 

Ţaranu P., Vatra şi semnificaţiile 
ei, nr. 1, 2, '93. 


UN VAL DE POEZIE NOUĂ 


Bordeianu L., Eugen Cioclea: Al- 
te dimensiuni, nr. 3—4, '91. 


IMPRESII 

Iachim I., Aroma cuvîntului. 
Limba romanului Fraţii Jderi de 
Mihail Sadoveanu, nr. 1, '93. 


CASTIGAT RIDENDO MORES 
Roman I., Umor şi... gramatică, 
nr. 1, '93. 


AVANPREMIERE EDITORIALE 

Constantin Negruzzi, nr. 2, '91. 

Nicolae Esinencu, nr. d, '91. 

Opera lui M. Eminescu în între- 
gime şi fără «redactări», nr. 1, '91, 

V-aţi abonat la Opere de Ion Lu- 
ca Caragiale?, nr. 1, '91. 


VIAŢA CĂRŢILOR 


Ciocanu I., Titu Maiorescu; Criti- 
ce, nr. 2—3, '9%; Teodor  Nencev: 
Predestinare, nr. 4, '92. 

Iachim I., Eugen Holban: Figuri 
basarabene, nr. 1, '92; Eugen Şt. 
Holban: Basarabia românească, nr. 
2—3, '92. 

Păsat D., Mircea Vulcănescu: Di- 
mensiunea românească a existenţei, 
nr. 2, '93. 

Roşca T., Nicolai Costenco: Eurit- 
mii, nr. 4, '92; Bogdan Istru: Pasărea 
albastră, nr. 1, '93. 


PREZENTĂRI ŞI RECENZII 


Ciocanu I., Cărţile neamului, nr. 
2, 3—4, '93. i 

Gherasim A. Elocvența — o vir- 
tute, nr. 4, '92. Ă 

Roşca P. Atlas lingvistic român 
pe regiuni. Basarabia, Nordul Bu- 
covinei, Transnistria. Vol. I de Va- 
sile Pavel, nr. 3—4, '93. 

Zaporojan I., Al. Palii: Calchierea 
ca aspect al interferenţei limbilor, 
nr. 2, '91. 


Cărţi participante la frămîntările. 
căutările, luptele şi izbînzile poporu- 
lui nostru 


O luptă, o suferință şi..., nr. 2, '91. 
Povară sau tezaur sfînt, nr. 1, '91. 


REMEMBER 
Prin Chișinăul anilor 
'92. 


MOZAIC 
Cel mai, cea mai... nr. 4, '92. 


CUVINTE ÎNCRUCIŞATE 
Caşencu A., nr. 1,'91 — nr. 3— 


'30, nr. 4, 


4, '93. 

CÎNTECELE DEVENIRII 
NOASTRE 

Hai să-ntindem hora mare!, nr. 4, 
"92, 

Hora unirii (Vasile Alecsandri), 
nr. 2—3, '92. 


Noi sîntem români, nr. 2, '91. 

Nu uita că eşti român (Octavian 
Goga), nr. 1, ’92. 

Treceţi batalioane române carpa- 
ţii, nr. 3—4, %91. 
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Ing. 
Andrei 
CAŞENCU 
Chișinău 


«ÎNFLORITURI 
PE ȘTERGARE» 


Orizontal: 2. O prevedere cuprin- 
să într-un act juridic. 5. O sumă 
de bani dată cuiva peste plata cu- 
venită. 9. Cîntecul unor păsări. 
10. Radicalul organic derivat din 
etan. 11. Un aerostat, prevăzut cu 
o nacelă pentru călătorii şi echipat 
cu mijloace proprii de propulsie. 
14. Sinonimul «minunii». 15. Brîn- 
ză preparată din caş tăiat în calu- 
puri şi păstrat în putini cu sara- 
mură. 17. Substanţă lucioasă, albă 
care acoperă suprafaţa dinţilor. 19. 
Categorie de probe sportive pe dis- 
tanţe sdurte. 29. Duşman. 22. Pată 
de păr alb de pe fruntea unui ani- 
mal. 23. Instrument muzical de per- 
cuţie. 24. Termen fixat pentru efec- 
tuarea unui lucru. 26. Cel mai răs- 
pîndit aparat de zbor. 28. Zăpada 
(în unele regiuni). 29. Un produs 
cosmetic. (cu a cărui denumire pa- 
re să nu avem probleme). 30. Un 
sfîrşit de rege, ieşit din comun. 31. 
Un motiv sau o cauză. 32. Faptul 
de a nu fi prezent într-un anumit 
loc. 33. Strigătul cu care se înceti- 
neşte sau se oprește mersul boilor. 
36. Religie, confesiune. 38. De- 
taliu de teren care ajută la orienta- 
re. 40. Contribuţie adusă de cine- 
va într-o acţiune comună. 42. Scul- 
ptură reprezentînd partea superioa- 
ră a. corpului omenesc. 45. Pro- 
gram al unei activităţi. 46. Cuvîntul 
care determină în chip expresiv, un 
substantiv sau un verb. 47. Poftă 
de rîs sau de joc (pl). 48. Un punct 
pe sfera cerească, situat chiar dea- 
supra capului. 49. Un european, ai- 
doma nouă, de origine romană. 52. 
Copil, urmaş, descendent. 54. Tre- 
burile mărunte din gospodărie. 57. 
Zona de răspîndire a unui feno- 
men. 58. Plecarea din propria ţară. 
59. Competiţie sportivă nautică pri- 
vită în ansamblul ei. 60. Fire de 
bumbac de diferite culori cu care 
se imprimă înflorituri pe ştergare. 


Vertical: 1. O viaţă bună şi îm- 
helşugată. 2. închizătoare metalică 
ña la uşile de odinioară. 3. Ceea ce 
este folositor. 4. Persoanele care se 
disting într-un domeniu oarecare. 
5. Gen de şerpi mari din regiunile 
tropicale. 6. Cantitate mare de lu- 
cruri aşezate unele peste altele. 7. 
Varietate fibroasă de ghips, utiliza- 
tă pentru confecționarea unor obiec- 
te decorative. 8. Nume conferit 
bărbatului în ziua și în preajma 
căsătoriei sale. 11. îmbrăcăminte de 
bal costumat sau joc de societate. 
12. Încă o distracţie, de această dată 
a copiilor. 13. Un adverb «muzical». 
14. Tubul scurt folosit la îmbinarea 
sau ramificarea ţevilor. 16. Din nou 
o statuie, reprezentind un bărbat, 
folosită ca element de susținere în 
locul unei coloane. 17. O picătură de 
ploaie. 18. Plantă tîrîtoare: fructul 
ei sau vasul confecţionat din fruc- 
tul ei uscat. 19. Adunare în serile 
de iarnă la care participanţii lu- 
crează şi totodată petrec, spunînd 
glume, poveşti, ghicitori. 21. Visuri 


grele. 24. Mamifer carnivor cu bla- 
nă prețioasă. 25. Ladă cu capac în 
care se păstrează sau se transportă 
obiecte. 26. Fiecare dintre extremi- ` 
tățile unei clădiri. 27. Un băiat con- 
siderat în raport cu bunicii săl sau 
unchii şi mătuşele sale. 33. Arbore 
de la noi, cu fructe aripate. 34. Uni- 
tate de măsură pentru frecvenţă, 
după numele unui fizician german. 
35. Rocă eruptivă de culoare des- 
chisă, legată de granite. 37. Frag- 
ment de discurs în care oratorul 
dezvoltă mai pe larg o idee. 39. 
Porțiunea de vărsare a unui fluviu. 
41. Mutare combinată la jocul de 
şah. 43. Sistem de susţinere a vi- 
tei de vie şi a unor pomi fructiferi. 
44. Fiecare dintre panourile mobile 
care prin rotaţie. deschid sau închid 
o uşă. 45. Sat din raionul Teleneşti. 
50. Mediul rural la noi. 51. Un ad- 
jectiv, un pronume sau un nume- 
ral. 52. Țiglă semicilindrică cu care 
se învelesc acoperişurile caselor. 53. 
Ceată zgomotoasă de copii. 5. O 


veche unitate de măsură pentru ca- 


pacităţi şi greutăți. 56. Cea mal 
mare diviziune a timpului din isto- 
ria Pămîntului. 


DEZLEGAREA 
cuvintelor încrucișate publicate în 
nr, 2, 1993 


Orizontal: 1. Busuioc. 6. Hotărit. 
9. Oratori. 10. «Rebus». 12. Toiag. 
14. Bucătar. 15. Risca. 16. Natal. 17. 
Cununie. 18. Epicur. 22. Tablou. 25. 
Cocor. 28. Cozmescu. 29. Adjectiv. 
30. Rareş. 31. Credinţă. 32. Arhive- 
le. 33. Trebi. 36. Curent. 38. Altiţă. 
41. Potasiu. 43. Ionel. 45. Taraf. 42. 
Decanat. 48. Scări. 49. Aduna. 50. 


Untişor. 51. Cultism. 52. Evident. 
Vertical: 1. Boierie. 2.  Suris. 3. 
Coşbuc. 4.  Vascenco. 5. Costenco. 


6. Hiîtrie. 7. Regat. 8. Teleleu. 11. 
Bianu. 13. Ionia. 19.  Propriu. 20. 
Comedie. 21. Răsunet. 22. Tejghea. 
23. Bucovăţ. 24. Ofialit. 25. Curat. 
26. Carte. 27. «Răsai». 34. Rătăciţi. 
35. Business. 36. Chiriac. 37. Nalbă. 
39. Litru. 40. Alfabet. 41. Podium. 
42. Uitare. 44. Nasul. 46. Roate. 


Nicolae GRIGORESCU. Pahar cu 
flori 
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Coperta I. Nicolae Grigorescu, 
Portretul Mariei Nacu, fragment, 
1885—1890. 
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George USCĂTESCU 


ÎN MULTIPLĂ VEGHE 


În multiplă veghe în multiplă goană 
Căutăm înaltul arzător azur 

Într-o învolburare veșnic năzdrăvană 
Sfîntă înfiorare ceas dedus mai pur. 


Mai descind poeţii argintie apă 

Tovarășşi statornici ai înstrăinării 
Prinsă-n cavalcada zorilor sireapă 
Mesageri ai nopţii calmi heralzi ai Țării. 


Regăsesc pădurea adormită în brumă 

În pădure doarme somnul liminar 

Am să-i spun pădurii: ia-mă tu şi du-mă 
Către ţara înaltă şi fără hotar. 


Regăsesc poeții și poeţii îmi cîntă 
Cîntecul pădurii păsări fără somn 
E întîiul cîntec pentru ţară sfîntă 
Cîntecul cu păsări ce se vrură om. 


Materiale DE şi DESPRE George USCĂTESCU 
citiți în numărul prezent 


